





Een krachtigen soepelen motor vindt U in de NIEUWE 


CHEVROLET 


Beziet de nieuwe COACH voorzien van balionbanden 
en schijfwielen. 


KRACHT! 


KENNEMER AUTOGARAGE 

J. GPOUWELS - ALKMAAR 



II. 


WEST-FRI ESLAN D’S 
„OUD EN NIEUW” 


UITGEGEVEN DOOR HET HISTORISCH GENOOT- 
SCHAP ..OUD WEST-FRIESLAND". TER DRUKKERIJ 
„WEST-FRI ESLAN D" TE HOORN IN 1928. 






Goeije dag samen. 


Assieblieft! Hierbai bieden wai jullie den tweiden West* 
Frieschen bundel an, of te wel 38 stukkies groot en klain, in ons 
aigen taal skreven of op WespFriesland slaande, deur skraivers op 
Westfriesche grondl teelt of overplant en kweekt. 

„An de vrucht ken je de boom ’, zegge ze welderes, maar hou 
effies, de grond ok, en nou wouwe we maar, dat de proevers en 
de skifters zegge zouwe; t is lang niet 1ste klas gewas, maar kaik 
je goed uit, den ken je toch best observeeren, dat de teelgrond 
vast best en ’t plantgoed Iste kwalitait was. 38 nommers! En nou 
moet er nag ’n voorrede bai ok, skreef de drukker, ’n Voorrede > 
Wat is dat? ’n Beskouwing of uitienzetting van bijzonderheden 
as voorbericht en inlaiding. Mooi werk! Moet je zo'n voorrede ok 
houwe as je ’t woord niet vroegen hewwe? Zo’n drukker het goed 
prate met zon toost op bevel, zelf zait ie gien woord. En wai? 
Wai hewwe ok niks meer te zegge. Zo’n boek spreekt voor ’m 
zelf, zaien ze vroeger; toe begreep ik ’t niet, maar nou staat ’t me 
wel an. Want wat kenne we nou der meer van zegge, dat wai in 
onze onnozelhaid lezende en keurende, ’t ïene ok veul mooier 
yondie as t aare, dat we dut, om deuze reden, en dat, weer om 
’n aare reden, plaasse moste; want jullie moete niet vergeten, dat 
t allemaal manjes en maidjes was, met wie we bai zo’n 
algemiene vergadering graag an tafel zitte en den zingt iedere 
veugel nei zn bekkie, en den gaat ’t niet an om te zegge: skai 
jij der maar uit, of weet je niks aars? Wai magge ze allemaal 
graag hoore. Die gien stem hadde, zagge we toch graag en de 
aare hoorde we graag en nou wete jullie op ’n ert hoe we an zo’n 
bundel kwamme. We hopen erg dat ie jullie bevallen zei. Met 
fainproevers houwe wai gien rekening, maar met zokke, die zoo 
opvoed benne, dat ze alles ete wille, al luste ze ’t iene ok veul 
liever as ’t aar. 


VAN BALEN BLANKEN, Voorzitter . 
RUIJTERMAN, Secretaris. 







Historisch Genootschap Oud-Westfriesland. 


L. S., 

Hierbij hebben wij de eer U uit te noodigen tot het lidmaat" 
schap van bovengenoemd Genootschap. De jaarlijksche contributie 
voer gewone leden bedraagt ƒ 2.50, voor beschermers minstens 
ƒ 5. — per jaar. 

Het doel van dit Genootschap is het in eere houden en het 
beoefenen van alles, wat op de geschiedenis van West"Friesland 
betrekking heeft. 

Het tracht dit doel te bereiken: 

a. Door den ondergang van oude, schoone uit een historisch 
of ander oogpunt belangrijke gebouwen en monumenten te voor" 
komen; 

b. het schoone, eigenaardige in het typisch Westfriesch dialect 
en authentieke stukken, in proza en poëzie voorkomende, zoo noo* 
dig door vertaling, herdruk in courant en tijdschriften of op andere 
passende wijze, meer ter ieders kennis en onder ieders bereik 
te brengen; 

c. door alles wat op zeden, gewoonten, gebruiken, kleedij in 
Oud'Westfriesland betrekking heeft, zooveel mogelijk als doenlijk 
is, te verzamelen en voor het gewest zelve te bewaren; 

d. door het houden van tentoonstellingen, algemeene en andere 
vergaderingen, lezingen met lichtbeelden of door het ter bezichti" 
ging stellen van platen, portretten, documenten en voorwerpen, die 
de belangstelling daarin en de kennis daarvan kunnen vermeerderen; 

e. door het aanknoopen en onderhouden van betrekkingen met 
genootschappen en vereenigingen, die eenzelfde doel hebben en 
tot samenwerking bereid zijn; 

f. en verder door alle wettige middelen, die de bereiking van 
het genoemde doel kunnen mogelijk maken. 

Wij vertrouwen, dat èn doel èn middelen U voldoende aan* 
leiding zullen zijn om aan onze uitnoediging gevolg te willen geven. 

De belangen van het Genootschap in uwe waardeerende be^ 
scherming aanbevelende, verblijven wij in afwachting met verschul" 
digde achting, 

Dr. G. C. VAN BALEN BLANKEN, 

Bovenkarspel, Voorzitter. 
D. BROUWER, Enkhuizen. 

J. C. KERKMEIJER, Hoorn. 

P. SCHUURMAN, Graft. 

Jb. PORTEGIJS, Benningbroek. 

Mevr. BUISHAND^MOLEN, Benningbroek. 

Jb. DE JONG, Hoogkarspel. 

C. WARDENAAR, Kolhorn. 

K. RUIJTERMAN, Hauwert, Secretaris. 
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BEGUNSTIGERS. 

Dr. G. C. VAN BALEN BLANKEN, Bovenkarspel. 

J. SCHUIJ TEM AKER Cz., Prinsengracht 683, Amsterdam. 
DEP. HAUWERT VAN DE M. TOT N. VAN T ALG. 

Secr. K. RUIJTERMAN; Penningm. P. SCHERMER. 
JOH. POOL Kz., Arts, Hoogwoud. 

Mr. G. J. BISSCHOP, Burgemeester , Hoorn. 

G. KOEZE, Arts , Beningbroek. 

De Waag commissie te Enkhuizen; Secr. D. BROUWER. 
FIRMA L. VAN WAGTENDONK & ZOON, Steenhopen, 
Dr. C. J. K. VAN AALST, Hoevelaken. Enkhuizen. 

K. DE JONG Mz., OuJrLid Prov. Staten, Huize „De Wester' 
helling” te Nijmegen. 

COMMISSIE TOT BEVORDERING VAN HET 
LANDELIJK SCHOON IN WEST -FRIESLAND. 

Jb. DE JONG, Waterschapssecretaris, Hoogkarspel. 

J. C. KERKMEIJER, Leeraar H.B.S., Hoorn. 

Jb. FABER, Stads- Architect, Hoorn. 

D. SAAL Cz., Architect, Alkmaar. 

ALPHABETISCHE LEDENLIJST. 

H. Jb. AVIS, Burgemeester, Midwoud. 

W. BALK, Tuinbouwkundige, Alkmaar. 

J. BRANDER, Leeraar R.H.B.S. , Vlissingen. 

G. BOOT, Westerblokker. 

S. BOOT, Tuinbouw leer aar. Hoorn. 

K. BUTTER, Hoofd der School, Pretoriusplein 4 I, Amsterdam. 
D. BROUWER, Archivaris, Enkhuizen. 

D. BRANDER, Oud i Burgemeester, Hoogkarspel. 

M. BUISHAND— MOLEN, Benningbroek. 

Mr. J. BELONJE, Nassaulaan 41, Alkmaar. 

J. BUTTER, Leeraar H.B.S., Brinkpontstraat 20, Deventer. 

F. BUTTER, Uitgever, Hoorn. 

J. BOON, Luit.'Koloneblntendant, Azaliastraat, VGravenhage. 

N. DE BOER, Onderwijzeres, Hoogwoud. 

Dr. G. C. VAN BALEN BLANKEN, Jan Luijkenstraat 48, 
Amsterdam. 

B. A. VAN BALEN BLANKEN, Weesperzijde, Amsterdam. 
P DE BOER Cz., Directeur Zuivelfabriek, Ooster ? B lokker. 

P. BLOEMENDAAL, H. d. U. S., Mooie Laantje 17, Zeist. 

K. BRAAK, Weere, gem. Hoogwoud. 

Mej. N. DE BOER, Hoofd der School, Oisterwijk (N.*Br.). 
Mej. T. DE BOER, Onderwijzeres, Nieuwendammerstraat 51, 
Nieuwendam. 

P. BUTTER, OudcHocfd der School, Alkmaar. 

J. A. R. BOSMA, Burgemeester, Enkhuizen. 

K. D. BAAS, Tandarts, Enkhuizen. 

K. BREEBAART Jz., Groetpolder, Winkel. 

J. BREEBAART Kz., Groetpolder, Winkel. 
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Mevr. N. BOL, — DENYS (Nora), Eikenplein 2, Amsterdam. 
Dr. H. A. BOON, Van Baerlestraat 26, Amsterdam. 

N. BAKKER, Bilderdijkstraat 12, Haarlem. 

Mevr. A. DE BOER— KWANTES, Assendelft. 

H. DE BOER, Notaris , Hoogwoud. 

B. BURGERHOUDT, Nieuwe Laan 6, Bussum. 

N. BROUWER, Lipperkerkstraat 88, Enschede. 

G. C. BREEBAART, Kantoor N.'Holl. Landbouwcrediet, 
Enkhuizen. 

F. BOOTSMAN, Kitsioty alta Box 1 1 3, Canada. 

A. D. VAN BALEN BLANKEN, Petten. 

Mej. MA BIERMAN, Declamatrice , Oosthuizen. 

Ds. F. W. BOERS, Predikant, Abbekerk. 

P. BRAAK, Onder rv ijzer. Van Reenenweg, Zeist. 

Drs. E. BESSE, Leeraar Handelsschool , Rein. Vinkeleskade 4, 
Amsterdam. 

H. BALK Wz., Assistent Landbouwkundig Bureau N.V. Ver . 
Kalimaatschappij. Linnaeusparkweg 121 huis, Amsterdam. 

R. BIEREN, Prins Hendrikkade 24, Amsterdam. 

O. J. BOSKER, W eter schap secr eter is, Hippolytushoef, 

Wieringen. 

T. CLAY, Hoofd der School, Westerland, Wieringen. 

K. DIKST AAL, Hoofd der School, Enkhuizen. 

U. G. DORHOUT, Red* Ambtenaar, Hoorn. 

C. DRUIF, Oostwoud. 

N. DEKKER, Burgemeester, Obdam. 

J. DROST, Leidsche Vaart 248, Haarlem. 

P. DRUIF, Oostwoud. 

M. J. DRESCH, Gemeente* Archivaris, Emmastraat 23, Alkmaar. 
Mr. A. VAN DER DEURE, Advocaat, Bennekom (Gld.). 

T. DOEKES, Geertekerkhof 20 bis. Utrecht. 

T. C. VAN DUIN, Gemeentesecretaris , Hippolytushoef, 

D. C. EGMOND, Uitgever , Enkhuizen. [Wieringen. 

A. M. Engelman, Notaris, Helder. 

M. A. EMMERLING, Bankier, Enkhuizen. 

N. V. ENKHUIZER COURANT, Enkhuizen. 

Jb. FABER, Stads* Architect, Hoorn. 

Mevr. C. F. VAN DER FEEN DE LILLE— FONTEIN 
VERSCHUUR, Langestraat, Alkmaar. 

H. GALIS, Gemeentesecretaris, Hauwert. 

G. J. DE GOEDE, Burgemeester, Wijdenes. 

B. C. GEERLINK, Arts, Heilo. 

P. GORTER, Hauwert. 

F. HOLZMULLER, Leeraar R.H .B.S., Alkmaar. 

G. A. HULSHOFF, Doopsgezind Predikant , Borne (O.). 

P- HARTKAMP, Inspecteur Belastingen, Alkmaar. 

G. J. HONIG, Archivaris, Koog aan de Zaan. 

Departement Hoogkarspel van de Mij. tot Nut van ’t Algemeen ; 
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Secr. P. HIJLKEMA; Penningm. D. SCHOENMAKER. 

S. HEUVEL, Duvenvoordestraat 1 7, Haarlem. 

W. HEEROMA, Hoofd der School , Kanaalweg, Helder. 

K. H. IDEMA, Uitgever , Medemblik. 

Jb. DE JONG, Oud* Gemeentesecretaris, Hoogkarspel. 

D. DE JONG Cz., Hoogkarspel. 

Mej. G. DE JONG Kd., Hoogkarspel. 

V. KAY Jz., Heemraad Vier N . Koggen , Hauwert. 

J. C. KERKMEIJER, Leeraar R.H.B.S . , Hoorn. 

Ir. C. KOEMAN, Directeur Tuinbouwschool , Aalsmeer. 

D. KOOIMAN, Lid van Ged. Staten , Purmerend. 

D. KLAY, Leeraar R.H.B.S ., Wageningen. 

P. KRABBENDAM, Hoofd der School , Wognum. 

P. KOSTER,Leeraar R.H.B.S ., Amstelveenscheweg 222 III, 

Amsterdam. 

A. KRIEBEL, Controleur Grondbelasting , Tiel. 

G. KE IJZER, VGravenzande. 

G. KOOIJMAN, Jan Oldenburglaan 44, Bergen. 

Dr. KORTEWEG, Langestraat, Alkmaar. 

P. KIEFT, Leeraar Midd. T echn. School , Merkmanstr. 18 Haar- 
G. W. KOERMAN, Notaris , Hoogkarspel. [ lem. 

G. KROEB, Notaris , Medemblik. 

P. KOOIJMAN, Wognum. 

S. KUIPER, Kolhorn. 

Prof. Ir. J. KLOPPER, Havelaarstraat 3. Vel®. 

T. KOOLHAAS, Directeur van de M achinistenschool, Bellamy- 
straat, Utrecht. 

P. KOOIMAN, Eikenboschweg, Hilversum. 

D. R. KOOLHAAS, Chem. Docts ., Bellamystraat 4, Utrecht. 

C. KRAMER GLYNIS, Stompetoren. 

C. G. KOK, Riihsontvanger , Spanbroek. 

J. KOOPMAN, Onderwijzer , Westwoud. 

L. C. KOLFF, Burgemeester , Hippolytushoef, Wieringen. 

G. M. LiiCKENS, Hoorn. 

I. M. K. VAN LOO, Oudkarspel. 

Dr. H. L. VAN DER LEE, Enkhuizen. 

G. C. LICHTENBERG, Notaris , Hoorn. 

W. R. H. VAN LEERSUM, Bankier , Hoorn. 

G. J. VAN LEERSUM, Notaris , Winkel. 

Mevr. LOVINK — ZIJP, Anna Paulowna. 

Mevr. P. A. DE LANGE— VAN FOREEST, Huize „BlocU 
hove”, Heilo. 

Mej. CORRY C. LEEUWRICK, Adelaarsweg 12 boven, 
C. A. MEIJER, Riiksontvanger , Medemblik. I Amsterdam. 

J. VAN MEURS, Hoofdofficier M ar inesto omvaar tdienst 2e £/. 
B. D., Jacobus Bellamylaan 28, Bussum. 

Mevr. A. VAN MEURS — KOOIMAN, Pastorie, Beemster. 
PAULUS METSELAAR, Twisk. 
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S. W. MELCHIOR, Boekdrukker, Amersfoort. 

JOH. G. MOLL, Enkhuizen. 

P. NOORDELOOS, Onderwijzer , Venhuizen. 

P. NOORDELOOS, Gemeentesecretaris , Grootebroek. 

Mevr. de Wed. OTTO, geb. WAAL, Bennekom. 

C. OORTMAN GERLINGS, Hoorn. 

H. D. P. J. OBREEN, Notaris , Hippolytushoef, Wieringen. 

G. PENNING, Hoofd der School , Zwaag. 

Jb. PORTEGIJS, Wethouder , Benningbroek. 

P. PIJPER IJz., Dijkgraaf Vier N. Koggen , Twisk. 

D. PIJPER, Opmeer. 

F. PEREBOOM, Uitgever , Lawiksche Allee, Wageningen. 

Dr. V. P. H. PINXIER, Arts, Wervershoof. 

K. RUIJTERMAN, Hoofd der School, Hauwert. 

Mej. C. RUIJTERMAN, Onderwijzeres , Hauwert. 

J. W. H. REES, Notaris, Benningbroek. 

Dr. C. C. REMMERSWAAL, Leeraar R.H.B.S., Enkhuizen. 
J. ROMEIJN, Arts, Westwoud. 

L. A. ROOZEN, Rector Sint Jam Gasthuis , Hoorn. 

H. VAN REE, Hoofd der School, Aartswoud. 

A. ROGGEVEEN, Oud c Burgemeester, Opperdoes. 

P. A. ROMIJN, Burgemeester, De Rijp. 

N. J. H. RAAT, Burgemeester, Wervershoof. 

H. J. ROOM, Gemeentesecretaris, Hoorn. 

Dr. D. REMPT, Huidarts, Maaskade, Rotterdam. 

J. C. N. RINGELING, Ingenieur Zuiderzeewerken, Medemblik. 

M. T. ROEP, Onderwijzer, Schagen. 

Dr. P. H. RITTER, Hoofdredacteur Utr. Dagblad, Utrecht. 

P. SCHUURMAN, Graft. 

R. SASBURG, Hoofd der School , Benningbroek. 

Mr. J. SCHUITEMAKER, Kapitein Infant., Pieter Bothlaan, 
32, Amersfoort. 

D. SAAL Cz., Architect , Wilhelminalaan 26, Alkmaar. 

Dr. L. T. C. SCHEI J, Rijks Zuivelconsulent, Hoorn. 

C. SCHOEN, Schellinkhout. 

J. STAPEL Sz., Grenshoeve, Sijbekarspel. 

ABR. STAALMAN, Lid 2e Kamer, Keizersgracht, A’dam. 
Overste W. J. C. SCHUURMAN, Verhulststr. 20, Den Haag. 
C. J. SNUIFF, Apotheker , Op de Markt, Enschede. 

G. STAPEL, Burgemeester, Sijbekarspel. 

A. SCHERPEN ISSE, Leeraar U .L. O.* school. Hoorn. 

Mevr. N. SOETERS— VAN BALEN BLANKEN, Gouda. 
G. SCHOLTEN, Industrieel , Hoorn. 

W. SCHUURMAN, Graft. 

W. C. SPEETS, Hoofd der School, Valkoog. 

K. SCHUIJTEMAKER, Dierenarts, Hauwert. 

Mej. Pje SPEETS, Abbekerk. 

Mr. D. SLUIS, Advocaat, Alkmaar. 
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C. STAPEL, Wethouder , Enkhuizen. 

Mej. ALIE SMEDING, Letterkundige , Heerkerstjanstr., R’dam. 
N. SAMSON, Uitgever , Alphen aan den Rijn. 

P. STAPEL, O ud*C ommissar is van Politie , Leiden. 

J. SLUIS Nz., Enkhuizen. 

P. SCHOUTSEN, Burgemeester , Medemblik. 

W. C. SNEL, Wethouder , Medemblik. 

A. F. SANT, Ie Luitenant der Infanterie N. L L., Dept. van 
Oorlog, Bandoeng, Ned.dndië. 

J. SCHUPERS, Hoofd der School , Opmeer. 

Dr. P. STAPEL, Dierenarts , Spanbroe.k 

H. SASBURG, Leer aar R. O. C., Balkbrug (Avereest). 

C. SASBURG, Electro Technicus Usina Electra , Campana F. C. 
C. A. (Argentinië) . 

Jhr. L. M. N. VON SCHMID, GeneraabM ajoor der Infanterie 

B. D., Louise de Collignyplein 16, ’sOavenhage. 

I. J. SCHROEVERS, Hoofd der School , Oude Niedorp. 

Ir. S. SMEDING, Rijks Landbouw consulent , Schagen. 

J. SCHAPER, Organist , Zwaagdijk. 

J. TERPSTRA, H. d. S., Oosterblokker. 

J. TILLEMA, Notaris , Hoorn. 

Dr. JOH. TEUNISZ, Leeraar R. H. B. S., Sneek. 

J. F. TEUN IS, Deurwaarder , Medemblik. 

Mr. T. L. VAN UVEN, Oud Notaris, Zeist. 

P. VEERMAN Sr., Hauwert. 

F. VEERMAN, Westwoudi. 

J. DE VRIES, H. d. S., Julianadorp. 

A. J. J. VERHOEFF, Notaris , Avenhorn. 

D. VEERMAN, Wognum. 

Mevr. A. KL. VOLKER— SCHUYTEMAKER, Sliedrecht 
A. L. VREEKEN, Pontanuslaan 41, Arnhem. 

M. VAN DER VELDE, Medemblik. 

J. J. VROOM, Leidsche Vaart 226, Haarlem. 

J. H. VERHEY, Ing . Zuiderzeewerken , Medemblik. 

Mej. JANNETJE VIJN. Ned. Indië. 

H. VISSER, Landbouwkundige , Mozartlaan 13, Utrecht. 

P. VISSER, Secretaris T. A. C. O., Anna Paulowna. 

J. WIERiNG, Burgemeester , Nibbixwoud. 

C. WIJDENES SPAANS, Diy/.gr. H . /V. Ktp., A. Paulowna. 
C. WARDENAAR, H. d. S., Kolhorn. 

S. W. WEGENER SLEESWIJK, Yc/am, Leeuwarden. 

P. WEEDER, Wognum. 

TH. WORTEL, Klerk Gemeente* Archief , Alkmaar. 

C. ZWAGERMAN, Rijkszuivelconsulent , Middelburg. 

S. ZIJP Jz., Abbekerk. 

C. ZEILEMAKER, Hoogkarspel. 

J. ZIJP Kz., Burgemeester , Venhuizen. 

K. ZIJP Jz., Burgemeester , Abbekerk. 


Het erfdeel*) van Peet Merai. 

Schets uit het Westfriesche volksleven, in één bedrijf, 
door „BOERENSCHROOM” (Pseudoniem). 


TOELICHTING BIJ DE ROL VAN ARIE DE BOER. 

In deze rol komt een Westfriesche karaktertrek naar voren, 
welke men nog heel vaak bij die oudste — ook wel bij enkele 
jongere — Westfriezen aantreft. 

De schijnbare tegenstrijdigheid in hun doen en laten is oorzaak, 
dat de Westfriezen zoo moeilijk door buitenstaanders worden 
begrepen. 

Die tegenstrijdigheid is echter steeds schijn. De doorsnee 5 Westfries 
heeft wel degelijk een vaste richtlijn, die hem regelrecht naar het 
hoofddoel leidt. 

Die vaste richtlijn, dat met koppigheid voortstreven naar een 
bepaald doel, wat men bij enkele familiën vaak heel sterk aantreft, 
en daarin voortleeft van geslacht tot geslacht, is wellicht een 
gevolg van den eeuwen) durenden strijd tegen der Westfriezen 
cercuden vijand: het water. Telkens en telkens verliezer in dien 
strijd, maar telkens weer krachtiger maatregelen bepeinzend, om 
voor goed met dien vijand af te rekenen. Wat ten slotte vrijwel 
gelukt is. 

Nu weer dit probeerend, dan weer dat, totdat eindelijk het 
onvermoeid streven bekroond werd in den strijd om het bestaan. 

Zoo is een ras ontstaan, dat steeds strijd voert tegen machten, 
sterker dan zij. 

Zich overwinnaar gevoelen, dus onafhankelijk zijn, is oorzaak, 
dat het Westfriesche bloed nog steeds in opstand komt tegen de 
uitvoering van plannen, welke zij zelf niet gemaakt hebben en 
waarvan zij het nut niet inzien. De Westfries zwicht alleen voor 
overmacht, door wetten gedecreteerd, hoewel morrende. Terwijl 
hij zoo lang mogelijk, op allerlei manieren — vandaar die schijnbare 
tegenstrijdigheid — tracht door ruw optreden — een gevolg van 
gébrek aan woordenkeus en besdhaafde opvoeding — zijn tegen" 
stander te overtuigen van zijn goed recht. Hij voelt zich koning in 
eigen huis en hof: op het plekje grend, waarop zijn grootouders en 
ouders geboren zijn, en waarop hij zelf geboren is. En waarover 
niemand iets te zeggen heeft dan hij zelf. Hij zelf alleen! Zijn 
vrijheidsgevoel komt ir opstand, wanneer hij moet bukken voor 
overmacht. 

*) De Westfries spreekt altijd van erfdeel , ook al erft hij alles 
alleen. 
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Zwichtend voor die macht, biedt Arie de Boer — hoe vast- 
houdend anders aan geld en goed — zijn verst naar achter gelegen 
landerijen cadeau, daar het voor een rasechten Westfries onduldbaar 
is, het erfdeel zijner ouders te zien vernielen, ter wille van een 
spoorlijn, waarvan hij het nut niet inziet. Onmiddellijk rijpt bij 
hem het plan, het! land aan de overzijde te koopen, om daardoor 
weer een ongeschonden boerderij te hebben, -door geen spoorweg 

of overpad gestoord. £ 

De vast ingewortelde overtuiging, eenmaal de erfenis binnen 
te sleepen, is, nu het zoo geheel anders verloopt, zulk een grievende 
teleurstelling, dat hij onbillijk, onredelijk en onhandelbaar wordt. 
(Ook een Westfriesche karaktertrek, hoewel niet van de schoon" 

Toch heeft de Westfries over het algemeen een goed) hart. En 
ondanks zijn buitengewone zuinigheid, heeft hij toch wel wat 
voor anderen over. Hij is evenwel doodsbang, dat anderen zijn 
goed hart zullen leer en kennen. Dat mag vooral niet: »»Deer hep 
n aar niks mee van nooden!” Die karaktertrek verbergt hij ook 

onder schijnbare ruwheid. . . , 

Zijn groote eergierigheid speelt hem vaak parten. Het met onder 
willen doen voor anderen, ja zelfs boven anderen willen uitblinken, 
maakt zelfs dte koorden van zijn beurs losser. Die eergierigheid, 
vooral waar het zijn vakkennis geldt, is ten slotte oorzaak, dat hij 
bezwijkt voor den drang van vrouw en kinderen. 

DE SCHRIJVER. 


Personen : 

Arie die Boer, veehouder. 

Ncel, zijn vrouw. 

Grietje, hun kinderen. 

Kees, 

Joris, hun buurman. 

Duw de Boer, verloofde van Kees. 

Een postbode. 

Een bakker. 

Een Ingenieur van den Waterstaat. 

Een Notarisklerk. 

Het stuk speet in het laatst der vorige eeuw, in een dorpje in 
West-Friesland. 
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KLEED ING DER PERSONEN. 

NEEL: Hul; dubbele streng bloedkoralen strak om haar hals; 
jakje, met van achteren twee slippen met knoopjest afgezet; lange 
rekken; wollen boezelaar met bonte rand; muilen. 

GRIETJE: Lange rokken; jakje, iets moderner dan dat van 
Ncel; gekleurde boezeaar met banden over de schouders; een z.g. 
galgeboezel. 

ARIE: Hooge zijden pet, welke nooit van z’n hoofd komt; 
zwart half hemd; gekleurd — liefst gestreept blauw — overhemd. 
Bij zijn opkomen trekt hij zijn jas uit en hangt die over een stoel. 

KEES: Loopt op kousen. Na zijn haren te hebben gekamd, 
trekt hij de blauwe kiel aan en zet zijn pet op, welke hij nooit 
af zet; gestreept overhemd. 

JORIS: Op kousen; blauwe kiel en broek, zwart halfhemd, 
ruige berenmuts op, waarvan de rand vooraan naar beneden is 
getrokken in den vorm van een pet. Pet nooit af zetten. 

BAKKER: Zocals ze thans neg gekleed gaan. Doch in geen 
geval een witte jas. 

DUW : Evenals Grietje, doch zonder boezelaar. 

Het geheel stuk moet met grooten ernst worden gespeeld. Waar 
’t niet uitdrukkelijk vermeld staat, mag om de malste uitdrukkingen 
niet werden gelachen. Bedenk, wat thans als plat cf geestig wordt 
beschouwd, 30 jaar geleden, en in sommige gezinnen thans nog, 
tet de gewone wijze van spreken behoorde. 

DE SCHRIJVER. 

Het tooneel stelt voor een z.g. staltje in een boerenwoning. Op 
den achtergrond een deur met toegang naar de koegang, links van 
den toeschouwer een detir naar de kamer. 

Een Friesche klok hangt aan den wand, en daarnaast een 
scheurkalender. 

Op een hoekbordje (1’efst met twee etages) staat een tabakspot, 
een kwispeldoor en een lucifersstandaard. 

(Bij gebrek aan een Friesche klok kan op het hoekbordje een 
wekker werden geplaatst.) 

Twee stoelen, voor Vader en Moeder, staan steeds bij de tafel. 
De andere stoelen staan aan dien kant, of worden na gebruik aan 
kant gezet. 

Naast de deur van de kamer staat een klein kastje of latafel, 
waarboven een spiegel. 

Vader en Moeder lcopen op muilen; de dochter op pantoffels 
en de zoon op kousen. 

Op den vloer een oud karpet. 

Op de tafel een ijzeren potje met vuur, waarop een volle koffie 1 
pot. Op de tafel eenige hooiers kommetjes en een melkkannetje. 
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Aan den triem van moeders stoel hangt een niet al te zindelijke 
vaatdoek, benevens een paar kousen. 

Aan den rug van den stoel een stopgarennet, rood met blauw, 
doch vooral geen witte. 

Moeder gebruikt de vaatdoek dikwijls. Elk denkbeeldig krui- 
meltje of stofje wordt er mee van de tafel verwijderd. 

Bij heftige tooneelen veegt ze haar gezicht er mee af en af en 
toe haar handen. Doch zij hoede zich voor overdrijving. 

Bestaat er kans, dat de koffie koud wordt, dan legt ze den 
vaatdoek over den koffiepot. 

Voor eigen gezin tapt moeder koffie, zonder dat er om gevraagd 
wordt. 

Als het scherm opgaat, zit moeder kousen te stoppen en Grietje 
is bezig met een haakwerkje. 

Ie TOONEEL. 

Grietje : 

Je zoue zegge weer blaift Vader toch? ’t Loupt al nei zeuvenen! 

Nee!: 

De vergaring zei nag niet ofloupen weze. Die kertekevergarings 
dure altaid lang, ten minste nou er stekeleskouw is. . • . De bakker 
blaift ok lang weg; ik hew gien brood in huis, skoftaid hew ik de 
leste kruin voor Kees sneden. (Men hoort achter* gestommel.) Deer 
gaat de achterdeur, hai komt zeker! (Men luistert.) 

Grietje’ 

’t Is of ie nou in de kuf is: ik louf dat ’t vader is! 

N e e 1 : 

Jonge ja, gaan effen nei de kuf en roer de brai ers om, die 
staat nag op ’t vuur. En as ze weer goed deur kookt, zet ze den 
maar of. Doen er den ’n paar smoorvodde over, den stiemt ze wel 
gaar. 


Grietje: 

Joe! (Staat op en bij de deur vraagt ze): Legge de smoorvodde 
in de houthak? 


Neel : 

Nei, zaitan de smuiger, bai de doufpot. En zou je de haak en 
heugel ok maar niet effen skure; die zelle wel zwart worren weze 
deur de rouk? 


Grietje ( zeer k or O •' 

Joe! (Ze haalt de deur op en zegt tegen Arie , die juist binnen 
wil stappen): Hè, dag! 


2e) TOONEEL. 

A r i e : 

Dag Griet (en tot Neel): Genaven. (Hij is op iiousen binnen 
gekomen en trekt muilen aan , i veilde onder de kl°k staan.) 

Neel : 

Genaven! Bin jij ’t? Ik docht dat de bakker ’t was. Is de 
vergaring nou eerst ofloupen? 

Arie : 

Nou, nag maar amperan. Er was heel wat te bedisselen. En den 
al dat lan dskouwe; ’t lessie hewwe we op *n hippedrippie dein 
maakt. 


Neel : 

Je hewwe je skofstik verloupen! 

A r i e : 

Hindert niet, ik bew dieer genog had. 


Stoofde paling? 
Ok al! 

Wazze ’t dikke? 


Neel : 
A r i e : 
Neel : 


A r i e : 

Niks weerd! Zukkens! (Wijst de dikte aan met duim en vin s 
ger.) Kwalek ’n pond. 

Neel : 

Was je neef Arie er ok? 

A r i e : 

Ja, je moete die groete van ’m hewwe. Hai begint puur te ver 
anderen. Vroeger zag ie je niet, en nou Kees mit zain Duw vrait, 
nou loupt ie mit de smeerhoorn. 

Neel : 

Zou je dinke? 

Arie: 

Das nag al zoo wiedes. Zoo dik het ie ze niet en as Kees nou 
mit z’n Duw trouwt, hoopt ie diat ik ze op de plaas zet, den kin 
ie ’t mit de dichte buul redde. Hai het ze achter z’n oore: Ik hew 
’m goed in de smieze, die skobbert! 


N e e 1 : 

Je laike m wel nooit erg te maggen! 


A r 1 e : 

Dat komt omdat die hurk' z’n best doet om peet Merai zoveul 
mogelek op te smeeren, op hoop dat hai de kluit kraigt. Hai most 
ers wete dat ik alles erreve zeil! 


N e e 1 : 

Pas maar op dat Kees ’t niet hoort, aars is die ok weer op 
ïuddut. Hai wier lemeslesten ok al proentje, toe je zaie dat Arie 
te veul bai Peet Merai kwam. 


Arie : 

Die jongen is ok mal op die maid. Ik begraip niet wat ie mit 
er doet. Hai kin wel veul beter kraige. 

N e e 1 : 

Nou, ik mag ’t maidje aars wel. Ze is altaid even bedaard. Ze 
is nooit de hort op; op de weg skarrele of an ’t poortje staan te 
dieoielen of dangelen, houdt ze niet van. En as Kees nou sinee 
an er het, moet hai t wete. En al zei er later niet al te veul van 5 
daan kome, wai kinne ze toch op ’n plaas zette. Ai zelle ze de 
eerste taid maar op de plaas in t Westend. Ik mag er veul liever 
as die tiet weer Kees eerst anslag mee had. Dat was ’n sloeri; ’t is 
goed dat ie die maar ofslaveert het. 

Grietj e (half door de deur): 

Moec T| er, ik ki nde smoorvodde niet vinde! 

N e e 1 : 

er *x en maar ^ en kinncm vandaan. Er lait nag ’n beste 
m de krüp, ) heel teugen de weig an. (Grietje gaat de kamer in.) 
Moete we mit de kattekerremis nag wat van de bakker hewwe? 
Vollek kraige we niet. Allien Kees’s maid. 


Arie: 

n Paar dikke koeken kin je wel neme, deer houw ik van. 


Grietje ( met n oude blauxve boezelaar in baar hand komt 

binnen ): 

Deuz, moeder? 

N e e 1 : 

Ja zus! (Grietje gaat in de k oe gang-) 


*) Waar een klemteeken op de u staat wordt het uitgespro- 
ken zooals in het Westfriesch: Dürp, vürver, kurf enz. maarniet 
als in turf en durf. 
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Arie (betast zn vest en roept aan Grietje): 
Grietje, bring m’n paip effen, hai lait op ’t keisbord. 

Grietje kijkt on roept): 

Ik zien ’m niet! 


Arie: 

Nei, ik weet ’t al! Hai lait op de zoutkist, vlak bai de pekel* 
balie. Hij heeft onderwijl tabakspot en kwispedoor gehaald. ) 

Grietje (brengt de pijp): 

Assie! 

( Arie stopt zijn pijp en steekt haar aan , aan het vuur onder den 
koffiepot.) 


N e e 1 : 

Hoe zou ’t mit Peet Merai gaan op heden? Moete we deres 
niet nei toe? 


Arie: 

Ik had er wel bekoren van om ders heen te gaan. Maar ’t loupt 
zoo in de gate. Wat zou neef Arie den wel diinke as ie er de 
lucht van kraigt? Hai gaat vanzelf wel heen te flikflooien, 
omdat ie goedkoup geld van er het. Eerguster het ie er nag weest, 
maar toe was ’t puur minneg mit er. Er knecht docht niet dat ze 
de nacht deur kwam, dat Arie most main ok ’n boodje doen; hai 
wou ons waarskwoue. Je moete maar rekenen, dat ze ellek ougen* 
blik de kraaiemars bleist. 


N e e 1 : 

As ze der mee heengaat, most jij de „Bereklouw” koupe van 
Kees de Graaf. Die tien mürregen legge vlak geneven ons, den 
verkocht ik ons achterland as ik je was, en den hew je mit t 
spoor ok niks te maken as dat dwars deur „de Klomp” moet. 

Arie: 

Nou, dat weet ik nag niet. Ik moet eerst zien hoe ze ’t mit ’t 
spoor make. 


3e TOONEEL. 

(Kees b^mt binnen , gevolgd door Grietje . Hij heeft een blauwe 
kiel onder z'n arm , hij is juist gewasschen en gaat voor den spiegel 
zn haar bommen. Grietje gaat aan tafel zitten en begint te haken.) 

Kees: 

Genaven, vader! 








N e e 1 (tot Kees): 

Bin je deur de boet komen? 

Kees: 

Ja, ik hew de varrekens net geven. 

Neel: 

Hew je de boetdeur op de look dein? Aars is ’t in koe jus gien 
harden van de varrekenslucht. En den stikke we van de lang 
pootemigge. 

Ik louf van wel. 


Kees: 


Grietje: 

Kees is nag van guster. Hai loupt mit z’n ouge dicht IK 

hew de deur dicht diein, want hai sting waidwagen open. (Tot 
Kees): Wasch je hande wat beter, priek! Je ziene er uit as n 
mort je. 

Kees: 

Dat mortelt er vanzelf wel of. t Kin er niet best of want ze 
binne zoo sproosk. 

Grietje: 

As je der maar mit klaai en zeip op zitte: maar je binne te 
kliemzeerig. 


Jai hewwe over main, grietverdubbe, altaid wat te forten! Je 
legge altaid te grommelen en te gnorten. Dat moet nou ers dein 
weze, ik houw niet van dat gekneert. 

Grietje: 

Wat hew je toch ’n pietlut mit je heer! Skaai uit, ’t is mooi 
genog zoo! 


A r i e : 


Hei, hei, gien pret oor je! 


Neel : 


Ja, zoonet. 


Hè je nag bai de skeipe weest. Kees? 
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Kees: 

è. 

A r i e : 

Of je nag bai de skeipe weest binne? 

Kees: 

Jonge ja, ik koom er net vandaan. Ik hew ze op „de Knaster” 
jaagt, want op de drie mürregen was ’t gras skoon op. 

A r i e : 

Ze moste aigenlek op ,,de Rasp” weest hew we. Ze binne nou 
zoon heel end uitwerdan. In de unjer sting nag al purig gras, deer 
hadde ze nag ’n aardige taid zoet weest. 

Kees: 

Deer moste we de hokkelinge maar injage. Leite die maar ers 
in de unjer flentere. As die er ’n taidje in boske binne we er zoo 
sieto of. 


A r i e : 

Noppes, skeipepoote drentele veul meer! Nou afain, leite de 
hoekeltjes er maar ers op, den kinne de skeipe ’t ressie er altaid 
nag of muize, want ik wil -die ouwe vodde er graag of hewwe 
mit ’t voorjaar. 


4e TOONEEL. 

Joris (komt binnen): 

Genavend samen. 


D’g Joris! 


Allen: 


Joris: 

Is de ’n/ Kuizender krant er al, buur? 

Ar ie : 

Nei, nag niet, maar gaan effen zitten. 

N e e 1 : 

Hoe is ’t mit Dirrekie? 


Joris: 

(haalt zn pijp uit z’n vest , grijpt den tabakspot en stopt z’n pijp 
en steekt haar op aan ’t vuur van den koffiepot , terwijl hij 
den pot op tafel zet): 

Nou, dat mocht wel beter. Ze is ’n beetje ongans! Ze het de 
koud te pakken dink ik, want ze ziet seivens zoo verboefd en ze 


20 




klaagt over kiespain, en ze is zoo strips, ze kin kwalek op kniese 
zitte. 


N e e 1 : 

Ze mag wel oppasse dat ze *r niet faxeerd. Is ze niet an 
Meister? 

Joris: 

Nei, nag niet. Ik hoop dat ’t wel weer gaan zei. Ze moet maar 
ers goedi broede. 


Grietje: 

Het ze nag kieze dat ze ’r pain in hewwe kin, aars liet ik ’m 
er toch uitskeure! 


Joris: 

Z het nag ’n paar van die stompies, maar om die nou trekke 
te leiten zei toch wel niks geve. Ik dink dat t zinkens binne en 
den geeft trekke niet. 

Ne ei: 

Ze moet er wang maar ers goed insmeere mit mosterd, dat 
skaint goed te geven. 


Joris: 

’n Rooiekool blad mit blouwsel er op, dat trekt de roos er uit, 
en as dat niet geeft, den soggens insmeere mit nogteren kwail, 
dat ’s ’n petent middel. 


A r i e : 

Main vader smeerde ok altaid mit nogteren kwail, soggens en 
seivens, dat was ’n dolle remedie. Je wasse er zoo sebiet of. En as 
dat niet hielp smeerde ie mit ’n hamsbien, en den most ’t raar 
gaan of de zinkens ware weg. 

Joris: 

Dat is ’n goedikoupe remedie, dat kon ze ok wel deres prebeere. 
Maar hoe den ok, ze zit r nou lillek tusken. 

Neei: 

Kom, Grietje, we moste nag wat kleere op kreuke, gaan je mee? 

Grietje: 

Ja, ik koom. Kaik, moeder, hoe vin je dut randje er an? 

N e e 1 (bekijkt bet haakwerk): 

Ja, dat staat ok niet onsnokker. God maidje, wat zei dat n 
mooie ^leipmus worre! Hai is temet dain zien ik. 



Grietje: 

Wèja, deuze sküllepies nag, en den de bandjes er nag maar an. 

Neet: 

Gaan nou effen mee. ( Beiden gaan naar de kamer.) 

Joris (tot Arie): 

Most je vanmiddag niet nei de herreberreg weest hewwe, nei die 
menheer van ’t spoor? Allegaar weer ’t spoor deur ’t land gaat, 
moste teekene, want de prais wier vaststelt. 

Arie (beslist): 

Ik hew er niet weest, en ik gaan ok niet. Ze moete eerst maar 
bai main kome. Ze wille toch zewat niks geve, en dat nag wel nou 
ze dwars deur m’n land gaane. Ik hew niks mit ze van nooden, 
en van m’n land blaive ze of, as ik ’t niet hewwe wil. 

Kees: 

Nou, dat weet ik nag niet, vader. Ze hewwe ’t recht om dè 
boel te ontaigenen, skreve ze iemes lesten immers? Algemien belang 
ging voor ’t aigen belang, zaide ze. Ik pakte maar an, want beure 
meet ’t toch, en den kraig je later veul minder. 

Arie: 

Wat weet jij er van? Jij gelouve die snoeshane dadelek. Ja, ze 
zelle main skeere. As ze nou nag deur ’t achterland ginge, leit ik 
’t deer, maar nou snaie ze de plaas zoo deur de middend. Ja, ik 
moet ze hewwe; louw loenen! As ze ’t hart in der laif hewwe 
om me mit zoon hakkefietje of te skepen, zei ik ze snoet op 
skuttel geve. 

Joris: 

Binne ze niet erg skeutig? 


Arie: 

Ze hewwe ’n klain mürregen noodig en deer wille ze voor geve 
ƒ 1500. — en den nag ƒ 1000. — voor skadesnaieng. Ik noem 
’t ’n joodefooi. Leite ze op ’n aare plaas maar mit zukke nuuwer s 
wisse fronte beginne. We hewwe hier gien spoor noodig! 

Joris: 

Ze leve teugenwoordig net mit je of jq er niet bai hoore. En 
je hewwe niks in te bringen as leege brieffies. Ze gane net deur 
de Kieft zeker? 

Arie: 

Ja, en nag an dleuze kant van de dwarskerf. Maar as ’t toch 
beurre moet, dink ik dat ik de heele'l boel an de balk jaag. Den 
kinne ze van main koekhakke zoo ze wille. 



Joris: 

Dat zou ik niet doen; die is lang zoo goed niet. 

A r i e : 

Dat dinke jullie maar. ’t Mag deer wat lichter weze, maar gras 
is er altaid. 

Joris: 

Gras is er wel, maai- ’t is deer heel aar kruid); dat kin je niet 
omkronibiene. Je make deer lang zooveui keis niet. Hoeveel keize 
maak je hier nag? 

A r i e : 

Ik had er guster nag twaalf van de achtien. 

Joris: 

Begraip erres! Eer ik vurt ging. Ik zou hier maar stikum blaive. 
Wat kreeg je vleden Donderdag? 

A r i e : 

Ik had twei en twintig en een kwart kregen as ik ze boore liet. 
Maar dat doen je vanzelf niet, en toe hewwe we akkerdeert op 
twei en twintig en ’n stooter. 

Joris: 

Jong, den hew je boven de merkt had! 

Ar i e : 

De Bruin wou maar drie pond geve. 

Joris: 

Die het ok altaid kouwe biene. En as ie ziet dat t mit de merkt 
niet erg buttert, den is ’t ’n buule snaier. Jong, den kin ie zoo 
rokke. *) Nou, ik vind ’t ’n reuze prais. 

A r i e : 

Ik kraig meist altaid ’t hougst. Ja, Neel maakt beste keis. de 
bloem lait er altaid op. 
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Joris: 

Ja, deer het ze nag al senee in. ’t Skeelt toch ’n bonk dl’ ien of 
d’ aar. Je zoue er lillek mee zitte te kwatten as Neel ’t niet meer 
deid. 


A r i e : 

Moeder is de jongens nag veul te plat, die doene ’t ok nooit. 
Ik zou lillek in de verwenning rake, as ze niet meer keisde. Ik bin 
zoo went van ’t hougst, dat main senee van ’t boeren of is as ik 
’n paar golden onder ’t hougst most. 

Kees: 

Wai moete ’t ok toch leere. Aars vange wai later de kwartel. 
Je magge dier ers wat pruttele as je effen te wainig kraige, maar 
leeren kost geld. Wat jij, Joris? (Joris lacht.) 

A r i e : 

Nou, ’n enkele keer gaat dat, maar as moeder uitskaid, bin ik 
’t boeren louf. Ik kin niet hewwe dat ’n aar meer kraigt. • • • Maar 
ze zei ’t nag wel ’n taidje vol houwe. 

Joris: 

Kewan, ik gaan maar weer. 

A r i e : 

Blaif nag effen, de post komt zoo. 

Joris: 

Nei, ik moet nei de loos, ik kin nag ’n kallef ie tele. Ik vreis 
dat ’t ’n waker wordt; hai staat wel puur te drentelen, maar z’n 
spene binne nag niet don. 


A r i e : 

Leit ’m den nag maar wat toereide, deer wordt ie ruimer van. 
Maar as ’t er spant, den haal je ons maar. 

Joris: 

’t Zei gien nood geve, hai is ruim genog. Hai doet ’t al' voor 
de tiende keer. 


A r i e : 

Jee, is ’t die ouwe tierlejanus zonder bande? Hè je die altaid 
nag 

Joris: 

Ik most ’m aigenlek geld houwen hewwe. Maar ’t is zoo’n beste 
melkzak voor de winter. 
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Kees: 

Maakt ie ’m goed klaar? 

(Neel komt alleen binnen.) 

Joris: 

Er hangt ten minste puur zoo’n vel onder. 


Kees: 

Ik gaan mee; ik moet ’m ers zien. We kinne wel over ’t steggie, 
den binne we er zoo sebiet. 


Joris: 

Is ’t niet te kladdig op de würf? We mochte van de steg zulle l 

Kees: 

Gaan jij d enmaar over ’t skülppad. Ik gaan over de steg. 

N e e ! : 

Pas maar op dat je er niet ofglisse, wilde roek! 

Joris: 

Ik koom deimee wel effen terug. ( Joris en Kees vertrekken.) 

Neel : 

’t Wordt al ’n ouwe semier, die Joris. Ik begraip niet, dat ie niet 
uitskaaid. As ze deimee beginne te sukkelen, binne ze mit mekaar 
verlegen. 


A r i e : 

Hai is nag te heit op geld. Hai skraapt maar; hoe meer ie kraigt, 
hoe meer wil ie hewwe. 


Neel : 

Ik louf dat ’t deer meer raast as wint. Hai rait maar mit suiker* 
wortele en koeke ziene z’n koeie niet. 


A r i e : 

’t Binne den zukke magere skrooke, z’n koeie; allegaar van die 
skronkige rammelkaste. Je moete ’m ers plage mit die ouwe lelie. 
O, den is ie zoo op ’t nonje. (Er wordt geklopt.) 


Neel : 


Er laikt wel vollek? (Ze 
deur open.) 


gaat overeind en haalt voorzichtig de 
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5e TOONEEL. 

Ingenieur deftig geileed, met aktentasch onder zn arm): 
Goeden avond, juffrouw. Ben ik hier bij De Boer? 

N e e 1 : 

Ja, dat bin je wel. Kom er maar in. 


Ingenieur: 

Goeden avond, De Boer. Ik kom U even opzoeken in verband 
met de onteigening voor de spoorlijn. 


Neem ’n stoel! 


A r i e : 


Ingenieur ( gaat zitten): 

Alle landeigenaren, die bij de onteigening betrokken zijn, zijn 
er vanmiddag geweest, behalve U. Ik heb U er laatst op gewezen 
om toch vooral dezen dag te komen, want de vastgestelde vergoe- 
ding zou U dan worden medegedeeld, doch U is er niet geweest. 

A r i e : 

Ik had er gien booskip, want ik wil gien spoorlain deur m’n 
land hewwe. 


Ingenieur ( glimlacht): 

Daar zal U toch in moeten berusten, want met behulp van die 
wet gaan we uw land onteigenen. 

A r i e : 

Den hew je hier ok gien booskip. 

Ingenieur : 

Eigenlijk ook niet, maar ik wil U voor de laatste maal nog in 
de gelegenheid stellen te teekenen. U is( de eenigste, die nog niet 
geteekend heeft. En wilt U niet teekenen, dan krijgt U later minder. 
(Zoekt in zn papieren en legt ze op tafel.) 

A r i e : 

En wat wil je nou geven? 

Ingenieur: 

Ik heb U laatst het bedrag genoemd. Laat ’s kijken. (Zoekt in 
de papieren.) We willen U geven ƒ 1500. — voor 84 Aren en 
ƒ 1 000. — voor schadesnijding. 

A r i e : 

Ja, dat weet ik. Maar voor die prais kraig je niks. Je verniele 
m’n heele plaas er mee, en d)at voor f 2500. — . Je moste je 
skame. De plaas is voor eeuwig bedurreven. 
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I ngenieur : 

Maar denk toch aan de voordeelen er aan verbonden. Deze 
geheele streek zal ontzaglijk in waarde stijgen. Uw plaats is er 
25 pet. meer om waard, waarvoor uw nazaten U ten hoogste 
dankbaar zullen wezen. 


A r i e : 

Main neizeite zelle dankie zegge as ik de plaas in z’n volle 
metoer hou. Hew ik om ’n spoor! ain vraagt? 


Ingenieur: 

Hebt U dan niets over voor ’t algemeen belang? Zoo onver 
zettelijk is U toch niet, of U zult toch wel iets willen offeren in 
’t belang van ’t algemeen? 


A r i e : 

Wat hew ik mit al ’t gemien noodig? ’t Algemien wil dwars 
deur m’n land! voor heullie voordeel, en wat voordeel hewwe ze 
voor main over? ’n Kale vaifentwintig honderd, deer wille ze 
main mee ofskeepe. 


Ingenieur: 

Nu dan, om te laten zien, dat we rekening houden met uw 
vernielde plaats, zal ik er nog ƒ 500. — bij doen. Dus ƒ 3000. — 
kunt U vangen, maar dan direct teekenen. ( Arie schudt wrevelig 
het hoofd.) 

Neel ( heeft onderwijl een k°PJ e me t balije uit het gastje 
gehaald en veegt dit met de vaatdoek om): 

Wil meheer soms een koppie? 

Ingenieur: 

Nee, dank] U wel. (Tot Arie): Ik krijg eigenlijk den indruk, 
dat ƒ 3000. — U te weinig, en uw bezwaar tegen dwars door 
het land te gaan, slechts bijzaak is. Wanneer wij slechts genoeg 
boden, nam U wel genoegen met uw zoogenaamde vernielde plaats. 

Arie: 

Zoo, dink jij dat? Nei knecht, den kin jij nog gien boer, as je 
miene, dat ’n ongeskondlen plaas hum gien offer weerd is. Hew* 
weer, leit zien je kaarte. Weer gane jullie deur m’n land? 

Ingenieur ( wijst op de \aart): 

Daar! 


Arie: 

Juist, deer! Nou! nou verleg je de lain nei die achterste dwars* 
kerf. Deer! Zien je? 


A r i e : 

Dat stik achter die dwarskerf is vier bunders groot. Nou, die 
kin je van main voor niks kraige. Verstaan je? Deer hè je gien 
rooie cent voor te betalen. Nou! Is ’t main nou om ’t geld te doen, 
of wil ik nou ok wat of f ere, of niet? 

Ingenieur : 

Maar dat gaat niet. Dat kan doodgewoon niet. We kunnen 
geen bocht in de lijn maken om een onwillige boer (klopt op de 
kaart ). Hier komt de lijn, en niet op een andere plaats. 

A r i e : 

Nou hew ik je toch over ’t peerd tilt, niet? Dat kin je niet 
omkrombiene. En as jullie dat voer nou effen verpondere wille, 
d enkraige jullie vier bunders voor niks, en ik hou m’n plaas heel. 
En den moet je nooit meer zegge, datte die boere ’t om ’t geld 
doene. 


Ja, zoonet. 


Neel : 


Ingenieur: 

Ik heb je gezegd', dat ’t onmogelijk anders kan. En wat maakt 
het uit? U moet uw land toch verdeden om te melken en te 
hooien. De eene keer melk je voor het spoor, en hooi je achter; 
en het volgende jaar doe je andersom. Dat geeft zelfs nog voordeel, 
daar U dan voor geen hekken hebt te zorgen. 

A r i e : 

Is dat alles, dat je van boeren of weete? En zuk volk sture ze 
op de boere of om ons de wet voorl te skraiven! (Met nadruk): 
Deuze plaas het m’n vader op weunt, m’n grofvadler en m’n 
overgrofvader. Langer as honderd jaar is ie in de femilie. Ik weun 
er zellef al zes en twintig jaar op, en altaid as we molleke, leegde 
we de emmer in de keistomment. Loope de skeipe heel achter, den 
hew je maar op ’t bonhek te klimmen, en je ziene dadelek of er 
ien verwenteld lait. Hè je tongblaar, dien kin je de koeie de heele 
dag nei cuge. En lazerd er ien te water, den hew je ’m achter 
’t huis dadelek in ’t vezier. As klaine jongen liep ik alle oggende 
achter in ’t land te kiefte aaiere zoeken, en m’n moeder had altaid 
’t cug op main. Toe m’n zeun Kees nag zoo’n klain hummeltje 
was, ging ie mit ’n kameraadje te hingelen. 

Neel: 

Ja, zoonet! 
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A r i e : 

En heel bai de achterste dwarskerf viel ie te water. Neel zag 
’t en wai vloge er op of. Buiten westen haalde we ’m er uit. Had 
er halfweg ’n spoorlain weest, dan hadde we ’m niet zien kennen, 
en hadde ’m den kwait weest. En dink je, dat ’t ons niet zeer doet 
as dat mooie kosteleke land, weer je op groot brocht binne, zoo 
voor eeuwig verskeurd wordt? En nou zegge, dat ’t ons om geld 
te doen is. . • • ’t Is ’n skandaal ! ! 

Neel : 

Ja, zoonet! 


Ingenieur: 

Ik zie wel, dat het overbodig is om nog langer te praten. 
(Bergt zn papieren in de tasch.) Jullie hebt vooroordeelen tegen 
al wat nieuw is, en tegen dat conservatisme is niet te strijden dan 
met behulp van de wet. (Kwaad): En dlat volk heeft zelfs de 
gewoonte om iedereen te tutoijeeren • • • 

A r i e : 

Titeleseere? Nei, om de weernicht niet! Dat doene we niet! Jij 
binne zellef al aardig op weg om ons uit te titeleseere, verdomme. 
Maar dirk er om wat je doene, want aars gaan je er zoo vierkant 
uit ! 


Ingenieur: 

Jullie bent te dom om de voordeelen van een spoorlijn in te zien; 
en mij zenden ze uit om dat brijvolk tot andere gedachten te 
brengen. 


A r i e : 

A r i e ( stuift woedend overeind , grijpt zijn stoel en stampt 
er heftig mee op den vloer): 

Braivcllek?- • • • Wai? 

Neel f vliegt plotseling tusschenbeide) : 

Meheer, maak dat je wegkoome, aars kraig je ’n oplazer! (Ze 
dringt den ingenieur achteruit , welfye haastig verdwijnt.) 

A r i e : 

Zoo’n smiecht, zoo’n skoft, zoo’n lilléke bobbekop! 


Neel ( door de deur roepend): 
Pas op, stroffel niet over de hüllefte! 

A r i e : 

Leit ie van main z’n nek bröke! 
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Neel : 

Ja, zoonet! Dat hew je ’m ers goed zait, Arie! 

A r ie : 

Zoo gaat ’t mit die houge mieters! As je ze gien gelaik geve, 
worre ze kwaad, en den bin je braivollek. Kaffers binne ’t, die 
hufters, aars niks! En den te zegge, dat we ’t allien om t geld 
doene! Dat hew ik die drafzak goed in z’n neus vreeven. 

Griet jq (komt uit de \amex): 

Wat was dat? Wie stond deer zoo passies zoo op te skeppen? 
Ik durfde gieniense ers kaike. 

N e e 1 : 

Dat was zoo’n vent om over de spoorlain te praten. Maar hai 
en vader konne dat lang niet heele. 

Kees (komt binnen): 

Er was niks te doen bai Joris. Hai zei nag wel n taidje wachte. 
Wat voor angekleide aap ging dleer net ’t skülppad of, zoo inpakt 
in de staisel? 

Arie: 

Dat was de inzejeur van de spoorlain. 


Kees: 


Wat most ie? 

Arie: 

Hai wou hewwe dat ik teekende, den kon ik drie duuzend vange, 
mara ik hew ’m ofslaveerd. 


Kees: 

Ik had ’t maar dein vader, want beure moet ’t toch. 


Arie: 

Dat weet ik wel. Maar hai brocht ’t zooveer deur te zeggen, 
dat we ’t allien om ’t geld deide, en voor ’n aar niks over hadde. 
En om ’m vast te zetten bood ik ’m „de Snoek” an, alle vier 
bunders voor niks, as ie den de lain maar nei achtere lai. Maar 
toe begon ie m’n uit te make voor alles wat mooi en lillek is, en 
tce hew ’k ’m effen snoet op skuttel geven. 

Kees: 

Maar nou zei je heel wat minder vange. 

Arie: 

Dat zeg ik nag niet! Ze zelle ok wel teuge ’t rechten opzien. 
En kraig ik minder, den kinne ze tenminste niet zegge dat ik ’t 
om t geld dein hew. 
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Neel : 

Ik was bang, dat je ’m ’n opzaneker geven zoue. 

A r i e : 

Dat zou kort duurt hewwe. M’n knooke jeukte. Ik begraip niet, 
dat je die knul ’n kop koffie vroege. Ze binne emmers veul te 
viesk bai ’n aar. Ik vond ’t ’n zuinige kerel, ’n groote pretzak, 
aars niks. 


Neel : 

Weet je wat je doen moste Arie? Je moste naggeres nei die 
kemissie gaan in Haarlem. Dat zei je meer geve as mit deuze 
kwibus. 


A r i e : 

Nei de kemissie? Ik zou pje danke. Ik hew m’n buk nag vol 
van d|e vorige keer toe ik er wees!( bin om er over te praten. Ik 
melk liever zeuven taaie koeie, as dat ik deer weer nei toe gaan. 
En ’t geeft ok niks, want ze speule allegaar onder ien hoedje. 
En je staane deer glad voor malle bliksem. 

6e TOONEEL. 

(De postbode binnen.) 


Genaven samus. 
Ok genaven. 


Postbode: 

Allen: 


Postbode : 

Assie, nuws! (KranU briefkaart , ansicht en twee brieven.) Plier 
Griet, ’n ansigt uit Blokker, van jewetewel. Zienderes hoe ’n 
mooie. Je zoue ’m zoo zoene. Hai maakt er werk van. Vleden 
week hew je er nag ien van ’m had. 

Grietje: 

O, loup heen! 

Postbode (tot Neel ): 

Hier, ’n briefkaart van je zuster uit Nibbek. Ze wille ’n 
Donderdag om de thee kome as ’t voegt. 

Neel : 

Nag wat nuws op ’t dürp, Hain? 

Postbode: 

Nei, niet veul. De grimmél het er weer ien bai. Das alles wat 
ik weet. 
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Neel : 

Jonge, het Sait er weer ien? Das de elfde zeker? ’t Wordt ’n 
heel kieftegebroed deer. En dat teugen de winter: Wat zei ’t 
benouwd worre in dat kufke! 

Postbode : 

Ze wete kwalek hoe ze ze berrege moete. Er moste ers ’n paar 
krepeeere. 


Neel : 

’t Is toch zonde! Jij wille der ok mooi mee an. Sait kraigt aars 
wd der porsie: Ellef jongens al. Nou, ze zei ’r d^r wel deurslaan, 
want ’t is ’n mansvelden We hewwe ’r altaid ’n beste maid an 
had - • • • Verdient ’r man nag wat? 

Postbode: 

’t Zei er niet al te breid weze. Op heden moddert ie voor 24 
stuivers daags. Maar wat is dat voor zoo’n huishouwen? Ze ete 
’t op an kool en eerepele. Want ete as die kaindere kinne, ze 
hewwe er heelegaar eerepele bukke van. En ’n kleur hewwe ze 
as geipe, want vet komt er niet in. Deimee, in die slachttaid, as 
ze van de boere de dikke darreme hale magge, den komt er 
weer wat let op die jongens. Maar nou? ’t Binne allegaar van 
die biene^opwuppers. 


Neel : 

Ja, ze moste wat onder er neus kraige dieer wat meer mor in 
zit. We moste ze ’n paar keize bringe, Arie. Wie weet hoe blaid 
ze deer mee weze zoue. 


Arie: 

’t Staat maar opskept bai jou. Zou je ze niet ’n heele stapel geve? 
Postbode : 

As ik boer was deid ik ’t wel. Zukke mense hewwe nooit van 
zuk, en kraige doene ze nooit niks. Maar ieder moet ’t wete. 
Nou, genaven! 


Genaven. 


Allen: 


Neel : 

Weerom nou gien keis, Arie? Aars bin je ok zoo niet. 

Arie: 

Deer het de post niet mee noodig. Die bleist ’t zoo over ’t dürp. 
en ’n aar het z’n neus er niet an of te vegen. Ze zelle van main 
twei keize hewwe met ’n kruitkeisie. En ’n kwartmud boone kinne 
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ze ok kraige. En as we de toet slachte, kraigel ze ’n halleve zai 
spek, deer zelle ze meer an hewwe as an derreme. 

Grietje: 

Mag ik den de keize wegbringe? Ik wil graag ers bai Sait kaike. 
’t Is zoo’n goeie megoeie. 

Kees: 

Den gaan ik mee, en zei de boone drege. Mürregen eiven maar? 

A r i e : 

Ja, doen dat. Maar zeg nag niks van ’t spek, oorje! 

Neel : 

Je begraipe niet dat die mense mit ’n goldentje of zes zeuven 
toe kinne. Deer de huishuur nag of. Wat houwe ze over? 

Kees: 

De werklui binne hier heel wat makker as in de stede. Deer 
doene ze ’t niet voor zoo’e beetje, den stake ze. Maar hier zei t 
ok wel aars worre, we zelle ers over ’n jaar of tien zien, want 
zoo kin ’t niet langer. 


A r i e : 

Je leze te veul in de krant. Deer skraive ze maar wat. ’t Is niet 
aars as stake en naggeres stake, van ien lang en twei breid. Maar 
hier zei d|at wel niet gouw beurre. Hier binne ze niet waizer of 
’t hoort zoo. En raakt je werkman vet, den neem je zoo vort ’n aare. 
Hoemeer ze verdiene, hoe meer ze wille hewwe. En geef je nou 
ers wat weg, den binne ze dankbaar, maar as je dat vollek uit de 
stad wat geve, den miene ze, dat ’t heullie toekomt. 

Kees: 

Ja, ze binne hier niet zoo skoftig as dat vollek uit de stad. 
Maar voor ’n daaldertje djaags bai ’n boer werreke, vertikte ik 
toch ok. 

A r i e ( tot Neel): 

Wat skraive Piet en Duw? 

Neel (leest de briefkaart): 

„Asdat gai lieden rékene kint datte wai een donderdag om de T 
kome voeg het niet dan 1 leterje trug ik heb de varrekens 
verkogt ze woege tweizenventig dat skikt nagal ik kreeg negentien 
en half cent nou moete de lantloupers op ’t hok hopendie gailieden 
’t zelfde vernemen in afwagten Piet en Duw.” 
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Nee!: 

Nou, dat voegt best, dat kin wel. Ik bin er blaid om, ik hew 
ze al in zoo’n taid niet sproken. Van wie binne die brieve? 

Arie : 

Ik zei ders kaike. Hè je nag ’n skeer? 

Neel : 

Hewweer! 

Arie ( leest aandachtig , maar zn gezicht betrekt. Allen 
kijken hem nieuwsgierig aan): 

Van de knecht van peet Merai! Verdubbe, ze haalt weer op. 
Ze het guster middag weer ’n bord brai opeten, skraift ie. En hai 
dtinkt dat ze ’t weer lapt. 


Neel : 

Wel nou kewan, kreeuwt ze weer op? 

Grietje: 

Jeèmegie, fleurt peet weer op? 

Arie (wrevelig): 

Wat is ’t kring taai, niet? 

Neel : 

Ja, zoonet. (Haastig): Maar, Arie! 

Arie: 

Wè ja, wat het zco’n mens an ’t leven as je zoo oud binne, 
temet al tnegentig. ’t Wordt taid dat zukkens er tusschenuit kuite. 
D’r is gien wachten nei. 


Kees: 

Da zeg ik ok. We hewwe al lang genog op ’t erf wachte moeten. 
Wat jij Griet? 


Neel: 

Hei, hei! Een beetje minder kin wel toe. ’t Is toch ok ’n mens! 
Van wie is die aare brief? 

(Juist als Arie den brief openknipt , komt Joris binnen . De brief 
wordt ongelezen ter zijde gelegd.) 
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7e TOONEEL. 

Joris: 

Nou hè je de krant zeker wel? , 

( Joris neemt een stoel , grijpt de tabakspot en stopt z n pijp ) 
Hoe ging ’t met ’t spek? Wat goldt de butter? 

A r i e : 

Ik hew ’t nag niet neikeken. We zelle ders kaiken. (Hij opent 
de krant) Hier, kaik zellef maar! 

Joris: 

Nei, doen jij dat maar. 


A r i e : 

(leest) ’s Spek was te Allekmaar twei dubbeltjes, en er wazze 
der 463. 

J oris : 

Jonge, ’t begint puur te raizen. Zoo zei ’t meisten gouw kinne. 
En de butter? 

A r i e : 

De butter was elf en ’n half. 

Joris: 

’n Beste prais! Wat zei ’t land weer duur verhuurd woire van 
de winter, ’t Kon wel ders honderd gulden worre voor ’t beste 
land. Staat de verkouping van Kees de Graaf er ok in? 

A r i e : 

Hier staat ie! Alles is er in zien ik wel. Alle dertig mürgen! 
En de boeles veertien dage later. 

Joris: 

Deer make ze ok mee of. As je ok verliet slaane, hew je niKs 
in te bringen as leege brief fies. Hai was puur op achter mit z n 
intreste hew ik hoort. 


Kees: 

Ik hoorde van Duw’s vader, dat ie al twei jaar op achter was 
bai de molenaar. En de femielie wou niet meer hellepe. 


A r i e : 

Is ’t weer? ’t Kon deer ok niet goed gaan. Alle harddraveraie 
ware zain. Donderdags nei Hoorn, Zaterdags nei Hoorn, Zun' 
dags te gast, in de week te gast. Ik kin t niet bekarne, jij? Goed 
dat ie ’n beste knecht had, aars wasüe al veul eerder over de 
reutels gaan. 
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Joris: 

Hai was aars nag zoo beroerd niet, maar hai had z’n vrouw 
niet verlieze moeten. Toe is het fout loupen. Gerust, hai had weer 
trouwe moeten. Ik hew ’m de weduw Hunker van de Redwaizend 
al ers uit lait, maar die wou ie heel met hewwe, die had te veui 
nachteters zaid ie. Toch louf ik, dat ei ’t er mee red had. Wat 
zou de plaas opbringe, dink je? 

A r i e : 

Je moete maar rekene van 48.000 golden. 

Joris: 

In ’t ressie! Zestig, dat zei eerder kome. 


A r i e : 

^ Wees waizer, maak ’t ’n beetje! Wat bringt de Bereklouw op? 
En wat zei dè Lazarus waid gelde, en wat ’t molenstik? 

Joris: 

Jij moste de Bereklouw koupe. Hai lait vlak geneven je. As ik 
je was kocht ik, of ik haalde ’n warreme diezek. 

A r i e : 

De Bereklouw moet ik heel niet hewwe. ’t Zit onder de stekels, 
en lang niet vrai van unjer. 


Joris: 

Wat? t Is toch zeker ’t beste stik wat er bai is? Tien bunders 
groot, ’t past je net! 


A r i e : 

As ’t voor ’n fluit gaat, maar aars niet. Noem jij ’t maar ’n best 
stik. ’t Zit vol vlaaie en delle. 


Joris: 

Ik hoor ’t al! Je binne gajenaar, aars zou je ’t zoo niet ofkamme. 
Koup t maar oor, ik zei je niet in de wiele raie, en verklappe zei 
ik je niet. 


A r i e : 

Kin je aars gerust doen, want ik zei wel oppasse dat ze ’t geld 
niet uit m’n diezek jage. Ik hew land zat. En jij magge ’t land 
goed noeme, maar Kees Wullems is er toch ok maar errem op 
worren. 


Kees : 

Van Kees Wullems hoor je ok nooit niks meer. Ik was nag 
heel klain toe ie nei Amerika ging. Zou ie nag leve? 




36 


Joris: 

Kees Wullems? Die is die kant opgaan weer alle mense heen 
gaane, as ze zegge dat ze nei ,Merika gaane. Hai is weg, en ze 
ziene ’m nooit meer verom. 


Neel : 

Ik mien te weten dat z’n zuster in Saibekarspel vleden jaar nag 
ers ’n brief van ’m had het. Hai het ’t deer werempel goed ande 
veert skaint ’t. 


Joris: 

Vertel dat maar in de Raip! 

Neel : 

Ik zou niet wete weerom z’n zuster liege zou! Zai skraift ok zoo 
of en toe ers nei ’m. 


Joris: 

Dat ik ’t niet gelouf, kin jij niet hellepe. Maar ’n ’Merika bestaat 
er riet, wat ik je brom. *) 


Kees : 

Wat, bestaat er gien Amerika? En weer zoue den die duizende 
landverhuizers nei toe gaan die wekelijks over zei gane? En as je 
nei femilie skraive, kraig je toch altaid brieve terug mit ’t post^ 
stempel uit Amerika er op! 


Joris: 

M’n jongen, je birne nou nag jong, en deerom kinne ze je alles 
wais make, maar as je zoo oud binne as ik, den flikke ze je dat 
niet meer. Al die brieve diie ze skraive, kome uit de Haag vandaan, 
voer main kaartje. Ze hewwe deer een zoed van die kantoor klerre* 
kies, en die moete die brieven skraive. '**) 

Kees: 

Maar de poststempels den. En al die mense? Kees Wullems is 
mit z’n heele huishouwing heengaan, en vleden jaar Arie de Vries. 
Zouwe die den allegaar zoo maar verdwaine? Ze moete toch hier 
cf erregens bedare? 


Joris: 

Ze gane op ’n skip, da’s waar! Maar as ze veergenog binne, 
worre ze in zei gooid; of ’t heele skip mit hutje en mutje zien je 

*) Noot van den schrijver: De persocn die twijfelde aan het be* 
staan van Amerika en die twijfel openlijk uitsprak is thans, 1925, 
nog in leven. 

**) Een en ander is haast woordelijk door dien persoon gezegd. 
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nooit meer. Hè je al ers zien hoeveel skepe ze in Amsterdam alle 
dage make? Nou die binne deer voor. Ze vare net zoo lang] dat 
ze op de kant van de wereld binne en den valle ze er zoo of. 

Kees: 

Maar dat bestaat toch met. De wereld is toch rond! As ze 
aldieur maar deur vare kome ze vanzelf an de aare kant weer 
verom! 


Joris (lacht onbed aar lijk): 

De wereld rondf Ha, ha, ha! Nou kin je ders zien, dat je er 
niks van wete. Dink nou eres goed nei. As de wereld rond was, 
liep t water emmers uit de sloote vandaan? ( Allen lachen.) 

N e e 1 : 

Ja, zoonet ! 


Kees: 

Maar je ziene toch de zon seivens onder gaan en an de aare 
kant soggens weer op komen! De wereld] draait en wat vanmiddag 
beven is, is vannacht onder. Is ’t zoo niet Griet? 

Grietje: 

Wè ja, meister het ’t ons zeveul keer verteld. Overdag binne 
we boven en snachts zitte we an de onderkant. 

A r i e : 

Ja Jcris, ’t skaint toch waar te wezen, dat de wereld rond is. 

Joris: 

Ha, ha, ha! Wat hewwe ze julle wat wais maakt op skool. 
As we snachts onder hinge liep emmers ’t waai uit de waaivate 
vandaan. Ha, ha! 


Ja, zoonet ! 

Ik zei maar uitskaaie. 


Neel : 
Kees: 


Joris: 

Julle leite je mooi beduvele op die skoole. Alles kinne ze je 
deer waismake. Maar ik bin gien jabroer, en zei je gien gelaik geve 
as je ’t net hewwe. Wille jullie zuk gelouve, den is ’t main ’n biet, 
gelouf kin ik je niet geve. Maar je ziene zellef wel: duizende 
gane er hene enje ziene er nooit ien verom. En of je nou houg 
of leig springe, ik zeg maar: weg is weg! Maar ’t is beter, dat 
we maar over wat aars prate, want hierover rooie we ’t toch niet. 
Hè je nag te ballen weest gustereivend. Griet? 











Joris; 

Hè je weer ’n goeie beurt had? Je ouge stane zoo sleiperig en 
je ziene der zoo briek uit. Je hewwe ’n kleur as ’n geip. 


Grietje: 

Dat zei ik jouw allegaar an je neus hange! 


Joris: 

Zender nachtzoen had je vast niet sleipe kinnen! 


Grietje: 

’t Zou aars niet voor t’ eerst weze as dat niet beurde. 


Joris: 

Miskien beurt ’t vaneivend wel. 


Grietje: 

Ik zou niet wete van wie! 


Joris: 

Wacht maar, de eivend is nag, niet om. Was hai van Blokker 
er nag? Die langerd, je wete wel. 


Grietje: 

Malle kerel, weet ik dat? Ik hew m niet zien. Ik bin gieniensen 
•iitweest! Deer! Nou weet je ’t! 


Wel! 

Nietes! 


Joris: 

Grietje 


Joris: 

Welles! Hai is om drie uur eerst weg gaan. Ik^ hoorde t ar d-e 
dikke vos mit z’n hanestap. Die stap kin ik op n ürt. 


Grietje : 

O! o! En hai was gieniens mit de vos. Ze slaat haar hand 
voor haar mond, voelt dat ze zich verspreekt en snelt haastig de 
kpegang op, door de anderen lachend nagestaard.) 


Joris ( haar naroepend): 

Dag Griet! ( Tot de anderen): Er moet ers ’n lolletje bai Ik 
mag die maidjes altaid graag effen in ’t ootje nemen. Maar 
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kewan, ik meet nag effen nei de koe, en as ie nag ’n taidje wacht, 
gane we eerst maar te bed. Nou, wel te rusten! 

Allen: 


Wel te rusten! 


Doen Dirrekie genavend! 


N e e 1 : 


Joris: 

Dat hoop ’k waar te nemen. 

ACHTSTE TOONEEL. 

N e e 1 : 

Ik begraip niet, dat ie zelf gien krant leest, dat was toch veul 
makkeleker. 


A r i e (lo.chend ): 

Maar zoo is ’t veuil goedkeuper. Die paar golden voor d* 
krant is ’m veul te veul. En hier het ie nag ’n paip tebak toe, mit 
’n kop koffie, ’t Is ’n ouwe duitepikker. Ik hew ’m in m’n diezek. 

Kees: 

Maar zou ie wel iensen leze kinne? Ik louf er niks van. Hai 
doet wel of ie ’t kin, maar ’t is zoon rare hapskeer, je wete 
wel ders niet wat je an ’m hewwe. Maar dat ie van Amerika 
niks gelouft, waist er toch op dat ie niet leze kin, aars zou ie 
wel aars prate. 

(Men hoort lawaai en gillen in de toegang, en onmiddellijk 
stuift Grietje op ’ t tocneel en houdt de deur angstvallig vast . 1 

Grietje: 

Zoc’n malle ouwe kwibus. (Veegt met haar boezelaar haar 
mond af.) Ik had wat groene zeip in z’n klompe dout, en dat het 
ie zeker in de gate had, want toe bleisde ie ’t lampie op de bak 
uit. En toe ik ’t weer opsteke zei, geeft ie me verdubbe zoo n zoen. 
Zoc’n fiese ouwe kerel. Harrejakkes! (Bliift vegen.) Maar ik 
zei ’t ’m betaald! zette, die ouwe vent. Zoo’n vieskert. Bah! 

Kees: 

Wat doen je dïe ouwe pruis ok te plagen! ’t Is je aigen skuld! 
’n Ouwe bok lust ok nag ’n groen blaadje. Pas maar op jij! 

Grietje: 

Ja, ’k moet ’m hewwe! Ik bin niet miersk! 
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N e e 1 : 

Nou, gaan nou maar weer zitten en maak je mus dein. (Tot 
Ark): Je hewwe strakkies die aare brief weglait toe Joris zoo 
hoopstoops binnen kwam. Van wie was die? 


A r i e : 

Da’s weer ok. ik hew ’m nag niet iens inkeken. ( Hij leest den 
brief en onderwijl begint zn gezicht te verhelderen. Hij wordt 

zenuwachtg en zegt hakkelend): Ze ze ze is toch 

dood! ’t Is ofloupen! Van - . . . vanoggend is ze rust! 


Wie? 


Allen : 


A r i e : 

Peet Merai Ze is wel dood! Hai is van oggend skreven deur 
de netaris. 

N e e 1 : 

Maar deuze brief den? (IV ijst op den eerste.) 

A r i e : 

Kaik ers wanneer die skreven is; miski enis die eerder skreven. 

N e e 1 : 

Leit ers zien: deuz is van guster, de twaalfde. En nou (ziet op 
de scheurkalender) binne we de dertiende. 

Jonge, is ze toch dood! En ik bin ( zenuw achtig ) bin... 
bin • • • benoemd voor è • • • è . . . ekse .... teste .... teste 

(snel): Dut kin ik niet leze. Boelredder zei ’t wel weze, dink ik. 
Enne - • • . Enne. ... ( zeer opgewonden) ikke erref de h e e 1 e 
kliek!! Jonge, jonge, wat zei die aare de pest in hewwe. 
Mürregen gaan ik nei Peet toe, en nei de netaris. (Gewichtig): 
Er zei 1 heel wat te bementeneere weze. 

N e e 1 : 

Zou t nag meevalie wat er is? Of zou ’t meiste al weg weze? 
Ze gaf wel ers wat weg. 


A r i e : 

Ze gaf wel ers wat weg, maar de houfdsom sprak ze nooit am 
En ze was van garen. Ze het nag plentie. Veertig is er vast. 

Neel: 

Ze was n goed waif, en dleid ’n houp voor de erreme. 

( Arie loopt zenuwachtig heen en weer.) 


BH 
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Arie: 

Ja, ze deid veul goed, dat moet ik toegeve. Voor dat is ’t 
zonde dat ze weg is. 

Neel : 

Zit er nag wat onder de femilie? 

A r i e : 

Zooveer ik weet, allien tienduuzend bai neef Arie. Ik mien 
wel te weten, dat ie maar vier percent geeft. Non, dat kwam ’m 
ok wel toe. Hai het ’t wel noodiig. ’t Is an de erreme besteed. 

Kees: 

Jemig, het t)uw’s vader geld in gébruik van ’r? Dat leit je ’m 
welhouwe dink? 

Arie: 

As ie er op steld is, den, wè ja! Leve, leve leite. 'n Beetje 
opslag moet ie den wel geve. Niet veul. Vaif percent zei ie wel 
niet op teugen hewwe, dat moet ie bai ’n aar ok geve. Ja, we 
zelle t”m houwe leite, dat zou peet Meraitje zinne as ze ’t wist. 
En ’t staat secuur, want hai is eerlek en dicht. En as z’n bürrege 
goed binne, zei ik dat wel mit ’m skippere. ( Hij voelt op de plaais 
waar de portefeuille zit.) Ik mocht ver achtig nag wel ’n aar 
bcekie hewwe voor deimee, main wordt wat barrig en is we! 
klain genog. ( Gaat zitten.) 


N 


e e j 


As je Zaterdag in Hoorn kome, koup je er alvast maar ien. 

Arie : 

Dat most ik maar doen; op de merrekt zien je wél van die 
dinge. 

Kees: 

Meet er nag ’n advertentie in de krant? 

Arie: 

Dunder ja, dat zou ik nag vergete. ’t Komt alles ok zoo hoop 5 
stoops. Skraif jij erres zoon ding! 

Kees ( haalt papier en potlood uit het gastje): 

Heden - - - • overleed- • • onze beste Tante. 

Arie: 

Hei, dat gaat niet goed. Deer moet nag tusken : tot m a i n e 
groote droefheid! 






UI 
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Kees: 

Tot * . . . maine .... groote • . * . droefhaid .... 

Grietje: 

Moet het niet — Onze — weze, vader? 

A r i e : 

Hou jij je stil, aars raak ik in de war. Gien gejank an m’n 
houfd as ik prakkeseer. Das gien harden! AVeer wazze we ok 
al\ weer? O ja, ’t moet weze: main lieve tante, ’n Aar hep er 

niks mee van nooden. 

» 


Ja, zoonet! 


N e e 1 : 


A r i e : 

En den skraif je veerder: Op die treurige leeftaid van - . . . 


Kees : 

Treurige moet er niet tusken! 

A r i e : 

Goed, den niet treurig. 


Hoe oud is ze? 


Kees: 


A r i e : 

Ik louf wel van tneegentig, in die contraai. 

Kees: 

Dat moste we aigelek goed wete. 


A r i e : 

Skraif den maar van ’n dikke tachtig. Op ’n jaar staat ’t nirh 
dood is dood. 


Kees: 

Wat moet er onder staan? 

A r i e : 

Ja, wat zelle we dier onder zette? 

Neel: 

Ik dirk van: De diepbedroefde neve en nichte. 

A r i e : 

Bin jij gek! Die erreve niks! Hce wille die nou bedroefd wez^ 


43 


om zoo n oud mins. Nei, nei, die kome er vast niet onder. Skraif 
maar: De diepbedroefde erfgenaam Arie de Boer Keeszen, mit 
n C. 


Kees: 

Klaar is Kees! Mürregen opsture? 

Arie: 

Da’s goed, den kin ’t daare week in de krant staan. 

N e e 1 : 

Zoue we peet nag ’n stien geve op ’t graf? 

Arie: 

Dat zou zonde weze voor ’t geld. En wat het ’t mens er an? 

N e e 1 : 

Uit dankbaarhaid, docht ik. 


Arie: 

Ik bin er zoo al dankbaar genog! ’t Kin zoo wel toe! 

N e e 1 : 

En weet je wat ik nou docht had? 


Nou? 


Arie: 


Neel : 

As je de aap ienmaal hewwe, most jij ’n rieten stoel koupe 
voor je. Die zitte zoo lekker. 


Arie: 

Nou, dat kin. En den kraig jij van main ’n nuuw hullekantjc 
en ’n pankoekerspan, want die is zoo sisink of. 

Kees: 

En. wat kraig ik, vader? 


Arie: 

Jij? Jij hewwe nou toch verkeer. Jij kraige ’n nuuw karhaam. 

Kees: 

Da’s goed. Maar den mit ’n bikkelen baven houfdstel. Mag dat? 

Arie: 

Nou alee, veruit mit de gait! 


En ikke, vader? 


Griet j e : 


Jij magge uitzoeke! 


A r i e : 


Grietje: 

Wel? Nou, den wil ’k ’n jeweelen steltje en ’n paar zulleveren 
braidoppies. 


A r i e : 

Te boksem, jij binne ok niet rottig, al beurs je wat! ’t Staat 
maar niet opskept! 


Neel : 

Ja vader, dat most je doen. De aare maidjes hew^we zuk ok 
allegaar. Aars is de gort gaar bai er, en krig je hommeles om niks. 


Grietje (begint te huilen): 

Ik kin ok nooit kraige weer ik zin in hew! 

Neel : 

Deer hai ’t gemieter al. Jai make er ok altaid eerst op ’t nonje! 


A r i e : 

’t Is mit heur ok dadel ek onremus. Ze begint om de 'haverklap 
te piepen. Ze kraigt ’n opstieming om niks. Ik nam er maar wat 
in ’t ootje. (Tot Grietje): Nou, hou je maar stil, den kraig je 
de heele santepetiekraam. 

Grietje ( snikk en d ) •* 

Nou wil ik er nag ’n nuuw laifie ok bai hewwe. 


Ja, zoonet! 


Neel: 


A r i e : 

Nou, veruit den. Maar je hou je jakes oor, ’n aar het er niks 
mee van nooden- • • • Nou wil ik ers in ’t kammenet kaike nei ’t 
aigendom bewais, en zien weer de spoorlain deur ’t land gaat, 
want den verkoup ik de heele achterboel die an de waizend haalt 
worre kin. En den wordt de , Bereklauw” van Kees de Graaf 
m a i n. Weer binne de sleutéls, Neel? 

Neel : 

Ze hange nag in ’t kammenet, maar ik gaan mee, want ik moet 
de verskooning nag zoeke. 
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Kees: 

En ik gaan nouw nei Duw en zei ’t nuuwtje vertelle. (Pakt 
Grietje om haar middel en danst ’n paar malen rond.) 

A r i e : 

Hei hei, niet zukke malle fronte uithale! 

N e e 1 : 

Och, leit ze er tuul uit tuule! 

( Arie grijpt Neel bij den arm , en beiden malden zoo stijf moge s 
lijk een schctsche drie naar de binnenkamer. Ze laten hun muilen 
voor de deur staan. Kees vertrekt naar de k ce g an g-) 

NEGENDE TOONEEL. 

Grietje (alleen): 

Wat n konsternasie! ’t Is toch wel echt as je ers zoo n bonk erreve. 
Neu kin ik ck naggeres meedoen as ik m’m jeweelen steltje hep. 
Echt oor! Immes! Nou zei Geert van de burgemeister m’n niet 
meer mit de nek ankaike- • • • Maar nou wil ik niks meer mit 
h e u r te doen hewwe, die grooske tiet. Leit zai er maar mit 
heur soort bemoeie. Skoolmetres most ze worren 'hewwe, want ’n 
boere jonge wij ze niet hewwe, die binne d’r te kladdig, zait ze. 
En ik weet ’t niet, maar ik louf hailig vast dat ze er tande begint 
te poesen, d'ie neske trut; want ze het allegaar van die lilleke 
witte geive tande. Ze most er skame. Weldrei is ’t ’n anwenst van 
er. Nóu, ik vind ’t vrai mallabelig. (Er wordt geklopt en de 
notarsklerk k cm t binnen , als een fat gekleed.) 

Klerk: 

Goeden avond, juffrouw. Is uw vader thuis? 

Grietje : 

Ja, die is binnen. Ik zei ’m effen hale ( wil opstaan). 

Klerk: 

Nee, doet U dat nog niet. Ik wou U even alleen spreken. 
( Gaat bij haar zitten.) 


Wat moet je den? 


Grietje : 


Klerk: 

Heeft U wat genoegen gehad op het bal gisteren? 

Grietje: 

Kin je dat wat skele? 
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Klerk: 

Och, dat weet ik zoo niet. ( Vertreur» dijk) : Maar zeg me eens, 
waarom wilde je niet met mij dansen? 

Grietje : 

Dat moet ik toch wete! 


Klerk: 

Ik was zoo graag *n avondje met je uit geweest. 

Grietje: 

Maar ik niet mit jou! 


Klerk: 

Waarom niet? Valt er iets op mij af te dingen? Och toe, ga 
dan a.s. Zondag met me uit? ( Grijpt haar hand.) 

Grietje (trekt haar hand terug en zegt met nadruk): 

Dat zou ’k leite. Aars kraig je *n opmepper! 

Klerk: 

Doe je ’t dan. Zondag? 


Grietje: 

Weerom hè je Aal Koster) niet vraagt? Deer hè je nag al ers 
mee uitweest! 


Klerk : 

Ze is mij te opdringerig, en heelemaal niet aardig. Ik kan niet 
met haar ópschieten. 


Grietje: 

Dat lieg je, dat kin je verstaan! Ze moet jou niet. Ze het 
genog van je. 

Klerk: 

Geloof daar maar niets van. Ze is verslingerd op me, en daarom 
wil ik haar niet. Maar jij bent veel knapper, veel zachter. Doe jij 
’t? (Trekt aan haar haakgaren.) 

Grietje : 

Wil je ’n trens op je fleike hewwe? Je binne waarskouwd! 

Klerk: 

Wat stuif je toch telkens op. Is dat altijd zoo je gewoonte? De 
meisjes in de stad had ik geen tweemaal te vragen. Die zouden 
het als een groote eer beschouwen wanneer ik hun vroeg om een 
avondje mee uit te gaan. 
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Grietje: 

Vraag jij den jouw soort maar, maar ik moet gien f i e b a k ! 
Deer den, nou weet je ’t! 


Klerk : 

Dan steel ik ’n zoen van je! Knijpt haar in de k in.) 

(Als eenig antwoord geeft Grietje hem een ferme klap in zn 
gezicht , 1 val juist gezien wordt door Arie en Neel , die de deur 
inkomen.) 


Kat! 


Klerk ( wrijft zn wang): 


Arie: 

Die hè je goed te grazen, Griet. Dat was eik singelier, dat ik 
dat juist zien most. Ik bleef maar op ’n distantie meheer, want 
Griet houdt van gien kiepasserai. Noot maidjes plage, meheer, 
aars komt ’t bekaaid voor je! of. 

Neel : 

Ik docht ok al:* Dat zit er niet bai rechtuit! *) 

Klerk: 

Ik wou uw dochter vragen voor a.s. Zondag, maar daar schijnt 
ze niet veel zin in te hebben. 

Neel: 

Nei, Grietje gaat niet mit heere op roet, te weerskoen nei. 
Den maar liever ’n boereknecht. Sie jij Griet? Die binne recht 
contrarie. 


Arie: 

Had je ’n booskip meheer? Van de netaris soms? 

Klerk : 

Ja, dat had ik eigenlijk wel. Heeft U de post al gehad? 

Arie: 

Ja, ze passies. Ik weet alles al oor. Ik koom mürregen oggend 
effen. 

Klerk: 

Ja, ziet U, maar ik moest die brief even terug halen, want het 
adres is niet juist. 


*) Een Westfriesche uitdrukking, wat zooveel beduidt als: Dat 
is niet zooals ’t behoort! Of: Dat gaat daar niet goed! 
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A r i e : 

Maak je maar niet ongerust oor. ’t Adres is goed. Ik hew ’m 
kregen, zai ik emmers? Kaik maar, hier lait ie nag. ( Geeft den 
brief.) 


Klerk: 

Ja, nu zie ik het. Ik bemerkte de vergissing pas vanavond. De 
notaris was er al bang voor. Hier wonen ook zooveel menschen, 
die De Boer heeten. Ik schreef op het adres: A. de Boer Cee zet, 
doch het moest wezen Pee zet. Het hoofd van den brief is juist. 
Ziet U wel? A. de Boer Pee zet. 

A r i e : 

Dat hew ik niet iensen zien. Maar dlat beteekent niks. ’t Adres 
is goed, maar de brief deugt niet. In de brief most ok staan Cee zet. 

Klerk: 

Nee, ’t adres is abuis. A. de Boer Pee zet is erfgenaam, en U 
niet. 


Neel s 

Verhip, Arie van oom Piet? 

A r i e : 

Bin je nou heelemaal lazerus? Ik bin de erfgenaam van Peet 
Merai en gien ien aars! Ze het ’t main altaid beloofd! En of er 
nou Pee zet staat of Cee zet, dat is main allegaar ien toet mem. 
Dat skeelt me gien bos wortele. 

Klerk: 

En toch is het zoo. Ga morgen zelf maar naar de notaris, dan 
zult U het wel hooren. Ik heb het adres verkeerd geschreven, dat 
is alles. 


Arie: 

Wat? Het Arie van Piet alles urreven? Die kale neet? En moet 
jai main dat vertelle, griet verdubbe? (Opgewonden): Lilleke 
lummel, kin jij nag gieniensen ’n adressie skraive? 

Neel: 

Wat ’n struul! 


Arie: 

Jij binne ’n klerk van lik me vessie. Je binne nag nat achter je 
oore. As ik de netaris was, gaf ik je zoovort ’n skop voor je d'iezek. 


Grietje: 

En zoo’n knuppel wil nou mit boeremaidjes uit. 
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Ar ie : 

Kerel, maak dat je gort sie en la wegkome, of ik knaip je an 
garlement. (Klerk vertrekt haastig.) ( Arte , hem naroepend): 
Gaan nei je baas en zeg ’m, as ie weer ers ’n 'knechie noodig het, 
dat ie den m’n gait wel kraige kin. (Valt in ’ n stoel): ...-Ik 
was er altaid wel bang voor dat ’t hommeles geve zou. Of tig 
hew ik teugen peet Merai zait: As je je testement make, zeg den 
teugen de netaris, dat ie Cee zet adhter m’n naam skraive moet, 
want aars komt ’t niet goed of. En nou het die loeter ’t vast 
vergeten, en gaat ’t main neus verbai- . . . Maar ze binne nag niet 
van me of! 


Ja, zoonet! 


Neel : 


A r i e : 

Wat hew je an zukke netarisse? Ze vrage niet iens of ’t Cee zet 
of Pee zet weze moet; as heullie er maar of binne. Zuk most je 
zelf doen magge, den zou IK wel beter oppast hew we. 

Grietje: 

Wat zelle Kees en Duw er nou dik in kome mittertaid. Zai 
ienigst poppie. Ze' zei nou wel eerder ’n jeweelen steltje hewwe 
as ik, vreis ik? 


A r i e : 

Niks oor, je hoeve voor heur niet ondér te doen. Jij kraige 
evengoed ’n jeweelen steltje, en jeweelen spélde ok. 

Grietje: 

Maar niet van die klaine vader! Je ziene ze alsans, maar ik wil 
grooters ! 


A r i e : 

Wacht ’t maar of as ik er mee opperdan kom. Je zelle ers zien 
hoeke kanjerè ik uitzoeke zei. 

TIENDE TOONEEL. 


De bakker ( k c mt binnen ) : 

Samun!- . • • Goed mit jullie? 

Neel en Griet: 

Ja jij ok? 

Bakker: 

Gaat ok! > 
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Grietje: 

Bin je deer, nachtuil? 

( Arie stopt zn pijp en zit zwijgend te rooien.) 


Bakker : 

Kin je ok wcrre! Je kinne overal niet gelaik weze. Puur mooier 
weer as guster! 


Neel : 

Ja, guster was ’t vrai snoeterig, en den is ’t dadelek zoo hufterig. 


Bakker: 

Dat hè je as ’t zoo roezeboezig wordt om deuze taid. Op ’t 
oud of, Neel? 

Neel : 

Ja, dat is goed. 


( De bakeer legt ’n half rogge s en ’n half tarwebrood op een 
stoel en gaat op ’t hoekje van die stoel zitten « zoodat het uit de 
zaal goed zichtbaar is.) 


Neel : 

Hceveul geld kraig je, bakker? 

Bakker (haalt z’n boek te voorschijn en leest op ’n dreun): 

Er staat nag drie cente gist, ’n weggie is er haald, en ik kraig 
nag ’n kwartje voor pere drougen. Dat is: vier en vaif is negen en 
drie cente, en dut is vaif, dat is veertien en drie cente mit mekaar. 

Grietje : 

Veertien en twei cente! 

Bakker: 

Leite rs kaike! Dutte ( wijst naast hem) is vaif, ’n kwartje pere 
drougen is tien, drie cente gist en ’n weggie is - • • • s- • • • dertien 
en drie cente. 


Grietje: 

Passies zai je van veertien! 

Bakker: 

Hou je nou stil! Vaif en twei* is zeuven, en twei is negen, en 
drie cente gist is negen en drie cente. Dutte is dirie en twei is 
vaif, is mit mekaar veertien en drie cente. Ik had ’t toch goed. 
(Neel betaald.) 

Grietje: 

Ja, je hadde ’t toch goed. 
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Bakker : 

Wist ik wel! Reken er op dat ik rekene kin. Ik doen ’t alle 
dage. (Tot Griet): Je woue me in ’t snotje neme, èh? 

Grietje: 

Je hewwe weer zwarte knooke van nag iens zoo, vandaag! 

Bakker (bedijkt ze en veegt ze aan zn jas af): 

Dat hew je om deuze taidl Die weerlichse honde spanne er 
iedere keer uit, en as je n huis veerder moete, kin je ze weer 
inspanne. En dat mit zoo ’n kladdige weg. Maar je binne ok zoo 
erreg gnap. Jij ziene ’t dadelek. Je binne ’n doerak. 

N e e 1 : 

Grietje het altaid van die malle fronte. 

Bakker : 

Dat komt omdat ze zoo seis is. Ze wil graag ’n aar effen peste. 
Wat jij Griet? 


Grietje: 

Ik zei t je al etteleke keere dein hewwe! 

Bakker: 

Nou ,ik mag zuk wel, maar je moete er teugen kinne. As je 
dadelek wiedes worre zoue, neme! die dinge je altaid in ’t ootje. 
Maar wacht maar, ik zei je ok welders te grazen neme. 

Grietje: 

Jij? O semaaie! Poering op niks of! Ja, ik zei me neme leite! 

Bakker : 

Leit jij je n Zundag maar neme! Moet er nag wat weze mit 
de kattékerremis, Neel? Ik hew nag wat spouwers ok, wou je 
die nag? 


Neel: 

Ja, geef maar voor ’n skelling spouwers, en twei dikke koeke 
van n daalder, mit goed wat suiker en paipekeneel er tusken. 

A r i e ( met nadruh(): 

Ien is genog! 


Neel: 

Twei zoue we emmers neme? 

A Tf !i e (fret de duim op tafel stootend en met nog meer nadrul(): 
Ik zeg: Ien, is, genog!! 
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Neel : 


Nou, den maar ien. 

Grietje: 

Maar niet verbrande leite! 


Bakker: 

’t Komt terecht. Ik zei ’m orzie madce, deer kin je op an. Ik zei 
make dat er mor in zit. 


Neel : 

Nag wat sonders op ’t dürp? 

Bakker: 

De jong van Herreke Ruig het ok an de flenter weest. 

Neel: 

Hoe kon dat zoo? 


Bakker: 

Nou, de werkman most allien de hort op de kar lade, want 
jonge Herreke was vanzelf weer de hort op. Mitien geeft die 
knol ’n hort, en naggeres ’n paar goeie rokke *) en gaat zoo mit 
’t hele katje an de rippeteer, en bai die breg de heele mikmak, hutje 
mit mutje, te water. De ouwe Herreke sting voor ’t hort van de 
achterdeur, en die as de mieter nei de breg. ’t Is aars best ofko 
men, niks stik of bezeerd. Da’s ok singdlier! 

Neel: 

Wat zei Herreke foetert hew^ve. 

Bakker: 

O man, bar! Je moete wete, hai was net van Hoorn komen, en 
best sikker. Jonge, jonge, wat is dat ’n ruwaan as ie ’n sneetje 
in ’t oor het. Z’m werkman dbugde voor de honde niet. Maar hai 
kreeg sncet op skuttel. Jonge, wat turrefde die werkman terug, hai 
gaf ’m goedl beskaid. Ik docht: hai geeft ’m nag ’n mep. Hellepe 
kon ie ’t ok niet. Ze leite ’m ck allien maar koek hakke mit dat 
jonge peerd. Maar ik louf vast, dat de' werkman niet lang blaift, 
dat hew ik wel in de smieze. 


Aars gien nuuws? 


Neel : 


Bakker: 

Peet Merai is er ok vandeur, hew ik hoord? 


*) De o uitspreken zooals in ’t Westfriesch de o in slok, voi 
enz. Dcch niet als m dep, kop enz. 
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Ja, die is mortjepus. 


A r i e : 


Bakker : 

Nou, ze is ok lang niet in de wieg smoort, ’t Kin zoo gnap toe: 
temet tnegentig. 


A r i e : 

Ze had van main nag wel ’n jaar of tien leve meugen. 
Bakker: 

’t Zei deer nag wel mee valle, dink? Ze zat er nag al goed 
bai, hew ik hoord! 


A r i e : 

Dat dinke de mense maar. ’t Zei ’n snottig zoodje weze, dat ze 
nei leit! Ze was zoo goed as errem. 

Bakker: 

Kin je dat wel zegge zonder lachen? Nou, ik wou er op de 
bonnefooi wel hewwe voor zeuventig duuzend. 

Arie : 

Toe maar! 


Bakker : 

Van middag hoorde ik dat er pung was. 

Arie: 

Nou, er is van zellef wel efkes, maar er landi wier nooit goed 
benmenteneerd. En den wordt er niet van haald. ’t Zei ’n habbe* 
kras weze wat er is. 


Bakker : 

Ik mien toch dat ze ’n goeie knecht had. 

Arie: 

Ik wil van die knecht niks zegge, maar ’t gaat alles zoo koe* 
telieg bai ’m. Hai staat maar te stennen en te pennen, en is meist 
altaid de waid uit inplaas van achter ’t bonhek. En ’t skiet nooit 
op! Hai springt maar van de bok op de j asper. Nei, ik vind ’t ’n 
trut. Hai doet altaid) zuutjes an en is veul te tuk op z’n kleere. 
’n Boereknedht moet zoo gnap niet weze. Ik mag liever ’n robbe- 
does, die er uitziet as ’n priek, den komt er wat in ’t tuukie. 

Bakker : 

Ik louf toch, dat er puur los geld zit. En wat zei de plaas wel 
niet cpbringe? Veertig duuzend vast. 
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A r i e : 

Wat? Dat magere land' veertig duuzend? Mit vaif en twintig 
bin je an ’t end. ’t Land zit vol koete en diaile! 

Bakker: 

Nou, ik roes ’t maar zoo n beetje. Maar ’t is met jou recht 
contrarie as ik van middag hoorde. Ik hoorde vertellen dat er n 
heele bonk zat. Piet van Diepen moet vaiftien duuzend los geld 
van er in gebruik hewwe; Gert Slok twaalf duuzend iepteek. En 
ik hew ok dardalf iepteek van er. Dat is al dertig mit mekaar. 

Ar ie (vliegt overeind en loopt zenurvachtg heen en weer): 

Ik hew er nooit van hoord! 

Bakker: 

Ze hewwe ’t m’n zellef zait, dat ik wil louve dat ’t zoo is. En 
je neef Arie moet ok nag tien hewwe as ’t waar is. En den liende 
ze an d’ien en d’aar ok nag wel ers ’n klainigheaid. Maak je maar 
niet ongerust oor. ’t Zei wel meeval le voor de neve. As main 
iepteek jou toewezen wordt, den hoop ik dat je me niet opslaan 
zelle mit de rente. 


Arie: 

Hceveul betaalde je? 


Bakker: 

We moste allegaar vier en ’n half geve. 

Arie: 

Drie en ’n half was aars zat zat om deuze taid. 

Bakker: 

Nou, as jij er zoo over dinke, den assieblieft. Kewan, ’t wordt 
taid, ’roet oor! 


Neel en Grietje: 

Ok zoo! (Bakker vertrekt.) 

Arie valt weer in zn stoel en Grietje legt het brood van de 
stoel in het k a $tje.) 

Arie: 

Wat klesse de mense toch, ’t is ’n zoodemerakel. ’t Is gien 
harden. Ik begraip verdubbe niet, hoe je mit zoo’n knul nag prate 
kinne! 


Neel: 

Kin niks skele, hai weet altaid wat sonders. 
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A r i e : 

Maar nooit veul goes! 


Neel : 

Ik mag ’m veul liever as die bakker van ’t aare end. Die weet 
nooit nik%! Dat is zoo’n ouwe gnort. 

Grietje: 

En ’n vieskertü Je grille er van as je ’m ziene. En ’n gore 
mand dat die het, heelekendal kepoeris. De barrels hange der bai 
neer. Da’s heelekendal ’n bakker van niks! 

A r i e : 

Wat kin main die bakkersmand skeele, al is die nag zoo gammel. 
Maar deuz? ’t Is ’n ouwe teut. ’t Is ’n miesker, alles wil ie wete. 
Hai vraagt je ’t hemd van je gat. En as je je vergal lepeere, den 
neemt ie ’t in z’n mand mee over ’t dürp. Ja, hai zei main kulle, 
mit dat gekles over die cente van Merai. Hai kin van main de 
pup kraige. 


Neel : 

As je t zoo hocre zit er ’n heele kliek bai peet Merai. Je zoue 
jeloers op neef Arie worre. 


Arie: 

Had die aap van die netaris ’t nou maar eerder zien van die 
verkeerde naam. t Sting' er duidelek genog op an de binnenkant. 
Die breiden mig het ’n verbeelding as ’n zak arremeturf, en komt 
m kceteidekoet terug hale, en doet of er gien vuiltje an de lucht 
is. Ik wensch ’m vannacht z’n hemd vol skeipe teekte! 

Grietje: 

Kees blaift ok lang weg. Hai is al sisink een uur weg. Hai 
weet nag gieniens dat Duw’s vader alles erft. 

Arie: 

Niet wete? Arie zei ’t ’m wel verteld hewwe. Die wist ’t al 
lang al. Hai was de leste taid aldeur mit de netaris in eks, die 
gluiperd. 


Neel : 

Skai nou maar ers uit mit dat gekneert. Je legge deer aldeur 
ever te vrouken. As ’t toch voor Arie is, den is ’t voor Arie. Ik 
hield m’n maar smoek, want ’n aar groeit er maar in. 
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ELFDE TOONEEL. 

( Kees en Duw ^ornen binnen.) 

Grietje: 

Deer hai Kees! God, Duw ok! Hoe later op de eiven, hoe 
skooner vollek! 

Kees en Duw: 

Genaven! 

De anderen: 

Genaven! 


Grietje: 

Hee Duw, jij hier ok? 


Duw: 

Ja, ik bin mit Kees mee komen om ’t nuuwtje te vertellen. 

Kees: 

Das ok ’n bak mit die stomme netarisklerk, niet? Duw’s vader 
vertelde me, dat ie de naam verkeerd skreven had. De netaris is 
zoo even bai neef Arie weest om te zeggen dat hai de erfgenaam 
was. Maar weer aars rekene, vader! 

Duw: 

’t Spait vader om jou, Arie, dat die klerk z’n gaai zoo lillek 
skoten hep. 


Dat zei wel! 


A r i e ( mogend): 


Duw: 

Ja, ’t is waar. ’t Begroote vader om jouw. En omdat ik dut 
toch opmost, zai ie dat ik hier effen angaan most om ’t te zeggen. 
Nou daide ’t net dat Kees mitien kwam, en nou binne we mit 
mekaar gaan. 


N e e 1 : 

Je ziene er verboefd van, gaan maar effen zitten. 


Duw: 

Ja, ik bin er heit van. ’t Is ok ’n heele loup. Maar ik bin altaid 
gouw hessig van t’ loupen. 


Arie: 

Je moet je vadeir om ’n fielesepee vrage. ’t Kin nou laie! 
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Duw: 

Dat zei vader niet wille. Hai wil z’n skulde eerst oflosse zait ie. 


Kees: 

In ok z’n dikste varreken slachte, zait ie, dat ie aars verkoupe 
wou. 


Hewwe julle dikke? 


Neel : 


Duw: 

Nou, dat gaat nag al. ’t Binne tenminste gnappe. Ze moete 
d’aare week nei Purmerend. Altemet ers kome er al skarrelaars 
om ze te koup, maar vader verkoupt niet graag an hoetelaars. 
Hai wil ze zelf merrekte. In as ie de dikste slacht, hewwe we ’n 
goeie kluif. 


A r i e : 

As ie ’m den maar niet vereisd? 

Neel : 

Wat gooi je toch aldeur mit dwarshoute! Kin dat maidje ’t 
hellepe? Dat gegnort most nou ers dein weze! 

A r i e : 

Dat gevrai most ok nou maar dein weze. 

Neel : 

Wat gevrai? 

A r i e : 

Dat van Kees! 

Kees: 

Ik vader? Mag ik Duw niet meer hewwe? 

Duw: 

Wat hew ik je dein? Kraig ik nou de bout op m’n kop? (Begint 
te huilen.) 


Ar ie : 

Er loupe aare maide zat. Zükke raike stinkers is niks anvongen. 

Kees (vliegt overeind en slaat met de vuist op tafel): 

As ik Duw niet hewwe mag, gaan ik zoovort nei Amerika! 

Neel : 

Ja, zoonet! 
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Duw f vliegt Kees om den hals): 

Nei Kees, nei Kees! Niet nei Amerika! 

Neel : 

Arie, wat bin je ’n wangunst! Deur je saggeraineghaid spat de 
heele femielie uit mekaar! 

Duw f snikkend): 

Ik zei vader vrage of ie ’t geld maar an jou geeft, Arie. Maar 
leit main Kees den hou we! 

Grietje ( vliegt Kees aan de andere zijde om zn hals): 

As Kees nei Amerika gaat, gaan ik uit dienen. 

Arie: 

Julle kinne van main gaan weer julle wille. Ik zei m’n wel redde. 

Neel (klopt met de vuist op tafel): 

Dat beurt niet! En as jij de jongens de deur uitjage, skaai ik 
uit keizen. Hoor je! ( Schreeuwend ): Den skaai ik uit 
k e i z e n ! ! 

Arie: 

Den keis ik zellef. 

Neel : 

Den wil ik wel ders zien wat deer\ van terecht komt! Ik steek 
er gien hand nei uit, en den kin je van main hukse zoo je zellef 
wille. Je binne zoo sebiet uit je lange waai vandaan! ’t Zei wat 
mcois weze; die jongens omgunsies, en jij keize. Maar ik gaan ei 
op hukkies bai zitten om je uit te lachen. 

Arie: 

Nei, nei, jij blaive keize. 

Neel : 

’t Loupt m’n veul te dlrok! Grcote genacht! Kees weg, Grietje 
weg, alles weg! Ik hew wel wat aars te doen! 

Arie: 

Den neem je maar ’n maid en knecht. 

Neel : 

Ik moet gien maide of knechse hewwe. Je wete niet wat skorrb 
morrie je in huis hale. Niks oor! Keis jij maar! En den zei je zien 
dat je nag minder voor de keis kraige as Jouwék Klaver, die zukke 
knaipers maakt. Je binne altaid went van ’t hougst, maar den zei 
je gouw skobberdebonk weze. 

Arie: 

Maar dat beurt niet! Dink je dat ik minder vange wil as 
J ouwek ? 
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Grietje : 

En dat alles om dat lilleke geld! 

N e e 1 : 

Nei zus, ’t is niet om ’t geld, maar vader het altaid sinee in ’t 
keizen, omdat ie ’t ’n eer vindt altaid ’t hougste te kraigen. En 
dat erf zit ’m dwars in de buk, omdat die knul van de netaris ’m 
blaid maakt het om niks. Je zoue toch ok pietertjes in je laif worre 
as je pankoek zoo van je bord of haald wordt. 

Grietje : 

Vader, leit Kees maar mit Duw verkeere. Later kraige ze toch 
alles, dat ’t blaift in de femilie. En :k bin mit minder wel tevreed! 
Mag ’t? 

(Dit gedeelte moet zeer gerekt worden, opdat Arie een besluit 
kan nemen.) 

Kees: 

Tce maar vader, den blaif ik thuis! Mag ik? 


Duw f smeekend ): 

Leite we maar! Magge we? 

(Arie schuift zenuwachtig op z’n stoel heen en weer.) 

Neel : 


K’n je niet besluite, Arie? 

( Arie schudt langzaam het hoofd.) 

Kees: 


Toe vader! 


Tce Arie! 


Duw: 


Tce vader! 


Grietje : 


Toe Arie! Den - • 


Neel: 


gaan - • • • ik - - weer keize! 


Arie: 

Wil je? (Neel k™kt-) Den- - den- • • - (zeer luid , na ceriig 
weifelen): Ja ! ! ! 


Neel : 


Zoonet! 


(DOEK.) 


Oude Westfriesche Vertellinkjes 

door J. SCHUITEMAKER Cz. 


En ik had in mijn jeugd een kleinzoon* 
die te Buiksloot moest wezen. 

De Schoolmeester. 

Ik had in m’n jeugd ’n oom, die „allemeugendjes” mooi 
vertellen kon. En hij had ’n onuitputtelijken voorraad van „vertel' 
linkies . Vele er van hadden tot onderwerp die onbegrijpelijke 
domheid en onbenulligheid van de „poepen”. 

Dat waren, zooals bekend is, de grasmaaiers, die eiken zomer, 
tegen hooitijd, uit het Oosten kwamen om bij de grasboeren in 
Holland hun diensten aan te biedien. De brave kerels werden 
dikwijls door de volwassenen voor den gek gehouden en door de 
kinderen nageschreeuwd of met spotversjes geplaagd. Zooals b.v.: 

Ik kwam reis in ’n poepekraam, 

Daar zag iki zooveel poepe staan. 

Ik zei, wat doen die poepe hier, 

Die poepe dlrinken poepebier. 

Die poepe drinken poepewijn. 

Wat zullen die poepe vroohjk zijn. 

Maar onze goede hannekemaaiers trokken zich meestal daar heel 
weinig van aan. Ze reisden zoo goedkoop mogelijk, hadden bitter 
weinig behoeften en waren tevreden met heel eenvoudige kost. 
Karnemelksche pap of „zuurwaaienzuipen” (meelpap in zure wei 
gekookt) , roggebrood met spek, bij afwisseling dikke spekpan ; 
koeken, als ze t geluk hadden soms n nest met eendeneieren in t 
hooiland te vinden, daar waren ze mee tevreden, ’n Heel eenvoudige 
slaapgelegenheid in ’t hooi in den berg of in de boet was voldoende 
voor hun nachtrust. Ze werkten vele uren per dag en waren heel 
gelukkig en tevreden, als ze maar met ’n goedte spaarduit weer 
naar ,, heimat terugkeerden, als het werk af was. 

Op ’n keer, toen de ooievaar z’n komst bij ons thuis had aange r 
kondigd, werden m’n zusje en ik naar oom Simon en peet Trijntje 
„te warskip stuurd . Ze woonden bij ons op ’t dorp op ’n boerderij. 
Dat was voor ons n waar feest. Op ’n boerderij „te warskippen” 
is op zichzelf al heerlijk voor kinderen. En oom en peet waren 
zul'ke lieve, hartelijke en gulle menschen! Peet Trijntje had (’l 
was aan ’t eind van de maand December) altijd zooveel lekkere, 
fijne appels, en ze was zoo royaal met haar krentenbol, spikkelaas 
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en peperneuten! En haar trommeltje was zoo goed voorzien van 
seletjes en kokinjes, van die mooie 'bruine, die zoo strooperig waren, 
en van die dikke witte met roede strepen, die zoo fijn naar peper 
munt smaakten en waar je zoo lekker lang op zuigen kon! 

Maar meer nog dan al die lekkere dingen bevielen ons de 
vertellinkjes van oom. ’s Middags had peet Trijntje ons op „bolle* 
buisies” met krenten getracteerd en ’s avonds kregen we zooveel 
„sukkelamelk en peperneute” als we maar bergen konden. 

Toen ’t donker begon te worden, zaten we eerst nog ’n tijdje 
te „skemeren”. *) De „keers” stond klaar op den blaker op tafel, 
met den snuiter en ’t „zwavelstokkenbakkie” er naast. 

Eén vetkeers voor de heele familie in de ruime weuning ') ( k 
weet niet of ’t er een van de zes of van de acht was) , ’t was 
zeker geen schitterende verlichting. Maar de menschen waren het 
in dien goeien ouwen tijd niet beter gewoon. 

Teen peet de keers had aangestoken, zaten we met ongeduld 
te wachten cp wat er zou komen, en, toen oom opnieuw z’n pijp 
had gestopt en aangestoken, begon hij te vertellen. 

De eerste vertelling was van: 

DRIE POEPEKNOETERS. 

Drie hannekemaaiers kwamen met het beurtschip van Kampen 
te Hoorn aan. Ze wilden naar Schellinkhout gaan om zich te 
verfiuren als grasmaaiers. Toen ze pas aan wal gestapt waren, 
liepen twee straatjongens achter hen aan en ze riepen: „Drie 
pcepeknoeters, drie poepeknoeters!” 

De grasmaaiers hadden zich voorgenomen om Hollandsch te 
leeren. Daarom wilden ze alles, wat ze hoorden, goed onthouden. 
Ze liepen al maar in zichzelf te brommen: „Drie poepeknoeters, 
drie pcepeknoeters!” Net zoo lang, tot ze die woorden goed van 
buiten kenden. 

Teen ze op de markt waren gekomen, stonden daar groepjes 
van menschen met elkander te praten. Ze bespraken ’n verschrik" 
kelijken moord, die er den vorigen nacht was gebeurd, ’n Alleen 
wenende oude boer, die buiten de poort woonde, was vermoord 
en al z’n geld was gestolen. De drie hannekemaaiers verstonden 
wel niets van wat de menschen elkander vertelden, maar ze luister" 
den toch heel aandachtig. Slechts enkele woorden vingen ze op: 
„ Met ’n mes/” en: „Om ’t geld!” 

Ze liepen nu verder en bromden gedurig: „ Met ’n mes, om 7 
geld , met ’n mes, om ’ t geld”. En dan weer: „Drie poepeknoeters , 
met ’n mes, om ’t geld”. En zoo altijd! maar door. 

Toen ze bij de Oosterpoort waren gekomen, zagen ze, hoe ’n 
timmerman bezig was ’n plank te schaven. De man keek met ’n 
timmermansoog langs de plank en riep verheugd: „ Dat ’s recht!” 

*) Schemeren, in halfdonker zitten. 

°) Woonkamer. 
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Nu riepen onze grasmaaiers ook: „ Dat ’s recht , dat ’s recht, dal 
’s recht ƒ” 

Juist toen ze dioor de poert wilden gaan, kwam *n veldwachter 
op hen af. Hij was door den commissaris er op uitgezonden om de 
moordenaars van den rijken boer op te „snorren”. 

Hij vond, dat die drie hannekemaaiers er erg verdacht uitzagen. 
Hij zei daarom, dat ze met hem mee moesten gaan naar den 
commissaris. De gceie grasmaaiers begrepen er niets van, maar toen 
die veldwachter hen beduidde, dat ze moesten omkeeren en weer 
naar de stad terug moesten, gingen ze gewillig mee. 

De commissaris deed ’n omslachtig verhaal van wat er was 
voorgevallen en vroeg hun of zij misschien wisten, wie de moor" 
denaars waren. 

„Drie poepefynceters! zei de eerste hannekemaaier met ’n blij 
gezicht. 

„O zoo,” zei de commissaris, „dus, jullie hebt ’t gedaan. En 
waarmee?” 

„M et 'n mes/” zei de tweede poep, blij, dat hij ook wat zeggen 
mocht. 

„Verschrikkelijk! riep de commissaris uit. „En waarom hebben 
jullie dien man doodgestoken?” 

„Om ’/ geld!" ^ antwoordde de* derde grasmaaier triomfantelijk. 

„Jawel, jawel,” knikte de commsisaris. „’n Roofmoord! Dat 
klopt precies. Nu, jelui zult je straf niet ontgaan, schavuiten. Jelui 
zult netjes worden opgehangen!” 

„Dot s recht! ’ riepen ze alle drie tegelijk. 



’t Is Kermis in ’t Dorp. 


t Is kermis in t dorp. Dat is nog altijd ’n heele gebeurtenis in 
ons anders zoo rustige dorpsleven. De tweede Zondag in Augustus 
en dien daarop volgenden Maandag en Dinsdag. Dat wisten we al 
„op ’n ürt”, toen we nog jongens waren, want dan hadden we 
ook altijd vacantie, en vader en moeder hebben ’t ons na dien nog 
ettelijke malen herhaald, want immers ,,mit Hoo'ka’spelder kermis 
komt om 8 uur de lamp op . Maar de eigenlijke drukte begint 
reeds veel eerder: reedfe ’s Maandags te voren komt de slager „te 
vleesch verzeggen”; de winkeliers, zij komen in den loop der 
week ons vragen, of we nog wat nocdig hebben voor de kermis, 
en de bakkers bieden ons — de traditie getrouw — hun zacht'brosse 
sp-cuwers en plat ronde dikke koeken oftewel krentebollen aan. En 
armen en rijken doen volgaarne hun bestellingen, want met kermis 
krijgen we allen, alsi goedle dorpelingen, „’n huis mit gaste”. Op 
Zondag de jongelui, op Dinsdag de oudjes, of ook wel omge^ 
keerd. En zij, die veel hebben - — wij weten ’t — bestellen ook 
wel voor hen, die weinig hebben, en zoo zijn we met kermis allen 
in de gelegenheid gastvrijheid te verleenen aan onze familie en 
kennissen, en ook daarom zijn ons de kermisdagen nog altijd sym 5 
pathiek. En omdat nu ’t dorp ons lief is, willen we, dat de gasten 
daarvan een goeden indruk ontvangen, en zoo is ’t, dat zij, die 
geen arbeider in dienst hebben, reeds dagen tevoren loopen om 
„’n skrobber”, want wee uw gebeente!, wanneer ge met kermis ’n 
groene straat om uw deur hebt liggen, dan zijt ge in de oogen 
van ons, dorpelingen, „gien knip voor je neus waard”, of ook wel 
wordt ge verdacht van „’n stadter” te zijn. Zeker!, de gasten 
moeten ons dorp van de goedte zijde bezien; vandaar dan ook, dat 
we in de week vóór kermis „altaid huisuitdoenderstaid hewwV’. 
En zoo zijn we van Maandag tot Zaterdag in de weer; aan ’t 
schrobben van straten en hekken, aan ’t maaien van erven en 
tuinen en dammen en wallen, aan „’t kantjes ; snaien” en harken; 
zijn de schilders bezig met ’t verven van huizen en hekken, in groen 
en in geel, ja, in alle denkbare klóuren, worden de muren en 
straatkanten geblauwd, of, zoo wij zeggen, „gewitteld”; in ’t kort 
is ’t n knippen en schrobben en verven en poetsen, want immers, 
zoo roepen we elkaar van buur tot buur, „’t moet kerremis wórre”. 

„ Moet kerremis wórre!” „’n Zundag is ’t kerremis!” — dat 
weten je ook de kinderen te vertellen. De jongens en meisjes, want 
emmers, de eersten krijgen „’n nuuw pak”, de laatsten „’n nuuwe 
jurk”, en overgelukkig vertellen ze ’t elkaar, hoeveel centen ze 
hebben, ze mogen verkoopen, verkoopen voor ’n piepzak, ’n apie- 
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op*’n 5 stokkie, ’n geweertje met kruitjes, voor flensies en noga, en 
wat al andere lekkernijen. 

Dan eindelijk komt de Zaterdagavond, en wanneer overal ’t 
zand in de schoon 5 gele, met rood of blauwe randen versierde 
straatjes is geveegd, wil dit zooveel zeggen als: we zijn klaar om 
de gasten te ontvangen. 

,, Morgen is ’t kerremis!” — De winkeliers en slijters brengen 
langs heel ’t dorp hun waren, opdat we in staat zullen zijn de gasten 
op morgen en Maandag en Dinsdag te voorzien van heerlijke spijzen 
en dranken. En de kinderen, vermoeid van ’t spelen om tenten 
en kramen, komen ’t vader en moeder en ieder, die ’t hooren wil, 
vertellen, dat „de heele kerkebaan vol krame staat, dat Brouwer 
’r mit z’n speulgoedkraam, en Teunissie mit ’r koekkraam is”. — 
Dan worden de kleinen door moeder gewasschen, en dra droomen 
zij van eierkoeken en poppen en schommelende schuitjes. 

Ook wij hoorden der kinderen vreugde en we werden weer 
jong, speelden met hen weer op de kerkebaan; en de kramers uit 
onze jeugd, we zagen z’ allen weer voor ons staan: Appelman, die 
zoo boos kon worden, wanneer we door ’n gaatje in z’n kraamzeil 
keken en moeite deden dit altijd maar grooter te maken; Dirkje, 
die in haar Hoomsch accent ons immer zoo belangstellend! vroeg: 
„maissies! hoeveeël cente heb je in je knippie” en ons dan weer ver 5 
maande: ,, jongens! niet ankomme, haur!” — d’ ouwe Blokdijk met 
z’n hakblok en z’n keur van groote en kleine bijlen en sabels, en niet 
te vergeten Stijn, die ’s avonds steeds zoo zorgvuldig de „kap* 
hoedjes” en parapluies van onze meisjes bewaarde, wanneer we — 
ouder geworden — „in de bank” gingen om „kerremis te houwen”. 
Ja, ja, hoe belangstellend vroegen onze oudiers altijd den volgenden 
morgen, met hoeveel paren we in de bank hadden gezeten, en of 
we „aan de wijn” waren geweest. En dit laatste waren we vrij 
geregeld, in ieder geval Zondag en Dinsdag en dan bij voorkeur 
roede» en witte door elkaar, al stroomde er dan ook in den regel 
meer wijn langs de tafel dan in onze magen, maar niettemin, we 
waren „aan de wijn” geweest, hadden „kerremis houwen”, en 
voelden ons groot, o, zoo groot! 

’t Is Zondagmorgen; de kermis begint. Reeds vroeg is ieder in 
de weer, en die buren roepen ’t elkaar toe, we hebben eer van 
ons werk. En wel is ’t ’n aardig gezicht langs heel v t dorp de 
net geverfde huizen en hekken, de vriendelijke, met bloemen bezette 
tuinen, de boomgroepen, ’t goed verzorgde geheel van iederen 
bewoner daar te zien liggen, alles beschenen door de wonderdoende, 
kleur en gloed aanbrengende zon, en sprekende van welvaart, van 
zin voor orde, van ’n gemeenschappelijk streven ook, om ’t dorp, 
’t plekje, dat ons één doet zijn, en waar we leven en werken en 
strijden, om ’t den gasten te laten zien, dat ’t daar goed is om te 
wonen, dat ’t niet onder heeft te doen voor welk dorp van West 1 
Friesland ook. En wij achten ons gelukkig, overgelukkig en zijn 
dankbaar tot dat goede geheel ook iets te mogen bijdragen; van 
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dat plekje mede ’n kleiner plekje met alle liefde, die in ons is, te 
mogen verzorgen. 

Reeds spoedig komen de kinderen met van vreugde stralende 
gezichten te voorschijn, elkaar bewonderend in hun nieuwe kermis ; 
kleeren, want immers, ook de allerarmste krijgt met kermis ’n nieuwe 
jurk, ’n nieuwe kiel. Stille en goeddoende krachten werken dan 
dikwijls samen om dit mogelijk te maken. Druk pratend gaat hun 
weg naar de kramen; de een acht zich al gelukkiger dan de ander 
in ’t vooruitzicht van alle goede gaven, die hun in deze drie dagen 
te beurt zullen vallen. En wanneer ’t „gasterstaid” geworden is, 
elf uur, half twaalf, dan brengen trams en trein, fiets en paard en 
kar, — en ondier deze laatste merken we heel mooie „steltjes” — 
ons familie en kennissen; anderen krijgen theegasten, en zij, wier 
kindren elders in betrekking zijn, krijgen deze met kermis „te 
warskip”. Trouwens, ook „neefies en nichies” tellen we wel onder 
de „warskippers”, want immers, de kermis is ook de gelegenheid 
om nieuwe banden te leggen, banden van liefde en trouw tusschen 
jongemannen en jongedochters. — Dan wordt ons oog getroffen 
dioor tal van kennissen uit onze kinderjaren, met wie we samen op 
de schoolbanken zaten, met wie we speelden en stoeiden, ook wel 
„klamden” en vochten, of door ouderen van dagen, van wier 
bestaan we nauwelijks meer wisten, en bij het zien dier verouderde 
gezichten roepen we onwillekeurig uit: „Wel nou, kowan! leeft 
die ók altaid nag; nou, die zei 6k al wat ofskiete!” — En» we 
verheugen ons weer, dat ’t toch eenmaal in ’t jaar kermis wordt. 

En wanneer dan overal de gasten zijn gezeten, wordt ’t tijdelijk 
weer stil langs den dorpsstraatweg; dan wordt ’t „kónkeltaid”, en 
doen we na afloop daarvan „’n borreltje”. En hoewel ’t vroeger 
algemeen gebruikelijk was, dat we „mit koek konkelde”, doen we 
dat thans meer met wittebrood. Dan is ’t in iedere woning ’n druk 
gesprek, vragen we naar de gezondheid van de achtergebleven 
familieleden onzer gasten, vertellen hun, dat „De Vier Kronen”, 
weer vroeger „ouwe Dries”, en vóór dien „Train Buis” in weunde, 
ók aindllijk sloopt wordt, in deur ’n nuuw huis vervangen”, vinden 
onze gasten, dat „’t zó langzamerhand ók ’n ouwe kast werd, in 
dat t’ durp er weer erg van opgnappe zei”; spreken we over de 
„eerappele, die zó duur, de bloemkool, die zó slecht, in de 
tcngblaar, die zó skadel’k is”; en over al deze dingen is ’t geheele 
dorp ’t in z’n gesprekken roerend eens. De „bouwers” vinden over 
’t algemeen, dat ’t „’n slecht boer jaar is, in dat de boere ’t op 
gien ende nei zó best hewwe zelle as verleden jaar”, en de boeren 
wederkeerig meenen, dat „die bouwers ’m dut jaar weer dóndere 
zelle”. 

Zoo pratende voort wordt ’t etenstijd, worden 1 de lange pijpen 
op zij gelegd en drinken we „smakelijk eten”. De gasten laten zich 
— zeer tot genoegen van de gastvrouw — alles goed smaken, die 
ondertusschen niet nalaten kan op te merken, „dat ’t mit die warmte 
aars ’n heel toer was om de boel goed te houwen”. 


Na afloop van ’t eten zien we zoo hier en daar groepjes gasten 
„in ’t ovediempie mit de lange paip in ’t heer in ’t groentje zitten*’, 
altijd in druk gesprek, vaak verduidelijkt door de druk*wijzende 
en zwaaiende gouwenaar. Dan na „’n koppie thee”, gaan eerst 
die mannen en daarna de vrouwen „te kerremis”; daartusschen, met 
vlugger tred en haastig doende, gaan „de jonge klanten”. 

’t Geheele dorp wordt opgenomen en als gastheer of gastvrouw 
zijn we zoo nu en dan verplicht uitleg té geven, wie hier woont, 
welke nieuwe woning daar is verrezen, of ’t ijzeren hek ginds 
reeds altijd heeft gestaan, en meer dergelijke min of meer belang 5 
rijke vragen. — Dan vindt ook ’t oog weer ’n lust in op lange rij 
loopende vrouwen in Westfriesche diracht; ’t rijke hoofdtooisel — 
fonkelend van goud en edelgesteente en omkleed door helderwitte, 
naar achteren in plooien afhangende kant, — onzer vaak flink 1 * 
gebouwde Westfriesche boerinnen. Hoe smaakvol weten de 
meesten „de kap” te dragen; en opnieuw betreuren we ’t, dat deze 
dracht niet in de mode is en daardoor in de oog en onzer jonge 
plattelandsmeisjes geen genade meer kan vinden. 

Nu is ’t druk langs den dorpsstraatweg; honderden menschen 
bewegen zich tusschen „Bantam” en „Het Wapen van Hoog 5 
karspel”, vooral op de kerkebaan is ’t ’n gezellige drukte, ’n 
gekrioel van door elkaar wemelende mannen, vrouwen en niet in 
’t minst kleine kinderen; daar tusschen door ’t eentonig gedrans van 
de altijd weer nieuwe piepzak, die kleine : kindermonden tot steeds 
grootere ballen opblazen, tot — flop — het elastische blaasje hun 
aan ’t verstand brengt, dat aan alle dingen — ook aan ’n piepzak 
— n eind komt. Maar wat nood! Brouwer heeft voorraad, en 
altijd onverminderd gaat ’t gedrans, tot steeds stijgende pret van 
de kermis 5 vierende jeugd. 

In de herbergen danslustige, zwierende paartjes, die, op de 
maat der muziek, huppelen en schuifelen in kunstige passen, ver 5 
bonden door bevallig armenbeweeg. Dan, — in rust, — ’n 
schaterend gelach» met veel zakdoekgezwaai naar de verhitte 
gezichten. — ’t Is de aanstekelijke vreugd van de krachtige, blozende 
jonkheid. 

„In de baan” veel mannen, deels rondom zittend, deels in de 
kolfbaan staande; deze wijdbeens met de kolf in de hand, strak 
turende, nu op den bal hier, dan op^ de paal ginds - ... — pats! 
— slaande den bal naar ’t andere eind; gene in ernstige spanning 
’t druk*beweeglijke spel gadeslaand. — Dan - - . - na ’n mooien 
bal — ’t zich vijf*, zesmaal herbalend, gekets van de kolf op de 
steenharde vloer door de spelers; en ’t goedkeurend gelach en 
gepraat van de toeschouwers, van wie ’n enkele niet nalaten kan ’t 
uit te roepen: „Tjonge! wat ’m mooie bal, niet! Wat had ie ’m 
best an!” 

Om ’t biljart meer „’t jongere volk”; gaande en komend en in 
dubbele rijen daaromheen staand, in spanning steeds volgend ’t 
spel van de spelers, die — met de keu in de hand, bij beurten. 



67 


nu stil, dan rakend, de rollende en kitsende ballen — ’t inspannend 
vermaak vervolgen. Daar tusschendoor ’t onafgebroken geroep van 
den markeur: „Zes om - - - - dertig om - . . • carambole* * * . partij 1 
Dan weer ’t „ofkloppers voor?”. . . . 

Wat vroolijkheid, wat vreugde rondom-*.*! 

Later op den dag, zoo tegen zevenen, keeren de gasten terug, 
altijd nog druk pratend; en de vrouwen in de beide handen — 
naar vorm tezamen — dragend ..’n pondje”. Da’s voor de gast* 
vrouw. — Oud is ’t gebruik, maar toch ’n goede gedachte, de 
gasten, met wat koek, dank brengend voor de genoten gastvrijheid 
aan gastheer en gastvrouw. 

In de woningen volgt nu nog „’t halfzessie”, wij praten wat 
na nog en dlan wordt door de gasten „’t peerd besteld”. 

Overal klinkt langs den dorpsstraatweg nu dra ’t „Weloverl”. . . . 
„thuis g neiend! .... ,,an allemaal de groetenis!”. . . . De paarden 
leggen aan, de wagens en karren rollen en snorren, reeds lichtend 
hun kaarslicht in den donkeren avond, en de gasten, nog onder 
den indruk van al ’t genotene, roepen ’t elkaar in ’t rijtuig nog 
toe: ,,’t Was ’n erg aardfig daggie, èh!***. wat weunt ie deer 
aardig! wat is ’t ’n mooi spul!” 

Keeren we nu terug naar de woningen, dan merken we, dat ’t 
voor „de jongelui verkleiderstaid worren is; de maidjes binne mit 
de warskippers in t voores en loupe al in d’r laifie; ’t kermispak 
wórdt over n stoel hongen, want voor ’s eivens vinde ze d’r 
zundesche kleidje nag gnap genóg”. „Wat ’n klucht, da* ze hewwe, 
van belang! t Is n gegiegel zonder eind. Druk worden voor elk 
de kansen besproken, of ze nog ’n vrijer zullen opdoen. De een 
vinden ze wel „’n gnappe jongen”, ’n tweede „is niet veul an”, 
’n derde „doet altaid zó kemiek”, terwijl ’n vierde „zó zweer 
danst in toch nooit mit ’n maid uitgaat”. Dit alles wordit breed* 
voerig, soms fluisterend besproken, opdat de familie „in de 
weuning t niet hooren zal, en dan opeens davert weer ’n 
schaterend gelach, dat tot in de uiterste hoeken van ’t huis is te 
hooren. Dan worden de koffers — vroeger „’t warskipperszakkie” 
— aan ’t zij gezet en spoedig gaan ze nu in lange rij „armpie*deur 
nei de kerremis”. Daar vinden we ook „de knechies” reeds met 
kloppend hart, wachtend op ’t meisje hunner keus. — De speelman 
noodt tot den dans, de jongeling reikt de handi aan ’t meisje, en 
vooruit gaat ’t weer in wiegelende passen, op de maat der muziek. 

Zoo duurt de kermispret nog geruimen tijd voort, en wanneer 
„de oudjes” reeds lang in rust zijn, hooren we langs dien dorps" 
straatweg in den diepen, donkeren nacht nog lang de vroolijke 
scherts van de naar huis keerende jongelingschap, ieder aan d’ 
arm z’n liefste mijn, ’t meisje naar z’n hart - - - - 

Zoo eindigt de Zondag van „Hoo’ka’spelder kerremis”.' 

Op Maandag en Dinsdag zijn we allen weer vroeg in de weer; 
„de oudjes” zien we om zeven uur, half acht reeds „nei de baan” 
gaan om „’n spuitje te kolven” tot elf uur, half twaalf, wanneer 


de gasten weer komen. Dan treffen we daar ouden van dagen, 
„war skippers” van dleze of gene, die hun zilveren feest wel reeds 
vierden als getrouwe bezoekers van de „Hoo’ka’spelder kerremis . 

Nog is ’t stil in de danszaal, maar gaat ’t tegen twaalf, dan treft 
ons oog weer op lange rij gaande meisjes in vroolijke stemming, 
allen op weg om „’t eerste deuntje”. Dat geeft ’r ’n roemer, en de 
kastelein, lang niet karig, houdt gaarne ’t oude gebruik mee in eere. 

Zoo vliegen ook d beide laatste dagen voorbij, waarop gast 5 
vrijheid wordt verleend, ten einde toe, want zoo we in staat zijn 
op een dezer beide dagen ’s avonds ’n oog te slaan in enkele 
woningen, dan merken we, dat uit de gansche buurtschap daar de 
jonge klanten „moei anzitte te vlaisch in brood eten”. Daar maakt 
men weer waar de bekende oud^Hcllandsche gastvrijheid, een- 
voudig, maar hartelijk, zonder omslag, welgemeend. 

Zoo vieren we kermis in Hoogkarspel, op ’t platteland van 
West' Friesland, en velen is ’t goed, dat t eenmaal in t jaar nog 
kermis wordt. 

Kermis! - • • • Geen zaak, of wij kunnen haar bezien van twee 
zijden ... ook de kermis. — Iedere medaille heeft haar keerzijde 
... ook de kermis. 

Wij bezagen haar ditmaal van den aantrekkelijken kant - • • • 
Waarom? Omdat we zoo gaarne ’t goede zien in alle dingen. — 
Ook de keerzijde is ons niet vreemd. O, neen! Maar al heeft de 
kermis veel, dat menigeen — ook ons — tegenstaat, met walging 
vervult, dan is dit immers niet de schuld van de kermis, maar onze 
schuld. Dan weten we niet op ’n gepaste manier vroolijk te zijn, 
zijn we geen meester over onszelven, is onze vroolijkheid niet zoo, 
dat we anderen geen ergernis geven. 

Ziet ! we hebben in West^Friesland ’n. man gekend, — hij is 
reeds dood en ter ziele, — en die zei altijd op zijn wijze: „zie je, 
— zekhie, — dat woordje te, dat doet ’t ’m; „tevreden , — 
gingde dan voort, — „dat is wel goed, maar te veel, dat is altijd 
verkeerd”. — En die man had gelijk. — Welnu, laat ons dan 
zorgen te doen naar den waarlijk wijzen raad van dien man, en 
ons met kermis wachten voor dat ééne woordje „te , in de betee* 
kenis, die hij daaraan gaf. 

Jb. DE JONG. 

Hoogkarspel, 26 Augustus 1911. 



De Sleutel 

van den toren der Protestantsche Keik te Spanbroek in 
het jaar 1 795. 

Het eerste jaar der Bataafsche Republiek. 


Gelijkheid, Vrijheid, Broederschap! 

Die leuze werd geheven. 

En Willem van Oranje kon 
De zaak wel overgeven. 

Want de Bataafsdhe Republiek, 

Die scheen toen wei je ware. 

Gelijkheid, Vrijheid, Broederschap! 
Vervulde gansch de schare. 

Zij dansten om het Vrijheidsbeeld, 

Van weeldevreugde dronken. 

Toen voor ’t Paleis te Amsterdam 
Die vrijheidsleuzen klonken. 

De Patriotten vierden feest 
Op ongekende wijze: 

Trophée en vlag en eerepoort 
Zag men alom verrijzen. 

Er was beroering in het land, 

Want onze Prinsgezinden 

En Patriotten konden ’t toch 
Tezamen maar niet vinden. 

Zelfs hier, in cnze stad Spanbroek, 

Was het ook lang geen vrede - • . • 

De eendracht was hier heel’maal zoek — 
Doch — cm een and’re redie . 

Wat of men ook van Patriot 

Of Prinsgezind’ mocht hooren — 

Hier had men groote ruzie om: 

Den sleutel van den toren . 

Want de Municipaliteit 

Die had wat in zijn zinnen: 

Die wilde een and’re regeling 
Met ’t klokgelui beginnen. 

De klok moest luien niet alleen 
Voor de Gereformeerden, 

Maar voor de Roomschen evenzoo. 
Wanneer ze dit begeerden. 
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Al was ’t een Zondag in de week 
Voor onze Roomschgezinden, 
Moest men den koster van de kerk 
Aan ’t luitouw kunnen vinden. 

Maar het bestuur der groote kerk. 
Dat had hiervoor geen ooren. 
Die lieten zich aan dezen eisdh 
Niet binden en niet storen. 

De koster kreeg expres bevel — 
Wat of hij mocht beleven — 
Aan niemand, wie of wat hij zij, 
Den sleutel af te geven. 


Toen ging de Burgemeester „Pronk”, 
Met twee Municipalen, 

Naar ’t kostershuis, om met geweld 
Den sleutel af te halen. 

Toevallig was het Kerkbestuur 

Juist bij „van Sandwijk” *) binnen: 
’t Was „Fred’rik Rijkes”, Kerkvoogd, 
En „Joris van Goesinne”. 

Goesinne nam direct het woord 
En sprak: „de sleutel ligt daar 
Op het bureau, en wie het durft, 

Die neemt den sleutel dan maar.” 
De Burgemeester, Maarten Pronk, 

Was ook niet gauw verlegen. • • • 
Hij nam den sleutel van zijn plaats 
En. . . • niemand sprak hem tegen. 


Het was wel een brutaliteit 
De wetten te trotseeren. 

En om het plaatselijk gebruik 
Eenvoudig te negeeren. 


De Burgemeester, in ’t bezit 
Der sleutel van den toren — 

En ’t luien van de klok, dat ging 
Heel anders dan te voren. 


) De koster. 
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Nu kwam er een vergadering 
Van Kerkbestuur en leden. 

Waarin de heeren een verslag 
Van het gébeurde deden. 

De hoofden werden extra warm. 

Er vielen harde woorden. 

Toen zij de onverschrokken daad 
Van Burgemeester hoorden. 

Zij kwamen tot een vast besluit: 

Daarover eens te klagen 
Bij het Provinciaal Bestuur 
En wel, te VGravenhage. 

Men wees dan Fred’rik Rijkes aan, 
Met Joris van Goesinne, 

Om in dleez’ netelige zaak 
Adviezen in te winnen. 

En ziet, hun pogen had succes; 

Want spoedig kwam een schrijven. 
Als dat het luiën van de kl°k 
Meest bij het oude blijven . 

Nu kwam de sleutel weer terug 
Uit Burgemeesters handen — 

En wordt met zorg, tot nu, bewaard 
Als een der liefste panden. 

De klok wordt als van ouds geluid 
In lang vervlogen dagen. 

En de Spanbroékers kunnen nu 
Elkander wel verdragen. 

Geen Prinsgezind’ of Patriot 
Komt nu de rust verstoren — 

En nimmer vecht men om het slot 
Of sleutel van den toren. 


Gelijkheid, Vrijheid, Broederschap, 
Zijn schoone idealen, 

Die niet te koop zijn; met geen geld 
Zijn deze te betalen. 

Zij moeten leven in den mensch, 

In willen en in werken — 

Dan zal het den gemeenschapszin 
Veredflen en versterken. 


Opmeer, 1927. 


D. PIJPER. 



’t Blootebieneland, 

door Dr. T. P. MERKRID VAN IERSWOUDE. 


Of tig kwam ik bai Dirk oploupe, as ik pas in ’t Blootebieneland 
weest was, weer moin ouwers weund hewwe — den had ik de 
nuuwste nuuwtjes meebrogt. Zuk wier den seivens öfhandeld, as 
’t werk agter die reg was. 

Iemeseivende vroeg ik an Dirk of deerover skreven worren mog 
in ’n boekje, zoo as deer pas ientje drukt en uitgeven worren was 
deur ’t Histories Genoutskap: Oud Westfriesland en weervan wai 
baiegaar smuld hadde. 

„Gien bezweer teugen, asze je moin maar twei dinge belouve: 
„dat ’t in ’t West fries skreven worren is en je den mettien de 
„groetenis an alle Westfriezen dioene, deerbai.” 

Nou, mit ’t leste begin ik den maar, hoor, aars mogt ’t nag 
vergete wörre. 

Deer was erris ’n boeremoidje. 

Deer was erris ’n boerezeun. 

En ’t moidje hiette Geertje, 

En de zeun, die hiette Dirk. 

Nou, dat roimt niet en tog is ’t egt beurd, hoor. En dat binne 
in deuze skraiverai de twei houfdpersone: de eerste stienleggers, 
cf aars zoid: de eerste stien'leggerf/es, want zai ware nag verlegen 
klóin: de ien, ’t moidje, was tien en de aar, ’t joontje, was twalef 
jaar. 

Deer zou de eerste stien loid worren van de nuuwe kerk en 
deer cm most de ouwe eerst ófbroken. 

Suk is ’n heel karwaai! Deer most den ok in de eerste plaas 
heid worren; nou gaat suk werk met missiens, maar toentertoid 
met meziek; leite we zegge: met ’n liedjeszanger deerbai, omdat 
hai deur ’t zinge ’t werk makkelikker maakte. Nou, ’n feist veur 
de skoolloupertjes van wat bin je me, dat begroipe je ók wdl. Nei 
jaren konden zai al de woisjes van die liedjes nag uit hullie houfd. 
Je behoeve deerom niet te vrage of ’t ok mooie wasse. Zoo’n 
veurzanger buiten de kerk, ziene je teugenwoordig nergens meer; 
allien in de ouwe toid. ’Tis den ok al puur lang lejen: in de 
vorige eeuw al öfspeulld. Nou, om dleerbai te kinne weze, lieten 
sommige skoolloupers ’r welderis uit de skool smaite, deur de 
meister kwaad te make, die er den gien reid meer mee wist, ’n 
nooit te ontreidselen genot, weeimee bk goeie jongens, ok goeie 
leermeisters deur skelmstukke van streik bringe. Ok al ’n heele 
toid lejen, want op deuze wois onderwois geve skoint nou verouderd 
en nou hewwe ze nuuwe begrippe deerover toepast. 


Al de nuuwtjes op zoo’n kloin durppie binne gouw an de man* 
brogt en seivens zeurde men over ’t ongeluk, dat Dirk passeerd 
was, die 1 veer niet op skool weest was, maar speuld had op ’t 
kerkterroin met ’n stik of wat aare joontjes en deerbai vallen was 
van ’n balk in ’n loup graaf, weer ze an ’t werk ware en déérdeur 
met ’t dikst van z’n bien op ’n doodshoufd teregt komen was. 

Nou, en van of dien toid was ’t bien stoif en poinlik en dat 
bleef maar poinlik en stoif. Niemand, die ’t gelouve wou, ofskoon 
’t oftig deur hem keken worren liet. Het joontje kon er seivens 
niet van in sleip kome, want nou was ’t net in de aieretoid en 
nou kon ie niet meer sloot jespringen, over de woidste met ’n 
boereplomp, om aiere te zoeken en ok niet meer bai aakster 5 en 
kraaieneste kome in houge boume. En bang dat ie was seivens, in 
’t koeijes: hai zag in ’t donker allegaar doodshoufde, die hem 
lagen an te kaike uit groote donkere gate. 

Nou, deer was den heel wat gewroif en gekoif weest an de 
voorberaiding van de nuuwe kerk: dlat skoint op durppe welderis 
meer plaas te hewwe, maar oindelik zou ’t den beure: de stien* 
leggerai bedoel ik. Leite we nou zegge: zeuven weke make voiftig 
dage (niet krap nomen); maal twintig: is duizend, want wel 
twintig keer per dag had ie z’n versie uit ’t houfd opzoid en 
rippeteerd. Seivens leit veur ’t feist no.ggeres voiftien keer! 

Het heele durp was deerbai teugenwoordig : de notabele en 
kerkmeisters en sikkeretaris : penningmeister, onderlinge en diakens 
in de eerste pil aas; dèn: alle skoolloupertjes; dèn: alle werklui in 
hun Sundisse pakkies; aare manne en vrouwe, weervan sommige 
nag met ’n poepen boezelaar an, dat je nou niet meer ziene, en 
boerehoedjes op heur hul, die ók uit de toid rake; van hoinde en 
veer, uit Barregorren zelfs; ók grootvader en grootmoeder, peet 
Meraitje en ’n snaartje van die. 

De eerste stien most loid wonen op ’n hoekie, perzies weer ’t 
ongeluk met Dirk beurd was. Toen ie weer voor ’t eerst nei zeuven 
weeke op ’t terroin ankommen was en dat zag, sloeg de skrik t 
joontje in z’n harsens en stond ie te trille op z’n bientjes. 

Nou, ’t gong goed met Geertje; alles foin hoor; ‘ók ’t gediggie 
was deur der goed opzoid. Met Dirk gong ’t voorloupig ók' wel; 
kalk opsmere en de stien deer bouven op; maar toe most ’t verssie 
opzoid worren. Zelfs de éérste regel was de stakkerd vergeten en 
de anloup kon ie ók niet te pakken kraige. Deer zat ie nou in 
de poepsche kam, die zoóveul letters ampart eten had; hai bleef 
zwaige in zeuven tale met z’n aars nag al groute mond vol praas; 
hai hikte en - • • • snofte temet deervan. 

Déér kwam die redder in de nood: z’n vader, anstapt; deed net 
of d’r ’n pluissie op z’n jassie zat en» of ie wat kladdig was op 
z’n pakkie en noudig ófveegd worren mos. Z’n pakkie was wel 
skoon hoor, maar z’n harsentjfes ware kladdig. 

„Hei je gien brieffie in je tassie, weer ’t op staat?” 

Toen dat oindelik te voorskoin haald was, kon ’t joontje t 
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temet niet leze deur de nattighoid in z’n ouge, want hai begon 
temet te guiten van de skande. 

Oindelik was t ófloupen en toen begonnen de groote mense 
wat te zegge, maar niet op roim. 

Déér heb ie niks meer van zien of hoord, want assie dorst op 
te kaike, keken allegaar hem an met heel aare gezigte den vroeger. 
Affien wat vlak véur hem beurde: de vader vanJ Geertje laide ’n 
brieffie onder de eerste stien en de vader van Dirk ondier de 
Iweide, ök n brieffie; miskien wel geld weest veur de werklui 
om strakkies feist van te viere in de kollefbaan an de overzai. 

Dirk was teregtkomen bai ’t houfd van de skool, ok digtbai, en 
héb niks meer van ’t feist zien; wier volstopt mit koekkies en thee, 
ofskoon slegt veur z’n overspannen zenuwe, tot z’n vader hem 
óf kwam hale. 

^ Bai t ofskoid hoorde hai, dat de meister bai de deur teugen 
zn vader zoide, dat deer wat an hem dein wonen most! 

En daags deernei zat ie naast z’n vader in de kar met de ouwe 
Bruin deer vóór, an de reed nei Hooren. Nuuwskierig, wat ie deer 
in Hooren most uitspouke, kon ie t niet neileite deer nei te vrage: 
dat is beurd op 18 Mai, vlak bai de Gare Goetsbogert, dat ie 
z’n wante deerbai uittrok, om ’n ariloup te neme: 

,, Vader, wat motte wai tog in Hooren uitspouke, ’tis tog gien 
„Zaterdag vandaag en weerom bin ik heelemaal van top tot tien 
„wóssen venoggend?” 

„Me joontje, wai gane nei dokter Veenewoudl” 

BAI DEN DOKTER. 

In de wagkamer weir ie efkus allien leiten. 

Nei dat de dbkter en z’n vader samen wat smoesd hadden, 
mest ie in de spreekkamer komen en ’em heelemaal uitkleide; hai 
wier voeld en knepen in z’n biene en toen vroeg z’n vader: 

„Dokter, wat skeelt dat joontje tog?” 

En toen zaidle de dokter: „Gien donder!” en hai gaf deerbai 
tegél'oik ’n £/ap op ’t dikst van ’t poinlikke bien, déér, weer ’t in 
de reg overgaat, dat de mense in de wagkamer ’t best hoord hewwe 
zelle: die kwam an, hoor! 

Op del terugrois, buiten Woggeltim, op de Nuuwe Weg, wier 
der stopt; de ouwe Bruin most efkus uitruste en ’n pl assie doen 
en efkus ’n zugt leite, omdat ie louf begon te worre; dat noemde 
z’n vader: droug opsteke. 

t W^as altcid op dezelfde plaas, weer in de middeleeuwse toid 

’n SMEJERAI VERZONKEN 

was; je kon hun nag hoore op ’t anbeeld slaan, maar den mos 
je erg stil' weze; z n vader deedl déér al toid lange verhaaltjes, over 
die smejerai. 

Deuze keer luisterde Dirk deer niet nei, weerom z’n vader 
vroeg of die klap van den dokter soms poin dein had en wéérom 
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’t joontje van Hooren óf nag niks zoid had? Weerop ie nei z’n 
nuuwe wante keek en zaide, dat ie dogt, dat de dokter hem 
heelemaal genezen had. 

Smiddegs most ie, nei ’t eten, dadelig perbeeren, offie nag over 
die waaie sloot kon springe met ’n boereplomp, weer de aare 
jongens niet over konden en - - - - het gong best! Seivens mosten ze 
allegaar z’n iene bien weer zien, dat nou niet meer poinlik en 
stoif was; nou had ie weer praas en poering, sad genog! 

„Wat heb dat nou kost, vader, bai de dokter?” 

„Niks, jong, de dokter wou deer niks voor hewwe.” 

En op ’t end van die week, op Zaturdag, most ie weer mee 
nei Hooren an de reed en i veer nei de dokter. Dutmaal met ’n 
keis, die ie zelf an de dokter geve most, om hem te bedanken. 
Hai had nou praas veur voif en vertelde in de kar onderweg an 
z’n vader, dat de meister op skool net wat verteld had in de 
geskiedenis over 

MICHIEL DE RUITER, 

toen ie weer goeie vrinde met de Spanjaarden was en ie ’n Spaanse 
admiraal an boord te gast of te warskip had, die onder ’t eten 
n sinaasappel van tafel nomen hadl en erg opsnaierig over z’n 
vaderland, Spanje, zaide, dat deer gien mooier land op de heele 
wereld was den Spanje en datj sukke sinaasappels deer trvei £eer 
per jaar groeiden, weerop Michieltje, as admiraal van Westfries* 
land, dat niet op zich zitte leite kon en ’n Westfriesse keis van 
tafel nomen had en die ’m onder z’n Spaanse neus douwde en 
zade, dat Westfriesland nag mooier land was en dat deuze vrugt 
deer trvei keer per dag groeide! En dat ie van plan was, dat 
verhaaltje erris strakkies an de dokter te doen. Weertoe hai gien 
gelegeriheoid kreeg, want de wagkamer was stampvol boere en 
boerinne, omdat ’t markdag was en de dokter gien toid had om 
flcuwe kul an te hoore. 

Toen wai oindelik binnen wasse in die spreekkamer, zaide de 
dokter: „Zóó, Herr Dierken, ben je deer al meer, wat is er nou 
weer an ’t bien?” 

„Niks, hoor dokter, ik ben heelemaal beter en nag nooit zoo 
bloid weest!” 

En, ók met ’n klap, loiddie de Westfriesse keis op z’n skroiE 
teifel. En van ’t vertelseltje van Michiel de Ruijter kwam niks! 
En onder ’t drong opstéke, déér, weer de smejerai verzonken is, 
déér, weer je regt die toren van Binningbroek en links die van de 
Abbekerker Wheere in veerte ziene, trok ie z’n nuuwe want van 
di regteihand en zat er nei te kaike. 

„Weer kolk je nei?” 

„Nei me hand, vader; ik gelouf, dat de ouwe dokter hem goed 
knepen heb!” 

Hai, tv as genezen en bleef genezen. 

Tot z’n spait heb ie den goeien dokter nooit meer terugzien, 
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want hai is kort deernei sturven. Ofskoon ’t al lang lejen beurd is, 
staat de ouwe dokter in z’n witte jas nag oftig vóór hem. 

J 

Asse je nou ’t durppie: Blootebieneland, uitloupe en dèn de 
Mienakker opgane, en dèn, haflweg, bai ’t breggie halt houwe, 
den lucht je de geskiedenis uit den Hollandsen Graventoid: die 
zit deer in de lugt! Vlak vóór je, agter de houge doik van de 
Ringsloot, die dient veur de of watering van ’n houp polders, Ioid 
’t durp: Winkel. Déér is in 993 wat beurd met 

GRAAF ARNOUD. 

*) ,,De Westfriezen, deur Vólkmarus, Bisskop van Utregt 
„ophitst, waigerden den Graaf hulde te doen. Arnoud wendde wel 
„alle pogingen an, om hen hiertoe te bewegen. Zelfs lukte ’t hem 
„den Bisskop de zaide der Westfriezen te doen verleiten. Dog 
„cieuze, veur ’t wassend gezag van den Graaf bedugt, stonden 
„in ’t jaar negen honderd drie en negentig openlik teugen hem op. 
„De Graaf, ’n anzienlikke magt bai mekaar brcgt hewwende, trok, 
„in den neizeumer van ’t zelfde jaar, waarskoinlik langs den zoum 
„van Kennemerland an den Duinkant, tot in ’t hart van Westfries* 
„land. Deuze landstreik bestond toe meist uit broken land, dat de 
„ingezetenen genog ongeneikbaar veur vaiandelikke anvallen maak* 
„te. De Westfriezen binne deurgaans des zeumers, as de wateren 
„op z’n drougst zoin, of des winters, over ’t ais, beocrlogd. In ’t 
„Noordwesten van deuze landstreik, alweer men nou de Skager en 
„die Nuuwdorper Kogge het, roist de grond wat hcuger den 
„elders en is minst van water voorzien. Hierheen begaf zig de 
„Graaf, zig legerende in de vlakte, Wirkelmade genaamd en 
„legen op of omtrent de plaas, weer nou ’t durp Winkel loid. 
„Deuze vlakte had hai tot ’t slagveld uitkozen. Ok bevond zich 
„hier omtrent de magt der Westfriezen. Eer ’t op ’n straiden ging, 
„beurde deer wat zonderlings, ’t welk de behouwenis van ’n grout 
„deel van ’s Graven leger was. ’t Vólk, vermoedelik ófmat deur 
„’n moeilikken togt in ’n heit jaargetoide, had in de vlakte van 
„Winkelmade gebrek an zoet water. Westfriesland was in deuze 
„toid overvloedig veurzien van Meeren, dog deuze skainen alle 
„met de Zei gemien gelegen en dus niet den brak water in had 
„hewwe. 

„Sommige kroniekskraivers verhalen, dat Graaf Arnoud, begaan 
„met z’n volk, zig in ’t gebed begaf en deernei hun ’n plaas anwees, 
„weer zai, gravende, zoet water vonden, ’t Gevegt viel zoo veur* 
„spoedig niet uit. ’s Graven leger wier zóó fel anvallen van de 
„Westfriezen, dat ’t wel bainei ontskeerd en terugdreven wier. 

„Arnoud zelf wier in de vlugt grepen en gedood!, op den 
„agttienden van Herfstmaand des jaars negen honderd drie en 
„negentig. 


) Zie: Vaderlandsche Historie. MDCCLXX 2e druk, 24 dln. 



77 


„De Friezen bedienden zig van de minderjarighoid van zn 
„zeun Dirk III en van de voordeelen, bai de jongste overwinning 
„behaald, om zig in de onafhankelikhoid van den Hollandsen Graaf 
„te handhaven. 

„Dog Hendrik II, die, nei Otto III* tot de Kaizerlikke waar' 
„dighoid verheven was, rustte, ten dienste van s Graven moeder, 
„Lutgard, d'ie ’n zuster zainer gemalinne was, ’n vloot uit, beoor* 
„lougde de Friezen en dwong hen tot onderwerping. Dog toen 
„Lutgard overleden was, hernamen zai de vorige vaiandelikheden 
„en waigerden Graaf Dirk hulde te doen. Deuze maakte zig 
„terstond gereid om hen met de wapenen an ta tasten en deed hun 
„openlik den oorlog verklaren, indien zai hem, binnen zekeren 
„bestemden tckP, niet veur hunnen Heer annamen. De Friezen, 
„ibedugt dat de jonge Graaf, dié ’n anzienlikke magt bai mekaar 
„bringen kon en met ’t bloedverwantskap des Kaizers sterkt was, 
„iens strenge wraak mogt oefenen over den dood zoins vaders, 
„noigden tot onderwerping. 

„Graaf Dirk wist zig hiervan te bedienen en sloot zoo voordeelig 
„’n verdrag met de Friezen, as hai zig nei ’t voeren van ’n 
„gelukkigen kroig zou hewwen kunnen belouven. De Graaf 
„verbond zich alLlien om: „nimmer wraak te zelle oefenen over ’t 
„leid, z’n vader deur de Friezen andein.” Deuze beloufden 
„deerenteugen: „den Graaf hulde te zelle doen, hem de tienden 
„hunner jaarlikse inkomsten te zelle geven, beneivens ’t regt om 
„dezelven te doen invorderen of te vermangelen nei z’n welgevallen, 
„en op aigen kosten, zoo dikwoils as zai opontboden wieren, 
„teugen zaine vaianden ten stroide te zelle trekken. 

„Dut verdrag bevestigde de rust veur ’n reiks van jaren. ’ 

Asse je je dtn, op ’t breggie, omkeere, met de reg nei ’t 
Westen, den hei je ’n mooi gezigt op ’n stuk Westfriesland, maar 
wat de houfdzaak is, den stane je op grond met ’n stuk ges^iedenis, 
tenminste in Dirk z’n ouge. 

In de éérste plaas, bai ’t breggie hewwe de Westfriezen 
indertoid: 

GRAAF WULLEM II, ROOMSCH KONING, 

doodknuppeld, toen ie met z’n kroigsvolk deur ’t ais zakt was. 
Dat is beurd in 1 256. Tenminste: Dirk heb ’t altoid hoord van z’n 
vader, dat ’t deer beurd is. 

*) „De Westfriezen, die, geloik van ouds, ’t jok der graaf likke 
„regeering niet greig droege en jookerig bleve nei vraihoid, waren, 
„taidens ’t ófzoin van Kcning Wullem, teugen hem opstaan en 
„hadden, volgens hunne gewounte, de landen hunner neiburen deur 
„mienigen inval ontrust. 

„Sommigen vermoeden, dat Koning Koenraad, zeun van Kaizer 
„Frederik den II, hun teugen Koning Wullem had opstoukt. Om 
„hen te beteugelen, was ’t slot te Heemskerk in den jare 1252 

*) Zie: Vaderlandsche Historie. MDCCLXX 2e druk, 24 dln. 



78 


„stigt en ter bewaring toevertrouwd an Heer Gerrit van Heems 5 
„kerk, die hen, op den elfden van Bloeimaand des jaars 1254, 
„in ’n skeepsstroid overwonnen en omtrent voif duuzend man 
„ófsloegen had. Wainig leiter had de Koning, oostweerds van 
„Alkmaar, n aar slot, Toorenburg noemd, doen op werpen. 

„Doch de Westfriezen, hierdeur meer tergd den bedwongen . 
„noodzaakten Koning Wullem opnuuw heirvaart teugen hen te 
„beskraiven. 

„De winter des jaars 1255 wier tot den togt bestemd. Omtrent 
„Kersttoid, as men dogt dat t ais bekweim begon te worren om 
„’n leger te kunnen houwe, brak Koning Wullem uit Holland op, 
„trekkende langs den zeum van Kennemerland, nei Alkmaar, 
„welke stad hem gunstig was en *s jaars te voren verskaidene 
„veurrechten van hem ontvongen had, onder andere: „’n tienjarige 
„vraihoid van alle lasten, behalve van den Itfaigstogt teugen de 
„Friezen.” 

„Van Alkmaar trok de Koning nei Vroone, ’n veurneim West 
„fries durp, dat zig tevoren al an hem onderwurpen had en, zoowel 
„as t neiburig Ouddorp, bestierd wier volgens Keuren, deur 
„Koning Wullem zelven verliend. 

„ t Heir, tot hiertoe komen, had ’n groute bevroren plas, 
„waarskoinlik de Heer Huigenwaard, veur de borst. Over deuze 
„naderde men den vaiand, in twei houpen: welker ien deur Heer 
„Wullem van Breiderode, teugen de Dregterlanders, — de aar, 
„deur Koning Wullem zelven, nei de kant van Hougwoud anvoerd 
„wier. 

„De Friezen, kleid in ligte linnen rokken, stonden an ver 5 
„skaiden houpen op ’t ais versproid en waren met werpspietsen, 
„Deensche bailen en halve pieken wapend. 

„De Hollanders deerenteugen, waren zweer harnast. De Koning 
„zat deerenbouven op ’n groot moedig peerd, dat, zowel as hai 
„zelf, zweer wapend was. 

„Het ais had nou meer den ’n halve voet dikte; dus skeen de 
„togt wel te wagen te zoin. Breiderode ok, die op de Dregter 
„landers antrok, behaalde de overwinning. 

„Dog de aare Friezen weken nei de kant van ’t ais, in de 
„rietbossen, weer zai verskaiden hinderlagen legd hadden en lokten 
„Kcnng Wullem, tot z’n ongeluk, derweerds. 

„ t Ais was hier zwakst. De Koning, hierop gien agt gevende, 
„rent den vaiand agternei, zonder van de zainen, die ’t gevaar 
„veuiligt morkten, volgd te worren. Straks deerop skeurt ’t ais* 
„deer ’t peerd tot an de buk toe inzakt. 

„De Koning geeft ’t de sporen met zoveul felhoid, dat ’t dier, 
„an ’t woeden slaande, terwoil het zig wil en niet redden, 
„den raider van den reg wurpt en op ’t loif valt. Toen skieten 
„ienege wainige Friezen toe, die, zig geleitende den Koning 
„niet te kennen, wreid genog waren om hem, die erbarmelik om 
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„loifsgenade smeikte en ’n geweldig grout losgeld anbood, met 
„Kunne werpspietsen van ’t leven te berouven. 

„Dut ongeluk beurde niet veer van Hougwoud (de houfdstad 
„van ’t Blootebieneland!) op den ien en twintigsten van Louw' 
„maand des jaars 1 256. 

„De Friezen, ’s Konings loik uit ’t ais haald hewwende, begroe 
„ven ’t haimelik in zeker huis te Hougrvoud , alweer ’t neiderhand 
„ontdekt wier deur ’s Konings zeun: Grave Floris den V, die het 
„te Middelburg ter aarde deed bringen. 

„Het leger des Konings trok, nei zoin ongelukkigen dood, in 
„wanorde en met zweer verlies, nei Holland terug. lenige kronieke 
„melden, dat van de Delfse en Alkmaarse poorters, die deuze togt 
„baiweund hadden, maar voif man wederom thuis kwamme, die 
„egter hunne banieren behouwen hadde. Dog van de Dordregse 
„zouwen niet meer den drie man te laive bleven zoin. Sommige, 
„die, zo men wil, den Koning ligtelik uit ’t ais hadden kunnen 
„verlossen, hebben zig sedert niet buiten vermoedden kunnen 
„houwen, dat zai zig tot ’t veroorzaken van zainen dood, verra* 
„derlik hadden leiten omkoupen.” 

GRAAF FLORIS. 

„In 1 828, dus 26 jaar deernei, kwam Graaf Floris te Houg" 
„woud, omtrent welke plaas Koning Wullem, z’n vader, sneuveld 
„was. 

„Deur ’t herdenken deuzes ramps wier de Graaf en z’n volk 
„dermate ontsteken, dat zai hier ’n ongemiene slagting deeden 
„onder de Friezen, die bai menigten dood of gevangen nomen 
„wieren. Onder de gevangen Friezen bevondt zig ’n oud man, 
„die beloufdle anwaizing van ’t Loik van Koning Wullem te zelle 
„doen, indien men hem ’t leven skorik. Dut wier hem toezoid: 
„weernei hai op zekere plaas deedt graaven, in welke ’t Loik, op 
„’n tamelikke diepte, vonden wier. Men wil, dat de Friezen, die 
„an ’s Konings dood skuldig ware, elkanderen, bai eede, verbonden 
„hadde, z’n Graf nimmer te zelle ontdekken: welken eid deuze 
„oude, uit vreis veur de dood, broken had. 

„De Graaf deedt ’t vaderlik gebiente terstond rainigen en was 
„er zco verheugd mee, dat hai van ’t plonderen der Friezen óf zag 
„en ’t Loik, ter eerster gelegenhoid, nei Middelburg deedt voere, 
„deer ’t deftig ter aarde brogt wier. 

„Men het nag ’n brief, deur Graave Floris, bai deze gele- 
„genhoid in de Franse taal skreven, an Eduard I, Koning van 
„Engeland, die hai zainen Heer noemt. Hai verhaalt deer in, 
„dat hai: 

„„Zain doodsvaianden, de Friezen, viermaal agterien, sloegen 
„„en ’t ienemaal overwonnen hadit”. Ok vergeet hai niet te melden: 
„„dat hai ’t Loik zoins Vaders wederom magtig worren was, ’t 
„„welk hai, bouven alle goederen ter wereld, waardeerde.” 
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„De brief wordt in den Tower te Londen bewaard, onder de 
„stukke, behoorende tot ’t tiende jaar der Regeeringe van Keuning 
„EduarcS, welke met ’t jaar 1 282 overienkomt.” 

In de tweide plaas: asse je nei regs kaike, nei ’t Zuiden, ziene 
je deer ’n houp torens, maar je motte de toren hewwe, die ’t 
digtste bai is. Déér hewwe ze indertoid tragt om 

KONING RADBOUD 

van Medemblik te doupe, hetgien niet lukt is, omdat ie der nag 
baitoidis van óf zag. 

Hoe dat persies beurd is? 

*) „Men wil, dat de kroig teugen de Friezen met ’n verdrag 
„aindigde, bai wellk Radboud ondier andere zig verbond den Chris* 
„telikken Godsdienst te zei le omhelzen. Ok skoint deuze belofte 
„en de vraihoid veur de Geloufsverkondigers, die der op volgde, 
„Wolfram, Bisskop van Sens in Champagne, bewogen te hewwe 
„cm zig in te skepe, uit den mond der S:ine nei Friesland te begeve 
„en Wililebrord in ’t voortplanten der Evangelieleer de hand te 
„bieden, met zoo’n gewensten uitslag, dat ’n goed getal van Frie* 
„zen, cnder welken Radbouds aigen zeun was, ’t Gelouf omhels* 
,den en zig doupen lieten. 

„Radboud zelf wier bainei bewogen om z’n gedeine belofte 
„te voltrekken. Men maakte, nei ’t verhaal onzer kronieken, te 
„ Hougwcud ’n doupvont gereid. Hai had er den ienen voet al 
„inzet en Wolfram stcnd veerdig om hem te doupe, wanneer hai 
„cp z’n vraag: „wéér ’t grout getal der ófsturven Friese Grouten, 
„„z’n Voorouderen, verveeren ware?” ten antwoord kraigende, 
„ dat alle ongedcupten zekerlik vederen waren , zainen voet weder* 
„om terugtrek, verklarende: „dat hai liever met de menigte zainer 
„„Voorvaderen in ’t zallig gewest van Wcdan, dan met den ge 
„„ringen houp der Christenen in den Hemel zoin wilde.” 

„Wolfram vertrek hierop en Radboud, die reids verskaiden 
„jaren an ’n sleipende ziekte kwoird had, stierf zoo kort deernei, 
„dat hai op den derden dag begraven wier. 

„Pcppo volgde hem op, onder wiens regeering Willebrord en 
„de aare Predikers volkomen vraihoid kregen om ’t Evangelie weid 
„en zoid te verkondigen en de kerken, die onder de vorige regee* 
„ring tot den afgodendienst misbruikt waren, wederom tot den 
„Ghristelikken dienst te gebruiken.” 

In de derde pllaas: asse je nei links kaike, nei ’t Noorden, den 
ziene je deer de houge Westfriesse Zeidoik; deer agter: Wieringen, 
weer Wilhelm de ex*Krounprins, ’n toid lang zeten het. Dat is pas 
beurd. Ik gelouf, dat ’t beter is om deerover maar veerder te zwaige. 

En in de vierde plaas: asse je nei ’t noordoosten kaike, ziene je 


) Zie: Vaderlandsche Historie. MDCCLXX 2e druk, 24 dln. 
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deer de stompe toren van ’t Blootebieneland; deer agter , *t pittige 
gnappe kerkie, weer de stienleggerai ófspeuld is. Dat is beurd op 
17 Mai 1883. 

Boven den ingang staat: 

„Zoekt de dingen, die boven zijn.” 

In ’t gebouw, links, ’n stien met gouwen 'letters! 

Of tig hadde zai klamd deerover, op guiter. óf, taidens die zeuven 
weéke, Geertje en Dirk, of ien of twei stiene loid worren moste. 

Nag kin ie ze wel anwaise, wéér ze legge. ... en asse die twei 
brief fies niet wegnomen binne, den legge die deer neg onder! 

Nou, en de groetenis van hem, as ik déérvoor nag niet zurgd hew: 
beloufd is beloufd, hoor! 

Diep, in ieder mens, wortelt de liefde voor z’n geboortegrond. 
Rotterdam, September 1927. 


De „Bloedtoet” in ’t BlootebienelancL 

door Dr. T. P. MERKRID VAN IERSWOUDE. 


1 . „SIRE”. 

Iemeseivende, in de zeumer, kwam ik den weerderes bai Dirk 
oploupe. Z’n joontje, ’n kneggie van twalef jaar, was nag op; 
mogt ’n uurtje langer opblaive, omdat ’t daags deernei vekansie 
was en hai dus uitsleipe kon. 

Toen Dirk ’t vertelsultje van ’t warskippertje dein had, zaide ’t 
ventje: „Vader, mag ik deres mee gaan kaike nei ’t Blootebieneland, 
’t loikt wel ’n paradois veur joontjes; ik d*roum der snags van en - • . • 
en - • • . en - - - • ik wil en ik zei en ik mot mee, hoor je en nou is 
’t vekansie ok en hier is alles rouk en stien en aizer.” 

Nou, zaide z’n vader, ’t zei beure, maar nou mot je nei bed,, 
want je kraige naiging brutaal te worre deur de sleip in je ouge. 

Dirk had seivens verteld, dat er bai Maartje ’n warskippertje 
op komst was, ’n joontje uit de stad, van 1 3 jaar. Maartje was ’n 
weduwe, die der goed bai zat en eiken dag ’t gouwen ooraizer 
droeg, ’t geeltje, en in ’n kloin renteniershuissie weunde. Vóór an 
de streitweg kon je der eiken dag zien zitte; wai, jonges, liepen 
derin en deruit, bïogten deer de krant ok en waren goeie vrindjes 
met Maartje, die al der houp op Dirk steld had, dat ie ’t warskip 5 
pertje wel bezig houwen zou. Maartje had ’n heele houp vrindjes 
op ’t durp, want oftig gaf ze ok ’n reidje. Pas nag, ommers, had 
ze Guurtje, ’t buurmoidje, van der wratten ofholpen. 

„Maar je motte ’t teugen niemand zegge, want den helpt ’t niet,” 
had ze teugen Grietje zoid: „je telle de wratte persies en den legge 
je ’n dreidje, ’n zwart dreidje, met evenveul knoupe derin onder 
de drempel, weer je dageliks overgane en dat leite je twei nag te en 
twei dage deer legge.” 

En ’t had hoilpen ok, want nei korte toid was Guurtje al der 
wratte kwoit. En zelf had Maartje altoid ’n dolle kastanje in der 
diezuk teugen de kiespoin en as ze naggeres houfdpoin had, den 
hielp ’n cent op der voodioufd plakt ok altoid. En hieran konde 
de bakker en aare mense soggens altoid zien, wie der op ’t durp 
deur houfdpoin plaagd wiere, want de reidjes van Maartje wieren 
trouw opvolgd. Asse wai den Maartje zitten zage voor ’t raam an 
de streitweg met ’n cent op der houfd pilakt, den wiste wai al hoe 
leit ’t was en liepe voorbai. 

’t Warskippertje was ’n zeuntje van ’n dokter uit Amsterdam. 
Oftig hadde.de mense al zoid teugen Maartje: „m’n goeie mens, 
wat beginne je tog; dat loupt nooit goed of; ’t binne doerrakke, 
deer ken zoo’n staskind nooit teugen op.” „Maar Gerrit wou den 


zoo heel errig graag te warskip kome in ’t Blootebieneland, zaide 
Maartje den. 

Nou, om twei uur, op ’n Zaturdag vóór Pinkster, in ’t end van 
Mai, zou ie den ófhaald worre van Noorskarwou en om drie uur 
den ankomme. Gerrit hiette n’ie. Niks gien stasnaam! Wèl n foin 
nuuw pakkie an, met ’n stroohoedje op. n Houfd grouter den Dirk, 
die hem opwagt had. Maartje had nag eten voor Gerrit klaar zet, 
maar hai verslikte ’em temet, zóó graag wou ie mee nei al de 
wondere van ’t paradois voor joontjes, weervan Maartje hem wel 
veul verteld zal hewwe bai der leste bezoek an Amsterdam. 

„Hoe veer is ’t?” vroeg Gerrit. 

„Voif menuute loupe en je motte moin maar „bloedtoet” noeme, 
dat is m’n bainaam; wai hewwe hier allegaar ’n bainaam; allien 
de vrindjes magge dat zegge en jai binne nou ok ’n vrindje, omdat 
wai Maartje goed kinne.” En de bloedtoet keek deres nei z’n mooie 
leige skoentjes, mooljèrres, met faine strikkies in de veters: zeker 
deur z’n moeder der in loid. Wat ’n lange magere dunne biene 
had die Gerrit tog! 

„Nou, en je treffe ’t al en je treffe ’t ok weer niet : de aieretoid 
is voorbai, maar wai hewwe van middag om voif uur vegten, ’t 
Noordend teugen ’t Zuidend; dat binne wai: koik maar, déér staat 
de zon!” 

„Wat ruikt ’t hier lekker,” zaide Gerrit. 

„Komt van de zeilugt en de peerdeblomme,” zaide de bloedtoet. 
„En den zei ik je m’n beiste ok zien leite. Deer hei je Belloo al, 
die komt ons al ofhale; asse je z’n regter voorpout in je hande neme, 
den weet is, dat ie jou gien kwaad mag doen.” 

Op de wurf wieren wai al opwagt deur de Magere Sliet en 
Witbig. Wai zouwe eerst de knaine kaike. Op weg deer nei toe, 
vcnde wai, dat Gerrit gien goeie naam was en nei kort bereid most 
ie ók maar ’n bainaam hewwe en met algemiene stemme zou ie den 
maar „Sire” noemd worre, omdat ie zoo' foin kleid was en zoo 
groot! 

„En hier binne nou de knaine, zwartbonte en vale, zoo je ziene. 
Ok ’n Spaanse en hier ampart, die groóte zwartbonte, dat is de 
Taiger; allien, in ’n grout hok opsloten.” Sire zaide, dat ie in 
Artis in Amsterdam nag nooit zwartbonte taigers zien had. 

„Tis ok gien egte taiger,” zaide de bloedtoet, „net zoo min asse 
jai ’n egte Sire binne.” 

Deer was ’n houten plankje an z’n hok spaikerd, weer met kroit 
opskreven stond: 

Logies met voer 
5 cent. 

Wat de bloedtoet uitlegge most an Sire: „de aare knaine uit de 
buurt, die met de Taiger kennis make wouwe, moste voif cente 



84 


betalen. En hier binne de marmotte: om te verloten! En in dut hok 
de Japanse rotte, ök zwartbonte, zoo je ziene. En hier is ’t stekel* 
varken; ientje maar; die past op teugen egte rotte en muize; snags. 
En nou nei de aare boet: deer staan onze raituige; ’t mooie klaine 
kartje, deer ga ik mee leshalen met Belloo. En in dut donkere hoekje, 
agter slot, zitten twei jonge hazen.” 

„Hazen?” vroeg Sire, met oupen mond en groóte ouge. 

„Egte hazen, vorige week snags zelf vongen; in ’n koolland; 
met Belloo. ’t Letterslotje kin allien oupen maakt worre, asse 
je ’t op „EGKEN” zette. Dat is ’n gehoim! ’n Ram en ’n Voester.” 

Tot nog to had Sire niet veul zoi<d. 

„Kin je zwumme?” vroeg de Magere Sliet. 

„Mag niet van Ma.” „Wie of Ma dan was,” vroeg de Witbig; 
hai dogt an Maartje, die ok welderes Ma noemd wier. 

„Nou jong, dat is m’n moeder.” Witbig trok krampagtig met 
z’n mond en wou grinnéke, maar de Magere Sliet kneep hem in 
z’n arm. 

„Wil je nou de veugelneste zien; in alle boume hangt der ien; 
veur de zangveugeltjes; zelf maakt van ouwe hulfte.” 

Sire wist niet, wat hulfte ware. 

„Je kinne niks,” dogt de bloedtoet. 

„Kin je slootje springe met ’n boereplomp?” 

Sire dogt, dat boereplomp ’n stok was; ’t was ’n anloup, zaide 
de bloedtoet. Eerst den maar an ’t oefenen op de wurf met ’n 
polsstok. Witbig en Magere Sliet hadde mekaar alderis anstompt, 
wat beteékenen most: nou zou ’t oindelik beginne. Wai hadde 
onder mekaar al dage van te voren ofsproken, dat ’t jongeheertje 
uit de stad ök over de sloote springen most, aars konde wai hem 
tog niet meeneme op onze strouptogte. 

Eerst op ’t gras perbeerd; ’t gong goed. Toen den over ’n kloin 
slootje in de buurt; gong weraggies ök goed, ök met ’n anloup. 
En toen an de aare kant van de wurf; deer was ’n waaie sloot, 
vol prut. Sire wou tog ok eres zien leite, dat ie wèl springe kon 
met z’n lange biene en nam de polsstok in z’n twei magere hande 
en na m’n flinke anloup en • • • . maar de polsstok bleef steke in 
de diepe prut, vast en onbewegeüik as ’n mast op n skip. Sire is 
nooit an de overkant ankommen, want hai draaide rond en naggeres 
rond en den oindelik stond ie naast del stok midden in de waaie 
sloot te skreeuwe: 

„Help, help Ma, ik verdrink.” 

Op ’t geskreeuw van Sire kwam Walter anloupe, ök ’n vrindje, 
maar met ’n stoif kort bientje, die deer om gien bainaam had! En 
Rcindert, de boereknegt van buurman Veel, en met z’n vaiven 
hewwe wai Sire der toen uittrokken, maar z’n mooie skoentjes, 
de mooljères, heb ie nooit meer terugzien: die ware agterbleven 
in de prut! De iblloedtoet rent nei huis om verskooning en z’n aigen 
Sundisse pakkie met skcene en pet. In de boet wier Sire öfwossen. 
De prut zat hem in z’n neus en oore; niks gien Sire meer! En de 
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Taiger stond op z’n agterste biene er nei te kaike in z’n groute 
hok; was zoo’n lawaai in de boet niet gewoon. Skoen# : te kloin. 
Den maar ’n paar aare haald van de knegt: veul te grout, maar 
deer was niet aars. Pet: veul te kloin, maar deer was ök niet aars. 
En de mouwe van ’t Sundisse pakkie van bloedtoet kwamme tot 
an de lleboge en ’t broekkiei tot efkus over de knieën. Nei hoor, 
nou was ’t lang gien Sire meer! Maar wai ware tog errig bloid, 
dat de doup zoo goed ofloupen was. En met ons yaiven, gearmd, 
Sire in ’t midden, ginge wai in optogt nei Maartje, de gelukkige 
ofloup ankondige met ’n houp lawaai: 

Troin Troet, Varkenssnoet, 

Zeg derris, wat doet je man? 

Moin man, is opperman. 

En ’t zit der van de week niet an! 

Ofwi«seld met aare Blootebienelandse loifliedjes: 

Houg is de Zolder, leig is de Vloer, 

Mooi is ’t moidje, lillik is de Moer. 

Weerop Grietje van Jaap, ök ’n rentenierstertje, die in der 
voortuintje an ’t bienerekken was, vroeg, wat er nou weer an de 
hand was en: „wie hewwe jollie den deer bai je? 

„’t Warskippertje van Maartje; die is doupt en red en deerom 

binne wai zoo bloid.” . , 

Toen wai bai Maartje ankwamme, keek ze errig lillik, maar de 
Magere Sliet zaide: „Maartje, nou motte je niet kwaad weze; 
Sire, dat is Gerrit, is doupt en red en z’n kleere hange te drouge 
an de loin in de boet en binne morgenoggend droug.” 

Met ’n zugt draaide Maartje ’n aare plooi in der gezigt. „Nou 
is ie hier pas twei uur en jai, Bloedtoet, hewwe moin nag wel be* 
lcufd, dat je de laiding nemen zoue en goed veur hem zurge zoue. 

„Wat ik ok dein heb,” zoide de bloedtoet, „maar Sire weet met 
wat ’n boereplomp is: den motte je eerst meete en passé en den 
uitkaike en den nag de goeie anloup neme en dit heb Gerrit met 

dein.” , , , . 

Maartje was verlegen in de war van de skrik en keek opnuuw 
lillik, maar ’t zontje prikte der krek op der gouwen oiraizer! 

2. DE SLAG BAI WATERLOO. 

Bedoeld is die van Zaterdag vóór Pinkster in ’t jaar 1883 in 
’t Blcotebienelandi, en niet die van Napoleon, die nag houpt had, 
dat de Hollanders overloupe zouwe en zoin partai kieze, want 
hai had de Hollanders graag! ^ Op kritieke ougenblikke moste 
zat de kastanjes uit ’t vuur halè. „’t Binne tog sokke beste soldate’ , 
zoide ie altcid, in ’t Frans den, „asse deres an de bajonet regen 
wcrre en dood binne, den motte zai nag met de punt van de bajonet 
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omveer gooid worren, aars blaive ze nag staan!” Vooral de West* 
friezen, die in dien toid nag al vloekerig. uit de hoek kwamme; as 
ie in de benauwdhoid zat en de slag most wonnen worre, den 
kcmmandeerde ie altoid an z’n generaals: „Rappelez les; Kodiver* 
dfams” en den wier zoo’n slag wonnen ok. Maar bai Waterloo 
liepen ze niet over, nei hem toe. In de tweide plaas dogt ie, toen 
de slag an 1 de gang was, dat er in de veerte hulp kwam en ien 
van z’n generaals in antogt was, maar ’t was net aarsom: Blücher 
met z’n leger. En in de derdie plaas hadden z’n anvoerders gien 
terroinkennis genog, want al z’n peerdevolk kwam in *n drouge 
sloot teregt: ’n fossée, op z’n Frans — aars had ie ’t misskien nag 
wonnen, ’t Is de leste slag weest, die bai Waterloo, van Napo* 
leon; maar van de klaine Blootebienelanders bk de leste: dat is den 
ok de ienige overienkomst ! 

Wai waren bai M aartje de voordeur binnenkomen en de agter 5 
deur der uit fultreerd, deur ’t hossie, en buiten, op den regenbak, 
wier der kroigsreid houwen — toen wai iensklaps hard hoorden 
loupen en skreeuwe: „Hoera, hoera!” — ’t Vegten was weraggies 
al begonnen. Wild wier der deur ons op anstormd. De generale 
staf van ’t Zuidend, met lange Sire deerbai, deed de skrik er in 
kome; ’t wier ok taid, want de Noordenders waren puur veer 
opdrongen en veertien man sterk, terwoil ’t klaine legertje van ’t 
Zuidend al uitput was. De vaiand maakt iensklaps regsomkeer en 
vlugt, zoo hard asse maar loupe konde, onder ’n hagelbui van 
stiene, in de vurverai van Piet Otter, op ’t end van ’t durp. Dat 
was ’n skildierswerkplaas met ’n heele houp glazen ruitjes. De 
glazen deur hadde zai op slot draaid. 

In voif menuute waren die ruitjes allegaar stik gooid, ok de 
grootere van de glazen deur, weerdeur nou die vervolgers nei binne 
kwamme. Toen de vervolgers binnen ware, was er niemand te 
zien: de Noordenders waren nag verder vlugt, nei de zolder, en 
hadden de losse trap nei boven trokken. Kort bereid: uitrouke! 
Anstalten deertoe wieren maakt, toen iensklaps Sire, die nag 
buiten agterbleven was uit gebrek an terroinkennis, bai zoin kraag 
nemen wier deur Kees Kuintjes, de gemienteweldwagter, in 
uniform, dié zig in ’n boerderai in de buurt opskolen had. 

’t Veldleger was dus verraaien! Terwoil vrind en vaiand ’n 
goed heenkomen zegt, stapte Kees Kuintjes met Sire in z’n dien* 
dersknuiste regelregt nei ’t huis van Maartje. 

’n Uur deernei wier der beid an ’t huis van de bloedtoet. 

Wat of dat tog wezen zou? 

Men keek mekaar alderes an: allien de bloedtoet keek nei de 
grond, ’t Moidje deed open. Deer stapten Kees Kuintjes en Piet 
Otter, de eigenaar van de vurverai, nei binnen - • • • 

Wat deer veerder ófhandeld is, gane wai nou maar met stik 
zwaigen voorbai: dat snappe jollie tog wel, ok zónder uitleg. De 
spaarpot van de bloedtoet, omkeerd, bleek net genog te bevatte 
om alle kapotte ruite te betale. En ’n hailige belofte om nooit 
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meer dergelikke vegtpartoien uit te halen — deer er aars skerpere 
maatregels nomen worren zouwe. 

Deigs deernei, Sundigoggend, eerste Pinksterdag, nei kerktoid, 
was der baiienkomst onder de kastanjeboum, op de wurf, van de 
generale staf. Antal dooie: gienien. Antal gewonde: ók gienien. 
H ou f del ikke omslag van de oorlogsonkosten! Toentertoid most 
oorlogvoeren nag kontant betaald worren: nou kin ’t ok op krediet. 
Voor de bloedtoet was ’t ’n geldelikke ramp: z’n spaarpot leeg; 
maar hai dogt an z’n knikkerbuul en - • • • an de Taiger! Dat hadde 
je nou deervan, asse je veur ’n Opperhoufd anzien wier. Sire 
wier bevorderd veur z’n dapperhoid: met algemiene stemme zou 
ie voortaan Blücher hiette. En de slag most deerom „de slag bai 
Water loo” ncemd worre- . • • „and the piledmp snow in the play* 
„ground, which the other boys loved so deariy and from which 
„they made strong forti fications andl fought the battle of Waterloo , 
„if that famous encounter had been a siege.” (Zie: „My first 
„happy Christmas”). . 

„Hoor deres,” had Maartje teugen Sire zoid: „nou bin je nag 
„gien drie uur in ’t Blootebieneland en nou hew je al koppie s onder 
„in ’n prutsloot zeten en bin je al deur de peliesie oppakt, je be 
„graipe zeker : dat ’t nou uit weze mot! . 

Op ’t end van de week vertrok Blücher; wier wegbrogt tot 
Noorskarwou deur d'e Bloedtoet. Blücher stortte tranen bai t 
ofskoid nemen. Deigs deernei wier der soggens beid deur de post: 
„Of de Bloedtoet hier weunde?” 

„Jawel, was teregt,” had t moidje zoid. 

’n Briefkaart: 

An de Bloedtoet, 

Kerkebuurt, 

Blootebieneland. 

An de agterkant: Goed overkomen. Heb nag nooit zooveul 
plezier had en as ik van Maartje mag, den kom ik volgende 
zeumer weer te warskip. Dag hoor! Ok de Magere Sliet en Witbig 
van je vrindje: Blücher - 

Maartje was spoedig deernei voor goed vertrokken, nei nag 
rustiger oorden, weer niemand meer van terugkeert. De Bloedtoet 
was spoedig deernei voor goed vertrokken nei nag rumoeriger 
oorden, voor meubleering van z’n bouvenverdieping. Deerom is 
Blücher nooit meer in ’t Blootebieneland te warskip weest. 

Maar - • • • tog zouwe zai mekaar naggeres ontmoeten! 


3. BLüCHER EN BLOEDTOET. 

Deer komt de skutteraai. 

Met vaandels en met pluime; 

Zai loupe uit de raai, 

Zai kouwe op der pruime. 
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Er was heel wat öfgoogeld met ’t verhuisbiljet van den Bloed! 1 
toet in Laiden: den weunde ie hier en den weunde ie deer: 

Maar oindelik wastie der bai en bai de skutterai inloifd! 

Nag denkt ie, dat z’n vrindie hem verraaien hewwe, die allien 
maar dogten an de vrolikke kant van ’t skuttersvraagstuk! 

Blücher was oh( student in Laiden, maar twei jaar eerder ankom* 
men den de Bioedtoet. In de groentoid stelde ie hem altoid voor 
an de aare ouwere studente: „de Bioedtoet uit ’t Blootebieneland”. 

Toen nei ofloup van de groentoid Gerrit hem maar „bioedtoet” 
deur bleef noeme, ging ie deres nei Gerrit toe en zaide: „Asse je 
in Laiden goeie vrinde met moin blaaive wille, den motte je dat 
ófskaffe, voor goed, hoor je?”, weerop hai antwoordde: „nou, 
bioedtoet, ’t is niet zoo kwaad bedoeld weest en maar gekhoid' 
hoor, maar asse je deer zoo op steld binne, den zei ’t niet meer 
beure.” En - • . . tis ok niet meer beurd. 

Nou, op zekere heite middag in de zeumer moste wai den 
antreje op ’t skuttersveld, om voif uur. De bioedtoet had al hoore 
smoeze, «Jat z’n vrinde deer veulj plezier in hadde en smiddis om 
voif uur in de Peerdesteeg bai elkaar zouwe komen, weer de 
skutteraie voorbai kwam, as ze ófdankt wier op de Papegragt. 
De „Franziskaner” hiette ’t Café'Restaurant op pale, weer je an 
’t water op de veranda zitte kon. 

Wai wieren anvoerd deur ’n kaptoin: Gerrit! met z’n lange 
biene. Op ’t skuttersveld had ie alderes loerd nei Dirk met ’n 
gezigt van: „wie bin je tog?” Maar de bioedtoet had ’n uur van 
te voren z’n snor ófskeren leiten bai Tegelaar op de Aptekersdoik 
en z’n sjekoo diep in z’n ouge trokken en ’n heele groute pruim 
agter z’n kieze stopt, weervan z’n iene wang uitpuilde en- • . • 
wier niet herkend. Ok niet, toen de troep deur de Peerdesteeg 
marcheerde, weer al de vrinde teugen de rame opvlouge en op 
tafels en stoele stonde uit te kaike: de Magere, de Slinger, Jaap, 
de Baron en „Saimen sonder Soetighoid” en nag ’n heele houp, 
die ie in de gouwighoid niet herkende, want de skutters liepen 
hard, omdat zai nei huis toe wouwe. Maar op de Papegragt, déér 
zou je ’t hewwe! 

De kaptoin had „regs uit de flank, plaas rust” kommandeerd 
en z’n sabel in die skee stoken. De bioedtoet had z’n pruim nag 
a-toid agter de kieze: z’n buik begon al wat te rommele. 

Z’n linker buurman was ’n winkelier in keis; met ’t oug op 
z’n winkel had z’n vrouw hem zoid, dat ie niet mogt nev sputter e. 
De aare buurman was kegeljongen in de Burg, die de bioedtoet 
welderis meer zien had 

Déér komt weraggies de kaptoin op hem óf: „Skutter, weerr 
hew ik je tog meerr zien?” Nou, iederien keek er nei, wat of de 
kaptoin tog met die nuuwbakken skutter most uitspouke. Toen ging 
de (bioedtoet in de militaire skuttershouding staan en presenteerde 
deerop z’n geweer en antwoordde deerop, op die vraag, eerbiedig, 
maar luid, efkus te luid: „Bai Waterloo, Sire!” 
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’n Oorverdouvend' gejubel knalde los. Gierd wier der. Gierd! 
En naggeres. De winkelier in keis, die van zn woif niet m°gt 
neiskuttere , stond vóórover met z’n twei hande op z n magere buik, 
ök te giere en liet z’n geweer op de stiene yalle, en de kegëljongen 
uit de Burg: net in ’n aare houding, met z n buik vóóruit, dat zn 
bajonet hem bainei in z’n neus prikte, met ’n mond zóó groot en 
zóó woid, dat je hem wel in z’n maag kon kaïke — ok te giere. 
Blücher en Bloedtoet stortten tranen — van plezier den! Alle 
skutters maakten ’n verskrikkelik lawaai, toen Gerrit, dë kaptoin, 
met z’n lange biene, iensklaps voif passé nei agter liep- • • • z n 
sabel opnuuw uit de skee trok en kommandeerde: „Geet agt. 

Kort déérnei wier de skutterai ofskaft. Nag ten keer is de 
Bloedtoet oproepen, maar niet komen. Déérvoor is hai voor twei 
gulden boete veroordeeld! As de skuttersboeke met opru.md binne 
den staoe die twei guldens deer nag! 

Rotterdam, Sept. 1927. 


Dat onze voorouders, reeds voor eeuwen, de uitvinders van onze 
windmolens zijn geweest, weet haast alleman, maar minder bekend 
zal het wezen, dat de Hollanders die molens ook naar bpanje 
hebben overgebracht. Dat wijst een grafsteen in de kerk te bchoom 
hoven uit. Op bedoelden steen leest men, onder een wapen, dat 
een schip en een molen vertoont: 

Hier ligt begraven Klaas Louwrens Blom, 

Schipper op Gorcum, 

Toen hij was oud ...... jaren, 

Is hij met een manschip naar Spanje gevaren; 

En hij bracht uit Holland aldaar 

Den eersten molen in het vijftienhonderd negen en veertigste jaai. 

Obiït 1613. 


Oostwoud. 


C. DRUIF. 


Door de Zijpe. 


Tusschen de mooiste gedeelten van het Noord-Hollandsche 
polderland behoort naast de rijke Beemster, naast de Schermer en 
de Wieringerwaard) zeker ook een plaats ingeruimd te worden aan 
het land van de Zijpe. Wegens haar ligging een van die streken, 
die niet of weinig bij landgenoot en vreemdeling om natuurschoon 
in aanzien zijn, is zij toch een bezoek zoo bijzonder waard. 

Men kent de Zijpe niet De trek naar de Zijpsche landouwen, 
welke reeds kort na de definitieve indijking in de laatste jaren der 

j eC j T Cen . aa 2 van8 nain en die tot in de vorige eeuw voort- 
geduurd heeft, is in onze tijden geheel vergeten. Men weet nu de 
aardrijkskundige ligging van den polder — of men weet ze niet en 
kent dan de Zijpe hoogstens bij geruchte. Sinds langen tijd echter 
beert de naam van deze streken zijn cachet en voorname klank 
verloren. Immers, als terrein van vele buitenplaatsen en „lust 1 
waranden was de Zijpe speciaal» in de 1 8e eeuw nog beroemd. 

^ Li 0 °r 7 1 v ^. zom€rgenot te ^ er nu niet één meer. 

.... oc b heeft het Zijpsche land nog heden ten dage veel aantrekke- 
lijks overgehouden. Al moeten we de oude „plaatsen” dan ook 
missen, veel interessante en mooie plekjes zijn onaangeroerd gelaten: 
ze roepen herinneringen wakker aan lang vervlogen tijden. 

Wel kan de hoedanigheid van den bodem over het algemeen 
genomen, meestal niet wedijveren met diie van de zooeven genoemde 
polders uit ons Noorderkwartier; ondanks dit gaat het de Zijpe 
goed, De dorpen zien er frisch en welvarend uit. Het gezonde vee. 
dat op den zomerdag in de weiden loopt, mag er zeker wezen. 
De voortdurende aangename afwisseling van graslanden, bosschen 
en dumterreinen maakt, dat het element der eentoonigheid, hetwelk 
ons polderland zoozeer kan kenmerken, hier ten eenenmale ont- 
breekt. 

Prachtige vergezichten is de Zijpe rijk. Over de groene vlakten 
zien we de zware reeksen duinen van Schoorl, Groet, Hargen en 
Gamp. In de blauwe verte lijnen ze den Zuidelijken horizont af 
met een grillige slingering. En zoo bijzonder mooi is dat uit- 
zicht op de duinen wanneer we ’t zien over de „Groote Sloot”. Weer 
is het hier de zware duinenwal in het verschiet; we zien er het 
vroohjke groen van de boschjes om de boerderijen op den voor- 
grond geschaard). De rechte lijn van de Zijpsche hoofdvaart kunnen 
WIJ m zijn uitgestrektheid heel ver volgen. Terzijde kijkt dan 
eventjes boven uit het groen het torentje van Burgerbrug en als 
omlijsting prijken de frisch groene landen. 

Wie den rijkbeboschten Ruigeweg kent, die heirbaan, welke 
nagenoeg over z’n heele lengte beschermd ligt door opgeschoten 
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hakhout, zal zeker weten, dat de knik in dien weg ter hoogte van 
het bosch van het „Ananas” voor menig mooi plekje in Bergen 
of Schoorl niet hoeft onder te doen. Mooi is ook de Belkemerweg 
bij het oude „Wildrijk”, eertijds een bezitting van de van Strijen s.*) 

En zoo zijn er talrijke uitgezóchte plekjes méér, die de moeite van # 
het bezoeken ten volle waard zijn. Laten we vooral niet vergeten 
dat prachtige uitzicht over het land, gezien van den kruin van den 
Westfriéschen Zeedijk. Krommend en draaiend ligt de dijk door 
de lage landen, zóó hoog soms, dat hij geheel boven een aangren* 
zende boerderij uitsteekt. Kijk van dit hooge punt over het Zijpland 
uit: het levert een van de mooiste vergezichten van ons Noorder 5 
kwartier! 


Op veel plaatsen is de oude aanleg van de buitenhuizen van 
vroeger tijd nog overgebleven en ook het bezoek aan een oude 
boerderij is daarom dikwijls zeer de moeite loonend. Vaak treffen 
we daar in een interieur nog de sporen van vroegeren rijkdom. In 
details bestaan dan nog de wijde, met hout beplante „cingels”, die 
in een groot dubbel! vierkant „de plaats” omsluiten. De moestuinen, 
de boomgaarden, de heerehuizingen zijn meestal verdwenen. Bezwij 5 
ken moesten zij door de drang der tijden. Hunne grootsche opzet 
echter, hier en daar een oud hoekje als een koetshuis (b.v. bij 
Brandtwijk en Welgelegen, beiden aan de Gr. Sloot W. 5 zijde) een 
cude poort, hardsteenen schamppalen op den dam, of een vijver 

die zijn dikwijls zoo onwillekeurig gebleven. Ze wijzen allen 

nog op de royale tijden vanweleer, toen de heeren regenten hunne 
zomersche tijd kwamen doorbrengen om van het landleven te 

genieten. . ... 

Met het jacht, de karos of de koets reisden deftige patriciërs 
uit Amsterdam, uit Haarlem en uit de meeste steden van het Noor- 
derkwartier naar deze oorden der rustige vreugde. Met hunne 
groote gezinnen woonden zij er enkele maanden per jaar en ge* 
noten van het landleven. Toen was de tijd van het uitgebreide 
hotelwezen, van de zeebadplaatsen met eerste, tweede en derde 
rangs pensions nog niet aangebroken. Als ontspanningsplaatsen van 
ons voorgeslacht hooren we meestal noemen de Vecht of het „Zege 5 
pralend Kennemerland”, waar zoo menige Amsterdamsche regent 
een buitenplaats als een kastéél deed verrijzen. Doch laten wij het 
getal niet wegcijferen van hen, die toentertijd hunne rust verkozen 
op de als buitenplaats vertimmerde boerenhoeve. 

De trek naar het land is in de 17e en 18e eeuw inderdaad zeer 

*) Op 1 3 Mei 1 795 werd de 26^2 morgen boschland, genaamd 
Wildrijk, met het bijbehoorend „boshuijs” getaxeerd uit de nalaten 5 
schap van Vrouwe Cornelia van Strijen Douarière van Goloiskin, 
die zonder afstammelingen na te laten, overleden was. 
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belangrijk geweest. Werkelijk, verschillende aanzienlijke patriciërs 
sleten hunne zomerdagen op het platte land. Talrijke „buiten* 
plaatsen die niet veel meer waren dan gewone boerderijen, voor 
den landheer eenigszins comfortabel ingericht, zijn in die Beemster 
en Schermer maar ook in de Wieringerwaard, de Heer Hugo* 
waard en de Zijpe te vinden geweest. Bewijzen van den gunst van 
het patriciaat, waarin de Zijpe zich toen nog kon verheugen, vinden 
we terug in de klinkende namen van degenen, die wegens hun 
groncbezit als Hoofdingelanden of Heemraden in de polderregee* 
ring deel hebben gehad. Gewichtige Amsterdammers: de Graeff, 
van Strijen, Geelvinck, Six, Elias en zoovele anderen hebben die 
ambten bekleed. De landsadvocaat Johan van Oldenbarneveld 
was landbezitter in de Zijpe; de bekende Roemer Visscher be* 
hoorde onder de ingelanden. 

En nu de buitenplaatsen zelf. — Zooals gezegd, waren zij talrijk 
in de Zijpe. Van velen zijn nog thans de namen ter plaatse bekend. 
Over allen afzonderlijk een min of meer belangrijke geschiedkundige 
beschrijving te geven is natuurlijk niet doenlijk. Dat zou ook buiten 
mijn bestek vallen. Daarom wil ik slechts enkelen hier naar voren 
brengen en voor den hand mijn voorbeelden uitkiezen. 

Kronenburg. Ligt aan de Gr. Sloot W.*zijde, bij Burgerbrug. 
Vermoedelijk heette dit huis oorspronkelijk „Vronenberg”, en in 
dat geval was het een der oudste huizen van dezen polder, daar 
het kort na of in 1 563 werd gebouwd. Door de Zijpsche Commis- 
sarissen Mrs. Arent Sasbout, Willem Schouten Jansz. en Martin 
van den Berghe. Door de watervloed van 1570 werd dit oude 
huis voor een deel vernield. Voor den modernen plaats ziet men 
tegenwoordig nog een oud damhek en twee oude stukken geschut 
als schamppalen. 

Burgerhout. Ligt aan de Gr. Sloot 0.*zijde bij Burgerbrug. Thans 
nog ziet men in den gevel van dit huis het wapen van Schuren, 
waaronder de wapenspreuk „Amor Fundamentum”. Lager leest 
men: 


sChVrên 

aMpLIat 

bVrgerhoVDt 

1774 

Lees ik het goed, dan beteekenen de groote letters MDCLVVVI 
of MDCLXVI of 1666. M.a.w. Schuren heeft Burgerhout in 
1666 vergroot. Het toegevoegde jaartal 1774 duidt dunkt me op 
een nieuwe verbouwing. Wel weten we, dat Jhr. Eduard FranSois 
van Schuren, Heer van Dussen, enz. in 1 688 tot Hoofdingeland 
van de Zijpe werd aangewezen. Die v. Schuren kan bedoeld zijn, 
doch meer aannemelijk lijkt het, dat zijn vader Harmen v. Schuren, 
gehuwd' met Ida Jacot van Axele, de verbouwer is geweest. 

Torenvliet , gelegen aan het kruispunt Belkemerweg Keinsmerweg. 
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Hier woonde Mr. Daniël Baert, burgemeester van Alkmaar, Dijk' 
graaf van de Wieringerwaard, enz. (t 1757.) 

Br and tv» ijk aan de W. "zijde van de Gr. Sloot nabij St. Maar' 
tensbrug, gebouwd door en genoemd naar de Alkmaarscbe regenten^ 
familie Brandt. Door het huwelijk van juffrouw Elisabeth Brandt 
ging het huis over in het geslacht de Carpentier, dat het nog tot 
in de 19e eeuw bezat. Dijkgraaf Joost Lanser (een familielid 
van den laatsten dijkgraaf van De Zijpe uit de familie 
de C.) woonde er daarna. Het was zijn zoon, die het oude 
Brandtwijk, het laatste buitenhuis dat de Zijpe rijk was, heeft doen 
af breken. 



BRANDTWIJK. 

De laatste - thans verdwenen - buitenplaats in de Zijpe (naar een oude foto in het bezit 
van Dr. G. C- van Balen Blanken te Bovenkarspel). 


Ananas , aan de W. zijde van den Ruigeweg in de bocht. Hier 
woonden achtereenvolgens Jacob Quirijnsz. van Strijen, bewindheb ; 
ber van de O.Tndische Compagnie, Kapitein, enz. te Amsterdam 
(t 1756) en zijn zoen Quirijn van Bambeek van Strijen, Schepen 
van Amsterdam, enz. (+ 1 792). 

Uit den haak was de naam van de „hofstede met boomgaart, 
p l Iantagie en vijvers, gelegen CLzijde Gr. Sloot , welke oorspron* 
kelijk behoorde aan den Hoofdingeland Elbert Luijcas (ben. 
1619). In 1702 kwam ze in handen van de familie Van Strijen. 
Thans is op deze plaats door de zorgen van diezelfde familie Van 
Strijen het Zijpsche Weeshuis gevestigd. Op den dam ziet men 
tegenwoordig nog twee hekpalen, elk bekroond door een beeldgroep 
van engelenfiguren. Twee schilden staan er voorop: het éene is 
versierd met het wapen van Strijen en het ander met dat van Van 
Bambeek. De wapens herinneren aan het echtpaar Mr. Quirijn 
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van Strijen, burgemeester van Amsterdam (t 1724) en Cornelia 
van Bambeek (t 1741). 

V crgelegcn, aan de AX^.'Zijde van de Gr. Sloot, tusschen de 
Schager 5 en Keinsmerbrug. Deze „plaats" behoorde eens aan 
Nicolaas Brouwer Schagen, Secretaris van Hoorn, Hoofdingeland 
van de Zijpe (ontsl. 1781) en daarna aan Juffrouw Antoinetta 
Schagen, uit wier nalatenschap het huis in 1 803 werd verkocht. 
Jagerslust aan den Boschweg, ongeveer daar, waar sinds 1 862 
k er k van het Zand ligt, behoorde eens aan Pieter van 
Rijswijk, Hoofdingeland van de Zijpe, Kerkmeester te Alkmaar, 
enz., aan wien een fraaie grafzerk herinnert in de kerk van St. 
Maartensbrug (t 1725). Na zijn dood werd zijn zoon, Mr. 
Otto y. R., eveneens lid van het polderbestuur en eigenaar van 
dit huis. 

Vroeg op). Een 17e eeuwsche „plaats" aan het Zuideinde van 
die Gr. Sloot (W.^zijde), staande op een verhoogd terrein. Het 
huis heeft een oorspronkelijk interieur en in den voorgevel ziet men 
fraaie muurankers en een raam, waarboven een guirlande in gele 
baksteen. Op een gevelsteen ziet men, hoewel zeer uitgesleten, een 
man en een vrouw, naast een huis. Daaronder is te lezen: 

T HVIS VROECH OP 1600 
HERBOUT 1670. 

Zeer waarschijnlijk werd dit huis gebouwd door den Alkmaar 5 
der Pieter Hendricksz van Bijlveldt, Hoofdingeland van de Zijpe 

(t 1610). 

Nollesteyn , gdlegen aan de O. zijde van het N/Holl. Kanaal, 
tusschen St. Maartensvlotbrug en de Stolpen, verbrand 28 Juli 
1926, was een 17e eeuwsch huis. In 1652 werd dit met 35 
morgen voor ƒ 350. — ’s jaars in erfpacht uitgegeven aan Jan 
Claesz. Horen. 

Storre^roon , gelegen aan de W. 'zijde der Groote Sloot te Bur* 
gerbrug. In dit huis ziet men een gevelsteen, waarop een zespun- 
tige ster onder een kroon. Men leest daarbij: 

STARREKROON 

Ik Was Bijna Verswakt, 

Maer Nu, Weer Kragt Gekregen 
Klaes Maet Heeft Mij Gedagt 
En Ook Vergrood Bij, Desen 
Nu Dien Ik Dag En Nagt 
Het Ondermaans Geslagt 
1797 

Klaas Maat bovengenoemd was in den Franschen tijd maire in 
de Zijpe, waar hij toen een min of meer belangrijke rol moet 
hebben gespeeld. 

Zandwijk aar * het kruispunt Keinsmer- en Belkemer 5 weg, was 
een oude buitenplaats, toebehoorend aan Mr. Jacob Baert van 
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Cranenbrouck, Hoofdingeland van de Zijpe, Burgemeester van 
Alkmaar, enz. (t 1 796) en na hem aan zijn zoon Adriaan. Dit 
landgoed werd in 1799 door de Engelschen en Russen geplunderd. 

Talrijke illustere heeren zijn er geweest, die eens bezitters waren 
van buitenplaatsen in de Zijpe. De beroemde Amsterdamsche but 
gemeester Jaccb de Graeff (t 1640) bezat een huis bij de Keins' 
merbrug, waar in dien tijd ook David) Colterman, Baljuw van 
Kennemerland woonde. De Raadpensionaris Adnaan Pauw 
bezat er land. — In de 18e eeuw van het de luitenant generaal 
Elbert Elias, die een „plaats” aan de Keinsmerweg bewoonde. 
Burgemeester Willem Winder uit Alkmaar stichtte een eendenkooi 
op Goejana bij den Korten weg en den Zijpschen Zeedijk ( 1 725). 
De Lt. Generaal Smissaert komt voor als buurman van den 
eigenaar van Zeewijk , den heer Petrus Pot van Alkmaar (t 1 775.) 
aan de Gr. Sloot W.*zijde. En zoo zou ik mijn opsomming nog 
vedl verder kunnen uitstrekken. Ik meen echter hiermee te kunnen 
volstaan om een indruk te vestigen, van den toestand van weleer 
in den polder Zijpe. 

Ik eindig mijn overzicht met een simpel regeltje uit van der Aa's 
Aardr. Woordenboek dl. XIII (bl. 257). Hij schrijft daar n.L 
in 1851: „Vóór eene eeuw bestonden in deze bedijking (de Zijpe) 
70 buitenplaatsen; thans zijn er nog slechts twee”. Deze enkele 
woerden zijn kenschetsend voor de verandering, welke het aanzien 
van den polder heeft moeten ondergaan. Na de revolutionnaire 
periode van het begin der vorige eeuw wijzigden zich de toestam 
den. In de slechte tijden viel het eene landgoed na het andere onder 
het geweld van den moker en de fraaie plantages verwilderden. 
Het belang van den boer drong zich naar den voorgrond. Ook 
andere oorzaken (w.o. de verminderde belangstelling voor het 
platte land) maakten dat de pleziertuinen en de buitenplaatsen van 
de regenten en heeren overbodig begonnen te worden. 

Met dat al is de Zijpe een streek gebleven welke zeker de inte- 
resse verdient van degenen, die gevoel hebben voor het schoone in 
het Noord^Hollandsche landschap en voor het belangrijke van wat 
daar eens was. 


Alkmaar, October 1927. 


Mr. J. BELONJE. 


Kostbaarst, 


Het is zoo dikwijls heel veel waard 
Hetgeen het voorgeslacht ons liet. 

Al is, wat stoflijk is van aard, 

Vergankelijk, zelfs het hardst graniet. 

De woning, huisraad, kleeding, kunst, 

Met zijn omhulsels van den geest. 

Die immers schenkt dien vorm zijn gunst 
Waaraan hij hecht het allermeest. 

Doch kostbaarst is hij zelf, de geest, 

De kern, die mensch en ding bezielt. 

Karakter, waarde er van bepaalt. 

Van al wat is zoo ’t is geweest 
En gij der vaderen behieldt. 

Zij ’t van Westfrieschen geest doorstraald. 

September ’27. AMSTALAND. 


Bantam te Hoogkarspel. 


In een notarieele acte (lastgeving), d.d. 8 Dec. 1679, voor 5 
komend in het eerste protocol van den Notaris A. G. Blaaumolen 
te Alkmaar (1675 — 1684) las ik: 

„D/rc^/e Cornelisz huisvrouw van Willem Tijsse Kloosterman 
herbergier in Bantum tot Hoogecarspel in de Streek .” 

De tegenwoordige herberg van dien naam (welke nog 1 7e 
eeuwsche sporen vertoont) moet dus reeds vóór het einde der 1 7e 
eeuw ter plaatse hebben bestaan. Wellicht was het een zeeman 
van de z.g.n. groote vaart — zeevaarders kwamen veel uit deze 
streken — die den naam uit het verre Indiië als herinnering aan zijn 
wroegeren woonplaats op deze plek heeft overgebracht ? 

Alkmaar, Octöber 1927. Mr. J. BELONJE. 


Van Jan Stienis en zijn gezin. 


Jan Stienis was een vrij arm huudboertje; hij had een heele 
koppel kinderen en zijn vrouw geloofde het wel. 

Op ’t durp was ze niet erg gezien omdat ze zoo trosk kon doen. 
De jongens, die om beur dochters kwamen, moesten met paard 
en kar verschijnen; de zoons moesten een maidje vragen, dat staif 
van ’t goud stond. 

Vader sjouwde en ezelde maar in stilte vort. Hij zaïde welders: 
„ik kon nag raik worde als ’k de goud en zilver kashouders van de 
deur wist te keeren \ Uit de stond gong zoo n kirrel rond met een 
kassie op z’n reg en deer was den allerlei sieraad in. Die vrouw 
van Jan was wild op zuk en vanzelf de dochters niet minder. 

Ien dochter zou er den trouwe en de bruigom met peerd 

en kar: brulleft werd er houwen van geweld en zongen van Kees 
die er water bai dein had — dat hoorde je vroeger op alle ker 
missen en brullefte en dat lied was nag afkomstig van een Delft* 
sche wijnkooper, die de studenten voor z’n deur kreeg en die 
zongen van: 

Kees, Kees, Kees, je hebt er water bij gedaan, 

Ik hew je met de vies nei de pomp zien gaan. 

Zoo werd die man ’t heele land deur droegen. 

En de andere dochters trouwden, d* ien voor d’ aar. Veul kwam 
er niet van terecht. Een man heb er jaren lang loopen te bedelen, 
een ander werd arm door den drank, een derde verloor haar man 
door een ongeluk, als je van de vierde nag ders wat hoorde, den 
was ’t: ze weunt ergens om de Noord en ze heb ’t erg arm. 

h 3 n zeun heb z’n aigen ophongen en ien trouwde an een maidje, 
dat staif sond van ’t goud; hij weunt ergens om de Zuid en is al 
lang boer rold; dat ’k nag d’rs nei ’m vroeg, werd zaid: hij reed 
stiene zoolang dat ie nag een peerd had. 

Vader Jan moest altijd gereedskap lienen en as ie nag d rs 
an ’t erf kwam en zoo mooi er wat bovenop had kenne komen, was 
’t eerste wat z’n vrouw hewwe most: kappegoed en zoo werd 
ze op haar ouwe dag nag een ezeltje. 

’t End van dit gezin was toch zoo treurig. 

Op een nacht brak er brand uit; ’t vee op stal. Vader al maar 
koeien zien te redden, tot hij op ’t end half verbrand uitdroegen 
werd. 

Enkele dagen later stierf de stumperd en de vrouw eindigde in 
een armelijk huissie op een achteroffie. 
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Ik en moeder zouwen heur d’rs gaan bezoeke nei al die ellende. 
Ze vertelde wel veul van den brand, maar ’t allerzwaarste woog 
toch altijd nag haar sieraden, die waren gered, en toen kwam er: 
„hew je me kappegoed wel ders zien?” 

Om nag d’rs op die kerremisliedljes terug te komme — vroeger 
zonge ze ook altaid van Jan van Zeuren is naar de maan, vrouw 
en kinderen laten staan, we blaive bai mekander, ik neem gien 
ander, ik neem nooit gien ander meer. 

Zoo goed als Kees geen toevallige figuur was, kon hier ook 
wel een bepaald persoon in ’t spel wezen en jaren later hoorde 
ik van een oude vrouw, dat ’t ook zoo was. Zij had vollek weunen 
om de Zuid, deer was ze te warskip, deer zag ze die man met 
een kind aan de hand loopen en de volgende dag was hij ver* 
dwenen en zoo werd ook die man overal rond droegen. 

Met de taal is ’t al eveliens, die is ook maar zoo niet toevallig 
of afgebroken met „plat”. 

De taal is ouddiistorisch, dbor de eeuwen heen en op de durpen 
van zelf langer blaive hange. 

Hew je niet ’t harde Duitsche „nein”, ’t Engelsche „wife” en 
zoo heel veel meer? Wordt in ’t Engelsch de A niet als E en 
de E als I uitsproken? 

Me’n taaltje is me lief en as der wat van zaid wordt, den ben 
’k net zoo kwaad as der an toe. 

Mevr. VAN DER FEEN DE LILLE, 
geb. FONTEIN VERSCHUUR. 

Alkmaar. 



Grafmonument in de Ned. Herv. kerk te 
Spanbroek. 



Bovengenoemd monument bevindt zich boven den grafkelder van 
den doorluchtigen Heer Joannes van Gheel, Ridder, Ambachts* 
heer van Spanbroek, Spierdijk, Suijdermeer etc. etc. 

Om het door een rif gehouden sdhild met het grafschrift, prijkt 
eene omlijsting, gevormd door knaapjes met emblemen, ter weers 5 
zijden en onder omgeven door verschillende geslachtswapens. 

Het grafschrift luidt als volgt: 

ADSTA VIATOR! 

Sub hoe marmore tectum jacet corpus Generosi Domini A. 
Gheel, Equitis, Ambachtsheer in Spanbroeck, Spierdijck, Suijder 
meer Ec. Die XXVII Martii Anno MDCLXVIII Aetatis Suae 
XLIII Praeporero Fato abrepti Anima Coelum, originem Sui, 
repetiit Expectans Diem Novissimum, Quo in Corpus clarF 
ficatum remigrabit. 
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In het Nederlandsch vertaald: Sta stil, wandelaar! Onder deze 
marmeren bedekking rust het lichaam van den doorluchtigen Heer 
Joannes van Gheel, ridder. Ambachtsheer in Spanbroek, Spierdijk, 
Suijdermeer etc. etc. De ziel van den, op den 27sten Maart in het 
jaar onzes Christelijken Heils 1668, op den leeftijd van 43 jaar, 
door een overhaasten dood (noodlottig ongeval?) weggerukte, 
zoekt dien hemel terug, zijn oorsprong, in afwachting van den 
jongsten dag, waarop hij in een verheerlijkt lichaam zal wederkeeren. 

Links onder het grafmonument wordt de datum van eene be* 
graving vermeld; d’ hoogh geboorne heere Daniël van Gheel, 
vrijheere van Spanbroek en Spierdyck etc. etc., Collonel van een 
regiment paarde ten dienste van haare hoogmogende de heere 
State der Vereenigdle Nederlanden en Commandeur der Stad 
Naarden, alhier begraven den 21 sten April 1739. 

Rechts onder: de Hooghgeboorene Vrouwe Jacoba Casembroot, 
vrouwe van Spanbroek etc. etc. etc. Alhier begraven den 19den 
September Ao. 1737. 

Dit praalgraf behoort tot de beste werken van den beeldhouwer 
Rombout Verhuist, wiens naam vermeld staat op de graflamp, 
welke onder aan het wapen hangt. 

B. V. B. B. 


De vroegere houtzaagmolen te Spanbroek. 





De Moedertaal. 


De taal die m’ eens mijn lieve Moeder leerde. 

Die ’k na moest stamelen, zittend op haar schoot. 
Die taal van haar die ik zoo hoog vereerde, 

Die taal! die blijft me bij tot in den dood. 

En klinkt het soms wat ruw in de ooren 
En houdt de steed’ling vaak ons voor den mal. 
Toch kan die taal ons steeds het meest bekoren. 
Mijn moeders taal, die eer ik bovenal. 

Refrein: 

O taal, die w’ eens van onze Moeders hoorden, 
Vergetelheid bedreigt U in ’t verschiet. 

Gij zijt ons hef, wij kinderen uit ’t Noorden, 

Ons oud Westfriesch, diat schamen wij ons niet. 

Wanneer ik mij begeef naar verre streken, 

Naar ’t strand dor zee of op der heuv’len top, 

En ’k onverwacht mijn moedertaal hoor spreken, 
Springt daad’lijk mij het hart van blijdschap op. 

De onbekende treed ik vriend’ lijk tegen. 

Hij trekt mij aan, ’k reik hem spontaan de hand. 

En scheiden later zich weer onze wegen, 

De taal die vormt een hechte vriendschapsband. 

Refrein. 

O taal van ’t dorpke, waar ik werd geboren. 

Waar ik mijn jeugd zoo zonnig, zorg’loos sleet, 
Wat of het lot ook voor mij heeft beschoren. 

Uw dialect is ’t wat ik nooit vergeet. 

Eens sprak mijn vader, wat gij moog’ begeven. 
Wees eerlijk, trouw bij ’s levens eb en vloed. 

En Uw devies zij voor Uw heele leven, 
West'Friesland’s taal, het vrij en vroom en vroed. 

Refrein. 


Oostwoud. 


E. LAAN— GAST. 




As ’t Maart is. 


As ’t Maart is in ’t Wesitfriesche land, 
Komt ’t zoele voorjaar weer, 

Den tjiplt en piept de musch op ’t dak. 
Komt d’ ooyevaar van veer. 

As ’t Maart is in ’t Wesitfriesche land, 
De lucht van bonken vol; 

De hagel straid voert mit de zon, 

De wind waait koud en hol. 

As ’t Maart is in ’t Westfriesche land, 
Voer’n winterkoud’ en lent’ 

Een straid gelaik der menschen straid. 
Wie ’t winnen zei op ’t end. 

As ’t Maart is in ’t Westfriesche land, 
Den ’t buiten 6! zoo mooi; 

De boom ontbot, het gras weer groeit, 

’t Begin van voorjaarstooi. 

As ’t Maart is in ’t Westfriesche land, 
Den ’t jonge leven bloeit; 

Den kalft de koe, den oónt ’t skeip; 

Den ’t lam mit ’t kalfie stoeit. 

As ’t Maart is in ’t Westfriesche land, 
Den gaat de harteklop 

In ’t volk ook van Westfrieschen stam 
Weer sneller; — leeft' ie op. 

As ’t Maart is in ’t Westfriesche land. 
Een danktoon raist omhoog 

Tot Hem, die ons voor al ’t schoon 
Gaf oor, gevoel en oog. 


Hoogkarspel, 16 Maart 1926. 


J. DE JONG 


Het gepredestineerde haas 


Op zek’re plek in Beemsters oord, 

’k Meen „Vredenburg” genoemd. 

Als schoonste hof en gastvrij huis 
Van de om trek hoog geroemd', 

Daar werd voor bijna honderd jaar 
Een jagtpartij besteld. 

Waar vindt m’ ook meerder haas bijeen. 

Dan in het Beemster veld! 

De landheer A toog daar ter jagt. 

En heel een jagersstoet, 

Waaronder E, des landheers vriend. 

Een jager vol van moed. 

Wie ook het haas niet treffen mogt, 

Vriend E. schoot het gewis. 

Zoo pochte hij, maar ieder schot 
Was voet en vaêmen mis. 

Wat ongeluk! voor jager E. 

Is dan geen enkel haas! 

Elk ander schoot een langoor neer; 

Hij niet, die jagersbaas! 

Reeds helt ’t daglicht naar het West! 

„Komt jagers! huiswaarts aan!” 

Roept landheer A.: „alleen vriend E., 

Dat veld nog afgegaan.” 

„Voor U ligt daar ook nog wel haas, 

Zie toe en tref het wis, 

Houd moed, vriend E., de beste schiet 
Ook vóór en na wel mis.” 

En waarlijk, maar een eindweegs heen, 

Op! Ja, daar ligt er een! 

Vriend E., die mikt- • • • paf! Treft het dier, 
En loopt er moedig heen. 


’t Hoera! en Bravo! klinkt in ’t rond 
En allen loopen mee. 

Men pakt een haas, met witten band. 
Waarop: Voor jager E. 

Beschaamd sloeg E. de oogen neer, 

, .Waartoe op ’t haas gemikt?” 

Vroeg hem heer A., „schiet maar in ’t rond, 
’t! Haas is U voorbeschikt”. 

Reeds lang rust landheer A. in ’t graf; 

Ook ’t landgoed is niet meer. 

Maar van het voorbeschikte haas 
Spreekt men nog jaarlijks weer. 


Uit de geschiedenis van West-Friesland. 


Lang en bang is de strijd geweest, dien de bewoners van het 
deel van Noord*Holland, dat bekend is onder den naam West* 
Friesland, gevoerd hebben tegen de van uit het Zuiden langs de 
duinstreek opdringende macht der Hollandschc Graven, die groote 
waarde hechtten aan het bezit dezer landstreek. Met afwisselend 
geluk boden de Westersche Friezen gedurende drie eeuwen het 
hoofd aan de pogingen der Hollanders, om hen onder hun heer' 
schappij te brengen. Aan sommige Graven gelukte het, dank zij hun 
beter tot den strijd uitgeruste legerscharen, om de bevolking van 
West Friesland’s waat’rig binnenvlak voor hun macht te doen 
buigen, doch van een blijvende overheersching was geen sprake. 
Telkens en telkens weer wisten de Westfriezen zich los te maken 
uit den knellenden greep hunner tegenstanders. Naarmate echter 
de macht en het aanzien der Hollandsche Graven groeiden en de 
Westfriezen door de steeds meer land verslindende wateren van 
het Flevo*meer en den Vlie^stroom moeilijker gemeenschap konden 
houden met hun stamverwanten rond de Middelzee, werd de 
kans op handhaving hunner vrijheid en onafhankelijkheid voor de 
Westfriezen op den duur kleiner, en ten slotte hebben zij de opper* 
macht moeten erkennen van Floris V, die er in slaagde hen tot 
volledige onderwerping te brengen (1288). 

Nog eenmaal, tien jaar later, onder de regeering van Graaf 
Jan I, hebben zij getracht, het juk der vreemde overheersching 
van zich af te schudden, doch die poging werd zeer spoedig onder* 
drukt, en sindsdien is WesUFriesland verbonden geweest aan het 
Graafschap Holland. 

TocK viel het dien Westfriezen moeilijk om zich één te voelen 
met de voormalige tegenstanders. Zij waren van een geheel andere 
natuur en bleven hun „gewest” als een afzonderlijk deel beschot 
wen. De Graven hebben in volgende tijden ook bij hun wetgevin* 
gen (privilegiën) rekening moeten houden met het bijzondere ka* 
rakter der Westfriezen, hun zeden en gewoonten, en daardoor is 
het 'hun mogelijk geweest zich bij voortduring te blijven verzekeren 
van die gehoorzaamheid der bewoners van t noordelijk deel van 
hun gebied. 

Tot het verzet tegen de reggeering van Filips II het karakter 
kreeg van en opstand en Alva zich genoodzaakt zag in 1572 een 
aanzienlijke krijgsmacht naar Holland te zenden, om het gezag 
van den landsheer te doen eerbiedigen. 

Toen hebben de Westfriezen weder getoond, dat zij nog een 
geweldige kracht konden ontwikkelen, als het gold een macht, die 
zij niet wilden erkennen, té weerstaan. Na den val van Haarlem 
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achtte A'lva het allereerst noodig zich te verzekeren van het 
Noorderkwartier, maar hier stuitte hij op een tegenstand, die hij 
vermocht te breken. „V an Alkmaar begint de victorie”, maar 
bij Alkmaar vond ook de macht van den grootsten veldheer van 
zijn tijd zijn ondergang. Zonder hulp van buiten, geheel op zich 
26 * aan & ewezen » heeft West*Friesland s volk de vreemde krijgs- 
macht te land en ter zee gedwongen zich terug te trekken uit het 
N oor derkwartier . 

Het ligt in den aard der zaak, dat het succes van dezen strijd en 

. ^tanAg’heid, dat gedurende eenige jaren het noordelijk en 
zuidelijk deel van het gewest Holland door het bolwerk Amster* 
dam— Haarlem waren gescheiden, bij de Westfriezen het nationa* 
hteitsgevoel sterk deden opleven en bij hen het verlangen wekten 
om een zelfstandig geheel te vormen met gelijke souvereiniteits* 
rechten als de andere landsdeken, die in opstand waren gekomen 
Na de afzwering van Filips II in 1581 deden zij hiervan meer 
bepaald blijken; immers, de aloude banden met den landsvorst, 
die tot stand waren gekomen door gewelddadig optreden van de 
graven vóór de veertiende eeuw, waren nu verbroken, doch door 
het beleid van Prins Willem I kwam het nog niet tot een botsing. 

Na s Prinsen dood in 1 584 ontstond er spoedig ernstig geschii 
tusschen de beide deelen van Holland, het Noorder en het Zuider 
kwartier, over het heffen van schattingen. Dit geschil werd met 
groote moeite vereffend, doch de leiders in het Noorderkwartier, 
en vooral die in West*F nesland, vonden herhaaldelijk gelegenheid 
cm te trachten het daarheen te leiden, dat aan dit gewest een 
zekere mate van zelfstandigheid, zoo mogelijk volledige souvereini* 
teit, werd verleend. Bij de onderhandelingen met den Koning van 
Frankrijk in 1585 stelden Hoorn, Enkhuizen en Medemblik den 
eisch, dat "West*F nesland beschouwd zou worden als een pro' 
vincie op zichzelf, schoon met Holland verbonden. Van een op* 
dracht aan den F ranschen Koning is niets gekomen. Er werd, 
gelijk bekend is, een overeenkomst aangegaan met Koningin Eli* 
sabeth van Engeland, tengevolge waarvan Ley cester optrad als 
Landvoogd over de Nederlanden. 

De regeering van Leycester kenmerkte zich door een aaneen* 
schakeling van conflicten, waarvan de voormannen in West* 
Friesland, onder leiding vooral van FranQois Maelson, dokter en 
pensionaris van Enkhuizen, gebruik gemaakt hebben, om voor hun 
„gewest” bijzondere voorrechten te verwerven, wat in de hand 
gewerkt werd door Sonoy, den militairen gezagvoerder, die zijn 
zetel had te Medemblik, en als aanhanger van Leycester geen 
gelegenheid liet voorbijgaan om de macht der Staten van Holland 
afbreuk te doen. 

In 1586 besloten Hoorn, Enkhuizen en Medemblik tot het 
slaan van een eigen ^Vestfriesche munt. Dit was een souvereini 5 
teitsrecht. En niet lang daarna werd door Leycester de oprichting 
van een zelfstandig College van Admiraliteit voor WesttFriesland 
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en het Noorderkwartier 'bevorderd, dat beurtelings te Hoorn en 
te Enkhuizen zou zetelen. 

Leycester en Sonoy wilden, door op deze wijze de particula- 
ristische neigingen van de Westfriezen te vleien, het gezag van 
Prins Maurits als admiraal en evenzoo de „koopliedenregeering” 
der Staten van Holland verzwakken. 

Het had er allen schijn van, of de toeleg der Westfriezen zou 
gelukken. De drie steden Hoorn, Enkhuizen en Medemblik ver 
bonden zich bij „Acte van Unie” en behandelden de landschaps* 
zaken door een College van Gecommitteerden, waarin de bekwame 
en invloedrijke Pensionaris van Enkhuizen, FranSois Maelson, be- 
noemd werd tot Syndicus, een ambt, dat hem in dit district de 
positie van den landsadvocaat (raadpensionaris) in het gewest 
Holland kon verzekeren. 

Na het vertrek van Leycester legden zijn aanhangers 'de Staten 
van Holland en Prins Maurits nog allerlei moeilijkheden in den 
weg. Odk Sonoy wilde het gezag van den Prins als opperbevel' 
hebber niet erkennen. Deze besloot, in overleg met de Staten van 
Holland, troepen te zenden naar Medemblik, om Sonoy tot rede 
te brengen, maar hij bleef zich verzetten, tot de aanbieding der 
acte van afstand: door Leycester in het begin van 1 588 hem van 
verderen weerstand deed afzien. De insluiting van Medemblik 
werd opgeheven en Sonoy verliet s lands dienst, om in Groningen 
zijn verdare levensdagen te slijten. 

Intusschen waren er moeilijkheden gerezen tusschen de „drie 
steden” en die andere „steden” in het Noorderkwartier. Alkmaar, 
hoe nauw ook verwant aan WestTriesland, had steeds de partij 
van Holland gehouden, en Edam, Monnikendam en Purmerend 
waren naijverig op de drie steden van het eigenlijke West-Friesland. 
Zij werkten die pogingen van Hoorn, Enkhuizen en Medemblik 
tegen. Maelson en de zijnen wilden Purmerend niet als „stad’ 
en als gelijkgerechtigd met de andere steden erkennen, omdat het 
vroeger een heerlijkheid was geweest, in het bezit van het Huis 
van Egmond. 

De „drie steden” bleven echter hun eischen met betrekking tot 
de zelfstandigheid van West-Friesland handhaven. In 1589 wei* 
gerden Hoorn, Enkhuizen en Medemblik hun aandeel in de ge' 
meene lasten op te brengen, zoolang aan hun grieven geen gehoor 
was gegeven. Hun afgevaardigden verschenen niet meer ter ver- 
gadering van de Staten van Holland. 

Ten slotte werd door de Staten van Holland aan Prins Maurits, 
bijgestaan 'door eenige gemachtigden, opgedragen met Maelson in 
onderhandeling te treden, teneinde de bestaande geschillen, die 
een belemmering waren voou den goeden gang van zaken, in een 
zeer moeilijken tijd, tot een bevredigende oplossing te brengen. 
Eerst na velerlei overleg is dit gelukt. Het College van Gecom- 
mitteerde Radlen van Hollands Noorderkwartier, dat reeds in 
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1573 was opgericht, maar dat de Staten van Holland gaarne 
zagen ontbonden, zou voorloopig blijven bestaan. 

In dit College zouden de drie steden Hoorn, Enkhuizen en 
Medemblik evenveel stemmen uitbrengen als de vier Alkmaar, 
Edam, Monnikendam en Purmerendl tezamen. 

Alle ordonnantiën moesten door één van de gemachtigden uit 
de drie steden en door één van die uit de vier steden zijn geteekend, 
om van kracht te zijn. Het recht dier Westfriesche munt werd 
erkend; ht admiraliteitscollege voor West'Friesland en Noorder 
kwartier zou voorloopig bestendigd blijven. 

Dit voorloopig karakter van de aangegane overeenkomst is in* 
tusschen duurzaam geworden; de toestand is metterdaad gebleven 
tot het einde der Republiek in 1 795. 

Maelson werd voor de opheffing van het ambt van syndicus 
van West Friesland schadeloos gesteld door een benoeming als 
Raad van Prins Maurits. 

Op den strijd der West*Friezen voor eigen zelfstandigheid in 
dë dagen van Leycester heeft betrekking het hierna volgende: 

UITTREKSEL 

uit de Resolutiën van 'de Vergadering van de Vroetschappen 
van Enkhuizen op ten XlXe Januari 1587. 

Is geresolveert en wort verstaen dat men de geconcipieerde acte 
van Unie van de steden Hoorn, Enckhuysen ende Medemblyck 
ïöt uytvoeringhe van heurer gerechtigheyt en hanthoudmge van de 
previlegien sal bevestigen en besegelen en is de selve acte luydende 
als volcht: 

COPIE 

Alsoo die magistraten van de steden van Westvrieslant Repre ; 
senterende die staten van de seluen lande namentlyck Hoorn, Enck 5 
huysen en Medenblyck van de beginne deser oorloghe met alle 
mogel. vlijt en bequame middelen aengewent en gesocht hebben 
die eere godlts en die ware christelycke Religie mitsgaders die 
previlegien van de landen met lij ff en goet te vorderen en voor te 
staen en hen met goeder hulpe tegens der moetwillige en tierannis 5 
scher regieringe mitsgaders tjock der Spaensche Inquisitie en 
tegens tgewelt der spaengjaerden en andere vuytheemsche natiën 
van haeren aenhanek te bescermen en bevrijden die welcken tot 
noch toe nyèt anders gesocht en hebben, dan hun daervan te 
priveren en gantschélycken te berooven, waerdeur die van West* 
vneslant voorn, met goede redenen ende wel te rechte veroorsaeckt 
en gedrongen zijn geweest, den Coninek van Spaengien als eertijts 
graue van hollt, zeelant en heere van Westvrieslant te abjureren 
ende versaecken en hen te holden ontslagen van eedt plicht en 
verbintenisse daer mede zy luyden den voorn Coninek eertijts 
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waren verplicht en verbonden geweest, wesende over sulcx die 
scuverayniteyt en heerlichh van Westvrieslant gedevolveert en 
vervallen aen de selven landen Soo eest dat den magistraten van 
voorn, steden tot vuytvoeringe van heuren gerechtichheden en 
handthoudinge van previlegiën soo int generael als int particulier 
geresol veert ende besloten hebben gelyck sy luyden resolueeren en 
besluyten mits desen die previlegiën handtvesten, gerechtichheden 
preëminentiën loffelycke costuyme usantien ende rechten van 
heerlickheyt stede en lande van Westvrieslant te maincteneren handt- 
houden ende bescermen en consequenten met den - • • • munte ge" 
naemt den ryxdaelder mitsgaders den ducaet geslagen naeden 
valeur en geweegh van ungarischen ducaet, (ome den coophandel 
en neeringe op oostlant te accomoderen) voort te gaen. En wyders 
met alle alsulckc anderen munte als onsen jegenwoordige muntriers 
by de generaels van der munte noch sullen worden gelevert en 
toegeschickt. En ingevalle de landen van Westvrieslant int grael 
off eenige steden endle ingesetenen van dien int particulier eenige 
hinder moeyenisse ofte lëtsele overquame door ’t hanthoude 
exercere en ’t gebruycken van heuren voorsz previlegie en gerech* 
ticheden en insonderheyt int faict van der munte het zy by eenighe 
provinciën en steden ofte - • • • van dien ofte by eenige andere 
maniere hebben de magistraten voor voorsz. stede respective sich 
naerder en particulierlyker metten anderen geconfedereert verbon" 
den en vereenigt gelyck sy hen verbinden confedereren en vereem" 
gen mits desen nu en ten eeuwigen dage by den anderen te sullen 
blyven en den anderen daer inne mit alle behoorlycker en moge- 
lycke middelen. Jae mit lyff en goet ist noot helpen handthouden 
steunen en stekken en insgelycx bescutten en bescermen tegens allen 
en een yegelyck hoedanich die souden mogen wesen die welckc 
hen luyden eenich datelyck inbreuck van hare previlegiën en ge" 
rechtichheden en ’tgene heur voorsz is soude willen aendoen. 
Onvermindert nochtans die voorgaende unie ende verbintenisse, 
eertyts met die van hollt. en zeelant binnen der stede van delft 
aengegaen en gemaeckt in ’t geene die seluende nyet en stryt 
nochte contrarieert directelyk jegens de previlegien van voorn, 
lande van Westvrieslant en deser jegenwoordige naerder unie en 
verbintenisse. En wort van gelycke verstae van naerder unie t 
Utrecht in den Jare XCc negenentseventich geslote. 

Aldus gedaen en gearresteert bij die steden van Westvrieslant 
als Hoorn, Enchuysen ende Medenblyck staetsgewys vergadert 
binnen der stede van Hoorn. En toircondën zyn hiervan drie alleens 
luydende by de voorn, steden respective mit heuren secreetzegel 
besegelt en geteeckent op ten XXI IIc January Ao. XVc seven en 
tachtich stilo novo en onder op ten ploye stont. Ter ordre van 
burgermeesteren en gemeente Raede der sten hoorn geteeckent by 
my als Secretaris onderteeckent Laeckeman. Ter ordre van Burgm. 
en vrcetschappen der stede Enchuysen by my als Secretaris onder" 
teeckent Jacob Joostensz. Ter crdonn. van burgem. ende gemeene 
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Raeden der stede van medenblyck geteeckent by my als Secretaris 
J. rietersz., en is de principale besegelt mit drie aenhangen segelen 
m groenen wasse. 

Geaccordeert by my Jacob Joostensz. 

E ' D. BROUWER. 


Geestelijke Vermaning 
V rouwenkleeding. 


over 


De Enkhuizer dominé Hieronymus Vogellius richtte in zijn 
„Lieestelyke Scheyre (uitgegeven te Enkhuizen in 1 644 ) de vol- 
gende berisping tot de vrouwen over de toenmalige in zijn oog 
afkeurenswaardige kleedij: 

„Ogh! g'hij o vrouw’ volk, U te eieren 
Niet meer gaet met uw hayr soo swieren. 

Uw halsen hoogh zoo niet uytrekt, 

Enid’ armen bloot totten elle boogh. 

Alsof men op (met H - • . -rentoogh! 

Vee^ht niet de straet met sleepend’ kleeden. 

Wilt sleghs uw leeden daer met kleeden. 

Soo ongedekt bij straet niet draeft, 

Oft g’u in uytkoop elk een gaeft. 

Siet dat U God niet en ontbloot. 

Van sigh, van d’ eerbaer man verstoot! 


’n Pamblieke Verkooping. 


’n Verkooping is ’n feist voor de Westfriesche boeren. De prais,, 
de plok, de kooper, en vooral 'die neipret, dat alles boezemt d’rlui 
belang in en deerom ken je d’r vast op an, dat er gien ien bekeert 
op zoo n vailing. 

Toe den ok ’t kleine spuitje van Manus Mop op Zandveen 
verkocht wier, natuurlijk in de herreberreg van de ouwe Sniebei 5 
de-Snabbel, was de heele buurt present en toe ’t zaakie ofloope 
was en de netaris mit z’n skraivers d’r vandeur was, gonge de 
echte plakkers d’r naggeres echt goed toe zitte om ’n potje te lulie 
en ’n glaassie te drinke. 

In ’t klaine zaaltje van de ouwe Snabbel zatte ze om n lange 
zwart vurrefde tafel op drie skrage, de waintafel, die altaid op 
de Zandveen'dier kerremis op de lappe kwam, en wel: Piet Bove 5 
deur de bakker, Jan Mast, Piet Hooi, Kees de Ruiter, Jan Ver 5 
does, Hannes de Groot, alle vaif boere, Jaap Langerais de slager. 
Jan Wullems, baigenaamd Jan Pap 5 in de 5 rokke, de timmerman. 
Piet Dekker de vrachtraier en Piet Vurrever, een hoetélaar, die 
ze altaid „Nekkie” noemde omdat ie ’n skeeve nek had, die maakte 
dat ie z’n hoofd altaid skuirt hou we most. 

’t Gesprek was drok an de gang en wel over de hooge land 5 
praize. 

Jan Mast, een diknek hoor, die lid van de raad was en dus 
miende, dat ’t bai z’n stand hoorde om zooveul mogelijk geleerde 
woorden te gebruike en ’n hoog woord te voere, zaide op z n 
gewone skreeuwerige menier: 

„’t Ken niet bestaan, mensche, ’t ken niet bestaan! Vaif tien 
honderd gulde voor zandland. Hoe ken je deer nou in ’s hemels- 
naam op boere. Wie ’t huurt of koopt, die wordt de dupe van de 
historie. Ja, je kenne dl’r meskien wel zoo op boere, dat je ’n stik 
droog brood verdi^ne, maar je wille toch ok nag graag n endje 
Keis op hewwe!” 

Piet Bovedeur, de bakker, die altaid terregend langzaam praatte 
en as ’n stoute-zegger bekend sting, d’r teugen in: 

„Niet bestaan? Weerom niet bestaan? In de Peliene polder 
geve ze teugeswoordig toch al 2000 voor ’n bunder en deer is ’t 
te menste in Breizand gien heer beter as bai ons. As je deer nou 
nei kaike, den is dut nag gekoup. Nou magge ze ’t deer om de 
noord voor bloembolleland gebruike, maar dat zait niks. Deer is 
ons land bepaald ok wel goed voor. ’t Hoeve toch zeker allegaar 
gien koeboere te weze, die hier weune?” 

„Loop jai nei 'die pomp mit je bloembolle,” mengde zich Jan 
Verdoes er in. „Ik wou dat al die bloembollekerels nei de maan 
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vloge. Die lui make ’t zand zoo jerubel duur, dat er voor ’n huur 
boer gien ankomme is en as ze t hewwe, den kenne ze d’r kop 
niet bove water houwe. De heere rekene dut is t’ zand waard, 
zooveul percente moet ik voor me geld make, dus zooveul moet er 
an huur betaald worre. En de boere, ze wete dat ’t veuls te hoog 
is, maar ze moete an de kat of an de keis en om toch wat te 
kraige pakke ze t an. Zoolang as die praize zoo hoog blaive, gaat 
’t, maar bai de minste teugestrompeling legge ze mit de biene 
omhoog. En teugestrompeling kraig je altaid, nou ers ’n beitje, 
den weer ders meer. t Gong nag wat azze de loone niet zoo bar 
hoog wazze. Om del oost betale ze an de eer appel erood ers effies 
ƒ 3.50 op ’n dag en dèn magge ze God nag op d’r bloote kniese 
danke, dat ze ’r ientje hewwe. Nei, nei, gien bloembolle assieblieft. 
Je hewwe al spul genog mit je volk teugeswoordig. Ze hewwe ’n 
bek as n hooiskuur, maar de baas mag niks zegge of ze smere 
m en dèn zit je mit de gebakke pere. Verachtig, Jan, de meiste 
werklui hewwe ’t veul beter as ’n partai boere en wou jai nou dat 
’t nag erreger wier?” 

De bakker had ’m bedaard anhoord, nam z’n snuitje uit z’n 
mond en zaide: ,,Dat de huurpraize hooger worre zel'le as hier 
bollek erels land koope, neem ik an, maar wat hindert dat? Ja, 
voor jullie boere wel, maar der binne toch zeker nag aare mensche 
dk as boere? As hier blombolle komme, moet ’r ok meer vollek 
weze en meer huize, d’r komme bolleskure en dat is voor al ’t 
ambachsvollek gelukkig. Die boffe d’r bai. Maar jullie boere 
rekene^ aftoid : Eerst kom ik, en dèn kom ik, en dèn kom ik, en dèn 
komt n aar nag lang niet. Mit aare mensche rekening houwe dat 
komt niet in jullie op. En dèn hè je over ’t werrekvollek, dat ’t 
volleges jou zoo best heb. Bai jou meskien, maar zou ’t ok taid 
worre dat deer ders verandering in komt? Leef jai ders mit je 
waif en je jonges van zeuve gulde in de zeumer en vaif in de 
winter, om ’t erregste maar niet iens te noeme. Nou is ’t gelukkig 
wat beter, maar je zouwe nag raar staan te kaike as jai mit je 
huishouwing 1 toe moste mit tien gulde en ’n kop butter. En as je 
dèn om de daghuur uit moste, zou je ’t ondervinde, wat ik veul 
keere zien as ik te vent bin, dat er ’n) hoop boere binne, die d’r 
vollek niet zoo goed behandele as d’rlui hond. Dèn zou je zien, 
dat er n hoop binne, die gien spoog water voor ’n aar over hewwe, 
leit staan n lok koffie of ’n koppiestik, mensche die amparte 
stoele voor die werreklui staan hewwe, want die, weer de baas en 
z n gezin op zitte, mochte ders bederreve deur de pilosche broeke 
van de daghuursmensche. Maar naggeres, as ’t daghure zoo’n goed 
baantje is en boere zoo slecht, den begraip ik niet weerom jai en 
aare je boeltje niet verkoope of verhure en ok f mit de graaf over 
skoer gaan. ’t Is verdorie spaitig dat de netaris al weg is, dèn 
hadde we van eived ’t zakie nag of doen kenne. ’t Had goed golde 
en ik had kans had van naggeres straikgeld te hale!” 

Arie Verdoes was al rooier en rooier van kwaadaardighaid worre 



113 


onder de preek van de bakker, bad al ’n paar kejakkies meer op 
as de aare en Jan Mast, die t in de gate had, dat t Arie slecht 
zon, en vreisde dlat ’fc hommeles worre zou, vond dat op hum as 
lid van de raad del plicht rustte, om d r voor te zurrege, dat d r 
niks beurde. Voordat Arie dèn ok nag uitbrake kon begon ie: 

„Leite we nou niet over de soosjalè kwessie prate, dat geeft 
allegaar niks; jullie hewwe alle twei gelaik en jullie overdraive 
alle twei ok, maar net as ik lest in de gemeenteraad ok al ders 
zait hew, owe we deer nou over gaan zitte granze en kankere, 
dat maakt de boel niet aars. Leite we liever maatskappelijk ons 
gang gaan. Piet zaide, dat ie grag nag ers straikgeld hale wou en 
dat ken as er maar ien is die wat te verkoope heb. Wie heb er 
wat?” 

„Ik,” zaide Nekkie. „Jullie kenne me waif koope en azze jullie 
dat liever niet wille, dèn wou ik je vertelle, dat ik er vandeur 

gaan, want ik moet morrege weer taidig op om nei Hoore te 

,** 

gaan! 

De vrouw koope, dieerin hadde ze gien zin, maar ok niet dat 
Piet ’m smere zou, ’t was nag niet zoo laat en zullie moste mor- 
rege ok nei stad, net zoo goed as hai. 

Allien de bakker hiel ’m smok, maar toe de aare uitraasd wazze, 
zaid ie: „Leit ’m gaan, jonges. Jullie wete wat ie thuis heb; as 
je ien keer permissie hewwe tot twalef uur en je komme dèn wat 
later, dèn binne de reipe gaar. Hou ’m nou niet langer teuge, aars 
moet ie ’t strakkies ontgelde. Wel te ruste, Nekkie, de groetenis an 
moeder! Vooruit jonges, wai gane deur!” 

Piet Vurrever sting op en ^kreeuwde: „Nou, as jullie 'denke, dat 
ik niet blaive durref om me waif, dèn hè jullie ’t mis en dat zei 
’k je leite zien; nou moet ’t raar gaan as ik niet de leste bin.” 

Naidig gong Nekkie weer zitten en as of d’r niks beufd was 
zaide de bakker weer: „Wie heb er wat te koop?” 

„Ik. . • . m’n leege puut!” zai Jan Wullems, grinneken om z’n 
aardighaid. 

„Gien flauwe kul. Jan Pap!” #f 

„Nou, jullie kenne main spuitje wel koope, as je genog geve, 
begon Piet Dékker, de vrachtraier. 

„Da’s temenste wat!” zai Jan Mast, maar de bakker, die ’n 
skocne paip van de ouwe Snabbel krege had en bezig was die an 
’n kooltje vuur, dat in ’n vuurpokes op tafel sting, op te steke, 
riep onder ’t trekke deur: 

„Nei- • • • wachters. . . • we moete d’r- • • • meer aardighaid 
. . . van hewwe. Zeg Piet, leite we- • • • je ezel verkoope • • • • !’ 

Bulderend gelach en vragende gezichte, allegaar nei Piet keerd. 

„M’n ezel? Maar hoe moet ’k dten vrachtraie?” 

„Nou, da’s ok wat, dèn koop je ’n aar.” 

„Ja maar ’t is zoo’n beste, zoo ientje vind ik maar dadelijk niet 

i” 

weer! 

„D’r binne nag genog aare beste en we binne lang niet alle 
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eivede bai mekaar om ders pret te hewwe. Kom Piet, veruit, as ie 
niet genog gelde ken, hou je ’m op!” 

„Nou, veruit den maar, maar op ien voorwaarde: die 'm koopt 
moet dadelijk skokke.” 

Allegaar d’r voor. 

,,Da s klaar, zai de bakker, ,,maar de gaaienaars moete wete 
wat ze koope en deerom stel ik voor datte we de ezel hier hale, 
dèn ken ieder m bekaike en as t moet ken ie hier nag drave ok. 
Dat ken toch zeker, hè Snabbel?” 

,, Jawel, deeg^ , zai Snabbel, die begreep, dat ’r ’n goeie eived 
op zat. „’k Zei ’m wel effies hale.” 

Kort deerop kwam ie mit den ezel an ’n touw terug, ’t Gelach 
en gejuich, t licht, de rook en de smook, beviele ’m zeker niet al te 
best, zoodat z n baas er bai te pas most komme om ’m binne te 
kraige. 

„Bind ’m maar vast aan de tapkas,” beval de bakker, „hai is 
toch van de blauwe knoop. Maar nei, dat gaat niet. Piet moet ’m 
voorbringe. Ik zei netaris, klerk en ofslaander weze, jullie gane 
allegaar om Piet en main en de ezel henestaan en dèn gaan we ’m 
bai opbod verkoope, mit tien gulde straikgeld voor de hoogste 
bieder op ien nei. Goed?” 

’t Was goed. 

De bakker gong op n stoel staan en begon: „En wie het er nou 
zin in dut mooie ezeltje? Wie heb er lef en zet ’t bod in op ’n 
beisie dat je overal voor gebruike kenne? Allee nou, maar gien 
kinderachtig, ^oor, want we moete er gien kwajongesboel van 
make. Wie biedt? ’ 

„Vaif en twintig gulde,” zai Jaap Langerais. 

,,Dat bod wordt niet annome Jaap, dat ken je an de draai van 
je diesek wel voele. Je moete d’r beter opstraike!” 

„Veertig gulde dèn!” 

„Das beter! Veertig gulde Wie verbetert ’t bod van 

veertig gulde? 

„Vaif en veertig!” riep Jan Wullems. 

„Vaif en veertig gulde- ... Wie beter den vaif en veertig 
f/ï C ’ j 31 •’f - Wat ^èkkie? Ik miendie, dat ik je lippe zag bewege. 
Maar dat zei ik wel mis hewwe, want je waif het je niks belast, 
die heb an ien ezel genog.” 

„Vadtig, skreeuwde Nekkie en z’n hoofd sting skuiner as aars. 

„ Vaittig gulde! Jonge pas op, denk om ’t kwispele van de 
lintwurm. •• - Wie beter dèn vaiftig gulde? Durref jullie niet? Ik 
we!. ... Vaif en vaiftig. ... Wie verbetert dat bod? Niemand 
beter dien vaif en vaiftig gulde? Zege mit je straikgeld, Nekkie 
Jonge wat zei de vrouw plat kaike. Vaif en vaiftig gulde ien< 

„En vaif.” 

„Twei an bod. Wie skeidt dat?” 

„Nag vaif.” 


„Vaif en zestig gulde. Zoo Jan, as jai ’m kraige neem je ’m 
zeker mee nei de Raad, want deer wete ze niet wat of ezels binne. 
Vaif en zestig gulde. Wie beter as vaif en zestig gulde? Vaif en 
zestig gulde voor ’n ezel mit ’n hulster d’r bai- • . . Vaif en zestig 
gulde ienmaal 

„Zeuvetig,” riep Nekkie. 

„En vaif,” riep Kees die Ruiter. 

„Vaif en zeuvetig gulde. Jullie beginne nou beter te biede. Vaif 
en zeuvetig gulde; wie verbetert dat bod? Niet zoo me leite melieke. 
Wie hocger den vaif en zeuvetig gulde?” 

En Nekkie, die toetaid had in d l e 10 gulde en ders wou leite 
zien, dat ie moedfer an z’n leers lapte, skreeuwde: „Mit vaif!” 

„Tachtig gulde! Wie beter as tachtig gulde? Niemand beter 
dèn tachtig gulde voor zoo’n zeldzaam best dier? Tachtig gulde 
ienmaal • • • • , tachtig gulde andermaal • • • • , voor de derde maal 
• • . Geluk er mee, Piet!” 

De bakker sprong van z’n stoel en stak Nekkie z’n hand toe, 
terwijoil ie mit z’n aare hand au Kees de Ruiter de vier raiks' 
daalders, weer ie allegedurig mee had staan rinkele, angaf. 

Piet zette ’n gezicht van ouwe lappe, toe die de filesetasies 
annam, perbeerde nag te lache, wat ’m heel slecht ofgong en pakte 
z’n boekie uit de binnezak van z’n vessie, toe Piet Dekker nei ’m 
toekwam en zaide: „Nou skokke, man!” 

De portefullie, die an ’n kopere ketting om z’n hals vastzat, 
gong ope en twei groene briefies kwamme voor de dag: „Zet de 
ezel maar zoolang in de stal,” bronuHe. 

Kees de Ruiter gaf ’n rondje, maar ’t smaakte Nekkie niet 
meer, omdat ie niet wist hoe ’t klaar te speule, dat z’n waif niks 
van de ezel zou merreke. As ie ’m vannacht maar wist skuil te 
houwe, zou ’t wel rond loope, want dèn nam ie ’m murrege vroeg 
mee nei de Hooresche markt. Hai zou ’t perbeere. 

„Zeg Piet, ken de ezel vannacht bai jou blaive? Murge oched 
haal ’k ’m wel!” 

„Bai main blaive, weerom?” 

„’t Geeft vannacht zoo’n matskudding as ’k ’m op stal zette 
moet.” 

„Zeg, Nekkie, kom er nou rond voor uit: bin je bang voor 
moeder, dèn neem ik ’m mee, maar niet as ’t -alben om de mat* 
skudding is!” 

„Skai maar uit; mit je gezanik, ’k Neem ’m mee en ’k zei me 
zelles wél redde.” 

En Nekkie redde ’m. 

Toe de plakpartai ofloupe was, gong ie mit z’n koopie huis* 
waars en bond de ezel an ’n boom vlak bai ’t peerdedeurtje vast. 
De achterdeur was los en Piet stommelde in de donkerte ’t achter* 
huis in, ’t staltje langs nei de dars: de ezel most maar zoolang op 
ien van de leege peerdestalle. 
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t Most stil beure, want de bestee, weer moeder de vrouw lag, 
was teuge de dars op en ’t waif sliep erreg los. 

Gelukkig dat de lanteem op z’n plaassie hong. Luzefers had ie 
bai ’m en dus hai kon ’m redde. 

’t Licht op, ’t peerdedeurtje los. 

t Gong goed, moeder tokte lekker deur. 

De ezel nei binne, op stal. Nou nag vastzette. 

Ongelukkig liet ie de ketting, weeran aars de peerde vast stinge, 
valle en onmiddellijk deerop kwam ’n skelle stem uit de bestee: 
„Bin jai deer, Piet?” 

„Ja.” 

„Wat voer je uit?” 

„’k Kaik of de Bles nag vast staat, ’k Miende te hoore, dat ie 
los raakt was!” 

„Nou, maak den maar wat of, want ’t is zeker al over twaleve.” 

En de ezel, asof ie voor Piet antwoord wou geve, begon dreu* 
nend: „I . . . • a! I . . . . a!” 


Julinadorp. 


J. DE VRIES Az. 
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’n Steen met ’n geschiedenis. 

Door J. SCHUITEMAKER Cz. 


In den tuin van Het Koloniaal Instituut aan de Mauntskade te 
Amsterdam ligt ’n merkwaardige steen. Wie hem wil zien, kan 
hem vinden tegen den muur met het ijzeren hek er op, bij de poort 
aan den linkervleugel van ’t gebouw. Het is een sprekende steen. 
Hij vertelt ons van den tijd, toen ons West*Friesland zoon groot 
aantal zeevaarders, zeehelden bezat; van den tijd, toen niet alleen 
de Westfriesche steden, maar ook de dorpen, vooral die aan zee 
liggen, ’n belangrijk aandeel namen aan de zeevaart; toen nog 
West 'Friesland in zoo hooge mate bijdroeg tot den roem, de groot* 
heid en den bloei van ons land. — Het is een lomp brok graniet; 
van beneden in den vorm, van een vierzijdige prisma, van boven 
’n dito piramide, met ronde hoeken. Slechts de voorzijde is glad 
geslepen en er staan eenige letters in gebeiteld: 
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Ougert Jacobse van Grootebroek en 
zijne zes Hollandsche makkers zijn in 
April 1634 hier bezweken bij eene 
poging tot overwintering. 


Het klinkt tragikomisch te lezen: hier (di. in den hoek van den 
tuin van van Koloniaal Instituut) zijn bezweken, enz. De over 
groote meerderheid van de bezoekers loopt dien steen voorbij. Hij 
zegt hun mets, ze welen niet wat ’n belangrijk stuk geschiedenis 
dat brok graniet beteekent. De zeer weinigen, die de moeite nemen 
oe woorden re lezen in den steen gegrift, begrijpen natuurlijk niet, 
hoe zeven zeevaarders m hun hoofd konden krijgen om in den tuin 
daar van het reuzengebouw aan de Mauritskade te Amsterdam 
te gaan overwinteren en toen van ellende zijn 'bezweken. — Voor 
wie de geschiedenis van den steen niet kent, is nadere uitleg inder 
daad noodig. 

°P n Ug i> ^ ee ^’ , zooa * s de lezers zich zu len herinne* 

r „ ei ?’ j L Dr ‘ Ke ™, ka ™P m zn boeiende voordracht, te Enkhuizen 
gehouden, over Westfriesche zeevaarders, o.m. over de zeven 
C.rootebroekers gesproken, die in 1634 op Jan Mayeneiland over 

Wm j Cr m n ? a , a 'i e ** e r ndlg Zljn omgekomen. Jan Mayeneiland ligt 
jn.de Noordelijke Ijszee en is genoemd naar Jan May, ’n zeer 
bekwamen Schefhnkhouter zeevaarder, die het eiland in 1612 
ontdekte. Het was in de dagen, toen dis West-Friezen ’n levendig 
aandeel namen aan de walvischvangst en toen haast geen enkele 
plaats in West Friesland geen aandeelhouders van de Noordsche 
ompcigiiie telde. Groote voordeelen bracht die walvischvangst aan 
de Wesbrriezen op en vele, vele jaren lang ontvingen de deelne* 
mers hooge renten van hun kapitaal, totdat het aantal walvisschen 
in de Noordelijke Ijszee zóó verminderde, dat ’t vet in letterlijke 
en figuurlijke beteekenis van den ketel raakte. Men zal zich zeker 
nog wel de stukken van walvischkaken herinneren die in de Noord* 
Hollandsche weiden stonden en die moesten dienen tot schuurpaal 
voor het vee. Misschien staan ze nog hier en daar. 

Er werden groote kapitalen gestoken in de gebouwen, die op 
spitsbergen en Jan Mayeneiland werden neergezet en die evenals 
de traanketdls enz. moesten dienen voor het bedrijf van het traan* 
koken uit walvischspek. Nu gebeurde ’t meermalen, als de walvisch* 
vaarders na den langen winter op Jan Mayeneiland en Spitsbergen 
terugkwamen, dat ze hun bezittingen vernield of gestolen vonden 
door jaloersche concurrenten. Daarom werd besloten dat e-mge 
matrozen zouden worden aangezocht om den winter over te blijven 
en l ^ er aandeelhouders te bawaken. Veertien man* 

nen boden zich aan om tegen hooge belooning het stoute stuk te 
wagen. In 1630 waren bij ongeluk acht Engelschen achtergeble* 
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ven; ze werden in goede gezondheid teruggevonden, toen de 
vloot terug kwam. In 1634 werden er zeven matrozen op Spits* 
bergen achtergelaten en zeven op Jan Mayeneiland. De eersten 
hebben er het leven af gebracht, maar de llaatsten zijn ellendig om 5 
gekomen. Men vond ze, toen de walvischvaarders terugkwamen, 
allen „seer desolaet doot in hun kooyen liggen \ Treffend is het 
te lezen, wat de brave helden over hun bitter lijden aanteekenden 
in hun dagboek. 

De houten gedenkteekenen, op het graf der zeven West*Friezen 
opgerkht, konden den tandi des tijds niet weerstaan. Vele, vele 
jaren later bezochten Engelsche zeevaarders Jan Mayeneiland. In 
1912 ontving de Nederlandsche Minister van Buitenlandsche 
Zaken ’n schrijven van de Engelsche regeering, waarin werd mede 5 
gedeeld, dat er een wetenschappelijke expeditie zou worden onder 5 
nomen naar de Noordelijke Ijszee en dat Spitsbergen en Jan 
Mayeneiland zouden worden bezocht. Dit zou nu aan de Neder* 
landsche regeering ’n goede gelegenheid geven om ’n duurzaam ge* 
denkteeken te plaatsen, op Jan Mayeneiland, voor de zeven Groote 5 
broekers. Onze minister wendide zich tot het bestuur van Het Ko 5 
ninklijk Aardrijkskundig Genootschap. Dit deed een beroep op de 
leden tot het inzamelen van de benoodigde gelden voor ’n gedenk 5 
teeken. Het resultaat was de steen, die nu ligt in den tuin van 
Het Koloniaal Instituut. De steen is namelijk wél naar Huil ge 5 
bracht en ovrgenomen door de Engelschen, maar, heelaas, t trof 
zoo bijzonder ongelukkig, dat juist dat jaar ’n buitengewoon dikke 
ijslaag om Jan Mayeneiland heen lag, dat het onmogelijk kon wor 5 
den bereikt. Zóó gebeurde het, dat de steen weer terugkwam in 
Engeland en van daar in ons land. — Nu volgt een duister hoofd* 
stuk in de geschiedenis van den steen. Het waaggebouw op de 
Nieuwe Markt, dat al zoo ontelbare malen was verbouwd en 
veranderd, moest worden ingericht tot Historisch museum voor 
Amsterdam. Bij düe gelegenheid, in den zomer van het vorige jaar, 
vond men daar den ongelukssteen. Wat beteekende dat graniet* 
blok? Hoe kwam het daar? Niemand wist het. Geen der ambte 5 
naren aan het stadhuis wist er van. Het was ’n mysterie. Wat moest 
er mee gebeuren? Niemand wist het raadlsel op te lossen. Ougert 
Jacobse van Grootébroek en z’n zes makkers? Nooit van gehoord. 
Amsterdam zal met den steen van 3000 K.G. in z n maag. 

Dr. Joh. C. Breen, de gemeentearchivaris, wist echter zeker, dat 
in 1914, toen het archief van het waaggébouw werd overgebracht 
naar den Amsteldijk in het voormalige raadhuis van Nieuwer 5 
Amstel, de geheimzinnige kolossus zich niet bevond in de St. 
Antoniuswaag. 

Toevallig kwam de geheimzinnige geschiedenis ter kennis van 
een dier bestuursleden van het Kon. Aardr. Geenootschap. Deze 
heeft toen z’n licht laten schijnen en, nu juist in dien tijd het 
gebouw van Ht Koloniaal Instituut gereed was gekomen, werden 
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de zeven! Grootebroekers versjouwd naar de plaats, die ik aan ’t 
begin van m’n opstel noemde. *) 

Het is gelukkig, dat het stuk graniet bestand is tegen weer en 
wind. Door der Amsterdamschen wind en regen zal de steen wel 
niet bederven. Hij zal, als hij eenmaal op Jan Mayeneiland zal 
zijn gebracht (want daartoe zal ’t toch moeten komen!) wel wat 
anders moeten verduren. 

Wat moet er nu verder gebeuren? In de vergaderingen van het 
Kon. Aardr. Gen. en in andere wetenschappelijke bijenkomsten 
is de kwestie besproken. Te Enkhuizen, op 27 Augustus 1.1., aan 
’t einde van den feestmaaltijd, deed de heer Ruijterman, secretaris' 
penningmeester van ’t Hist. Gen. O. W. ; F. ’t voorstel ’n commissie 
te benoemen van sterke leden, die den steen naar z’n bestemming 
zouden dragen. Het voorstel werd onder algemeen gejuich aan* 
genomen. De heeren Dr. van Balen Blanken, Prof. Kernkamp, 

Burgemeester Bosma en Ruijterman, verklaarden zich bereid ’t 

vrachtje te bezorgen. Het komt me echter voor, dat de heeren 

verstandig zullen doen, ’n handkar af te huren. Het zal een deË 

tigen indruk maken, als het dappere viertal, in groot ponteficaal, 

wit gedast, zwartgerokt en hooggehoed op weg gaat naar Rotter' 

dam. Want daar zal de steen heen moeten om ingescheept te 

worden — zoolang er althans geen landweg is aangelegd tusschen 

ons land en Jan Mayeneiland. Er worden soms pleziervaarten ^ 

ondernomen door de Rotterdamsche Lloyd naar de Noordelijke 

Ijszee. Ook vertrekken er geregeld kolenbooten naar Spitsbergen. 

Waar ’n wil is, is ’n weg en in het Kon. Aardr. Gen. is al gewezen 
op de noodzakelijkheid van het vervullen van de eereschuld, die 
ons land heeft af tedoen aan de brave West'Friesche helden. — 

De heer Ruijterman, als vertegenwoordiger van O. W. Fr, en de 
heer J. B. Rodenburg, lid van het Kon. Aardr. Gen., hebben niet 
lang geleden een samenkomst gehouden te Amsterdam, hebben 
den steen aandachtig bezien en elkander beloofd, alles te zullen 
doen om te verkrijgen, dat de gedenksteen nu spoedig 'n laatste 
hoofdstuk krijgt in z n geschiedenis: het eerbiedig neerleggen van 
’t monument op de plaats, waar ’t behoort. **) 

*) Deze laatste bijzonderheden vond in in de Maartaflevering 0 

van 1926 van het Tijdschrift voor het Kon. Nedi. Aardr. Ge- 
nootschap. 

) Ik heb voor het Hist. Gen. ’n foto laten maken van den 
steen. Wie in ’t bezit van ’n afdruk zou wenschen te zijn, kan z’n 
naam opgeven aan den heer Ruijterman, secretaris ? penningmeester 
te Hauwert. , 


Aanteekeningen 

uit de oudste trouwboeken van Enkhuizen. 


Het oudste trouwregister van Enkhuizen is van 1577. 

Daarin wordt de huwelijksafkondiging ingeschreven in dezea 
v° rm: 

daer is ee eecht begrepen tusb { en folkert hendricks ut westende 
ende alidt cornelisz ut brouck — ■. het 3e bodt. 

Opm.: brouck = Grootebroek. 

Men lette op de schrijfwijze tussen, zooals in dit en enkele 
volgende registers ook voorkomt, eveneens vish(erdick. 

Datums van inschrijving worden in dit jaar niet vermeld. 

In het register van 1577 komen o.a. de volgende inschrijvingen 

v°° r: . . 

frerick reynersz predecant van venhuysen ende jannet] en hem 

dricks op die havedick. 

egbert Jansz in westendt ende volker Isbrantsz uit spanbroeck. 

Jan cornelis brouwer in die Westerstraet ende meynu reinertsz 
ut bouenkarspel. 

De aankondigingen in het register van 1578 hebben den vol* 
genden vorm: 

daer rverdt ee echt verkondich tussen albert reynersz van ven'' 
huysen ende alydt cornelisz in harckesteyger. 

In 1 580 ging men er toe over, om alleen namen en adressen op 
te schrijven zonder de inleiding, die in de vorige registers voor* 
komt. Maar men voegde er nu ook den datum van inschrijving bij. 
Later is er ook toegevoegd de dtatum van het trouwen met den 
naam van den predikant, door wien het! huwelijk was voltrokken, 
of met vermelding, dat het trouwen geschiedde op het Stadhuis of 
bij een particulier (familie van bruid of bruidegom), waarvoor 
extra betaald moest worden. 

Uit die registers van 1578 en volgende jaren nemen we nog 
enkele inschrijvingen over, met het oog op de schrijfwijze van 
eigen* en plaatsnamen. 

1578 Drick cornelisz van avenhorn in stoelt jessteygher ende 
tryn jans van hassel. 

Jan jansz van scarmer op die ryedick ende jacob folker by die 
noerdermoele. 

Arent dricksz in die westerstraet ende mien jans ut opperdoes. 

1579. jacob cornelisz op die carmelcksluis ende veerdu harcks 
in boevecarspel. 

jan jansz in hoochkarspel endte garrit dricksz in westende. 
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Cornelis pietersz van spanbroeck soldaet onder hopma Wynga 
ende sytjen gemts van amsterdam. 

drick baertsz van sloten ende soen claes van/ graft. 
jan jansz in Westendt ende sara Jansz in groetebroeck. 
va Swcd garr ‘t woutersz in groete broeck ende wille goesyns 

jacob garritsz in boeckcarspel ende lyesbet pieterse va haerlem. 

21 Febr. maanus arentsz op die havedick ende mary folckertsz 
op broeckerhaven. 

24 Mei evert garritsz va der nyekarck (Nijkerk, Gelderland) 
soldaet onder hopman maerten heertsz ende geertjen harmensz va 
quadick. 

17 July symon jansz predekant in bovecarspel ende gurent 
barens van alsmer. 

ut ^Jta^*** GarbenSZ Ut hoedlkars P e l ende garben garbens 

vismarck* ^ * bySZ ' woen< ^ e toe venhuizen ende anne jans op die 

j A J an ' Jf 8 J meynert heynsen van oostwoudt ende aef hen» 
oricKs van blocksyl. 

1 \J An : cornelis Pilgromsz van ouwe nyrip ende Wen albertsz 
van Wyzinge. 

/ an - J an i ansz noerderbedicke ende digne garritse in boeve» 
carspel. 

12 Maart mecke dricksz ut westende ende cuere (kunera^) 
pieters ut groetebroeck. 

21 Mei lou backer van aeckersloot ende nel tymensz woende 
op die ryedick. 

noerdende J3n ^ nSZ V3n barckhouclt ende cornelis jansz. op het 

24 Dec. frans janse an die nye have ende geert jans van ursem. 

14 Jan. 1582 tonis mychielsz van Spanbroeck ende geert jacobs 
buyten die noerderport. 

1 8 Febr. maerten arendsz op die brestraet ende alydt jacobsz 
in oesterb locker. 

25 Maart jan pieterz van leeck ende ariaen claes van egmondt 
op see. 

i an remm itsz buyten die noerderpoert ende griet arisz 
van abbekarc'k 

8 Mei willem claesz ut westende ende foeck jans ut lückebroeck. 

/ Maart 1583 claes frans vanscoereldam soldaat onder hopman 
5teven van Suylen ende styn garrits van alcmaer. 

7 Mei hendrick hendricks va Gronini (Groningen) ende 
welmet louers van quadick. 

20 Maart 1588 Garben Jansz. woende tot werversoef ende 
brecht transz woende op de brestraet. 

5 Aug. Jan Jacobsz moler va scage woende an die steevesten 
ende hyiiegont comelisz woende an die westerbrugge. 
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9 Febr. 1589 Pieter Willemsz van Serdam (Zaandam) ende 
brecht yefsz woende by die rosmolen. 

16 Juli Jacop comelisz van Woggelom soldaet onder hopma 
Joncker Aert van duvenvoorde ende Anne symons woende by die 
nye doele. 

26 Nov. Jacop foppesz va scellinkhout ende vrou comelisz 
woende op die carmelcksluis. 

Enkhuizen. D. BROUWER. 


OPSCHRIFT 

op een ouden gevelsteen (thans in de Drommedaris collectie opge ; 
nomen) te Enkhuizen: 

„Alst het godt behaegt beter beniet als beclat (beklaagd). 

Sei moeten mei laetn lefen die mi benieden en niet ein gheven. 

J. H.” 

Tegen zijn benijders pantserde zich ook de bouwer van ’t koop* 
manshuis in de Paktuinen te Enkhuizen (thans kantoor van de 
N.V. Werf Vooruit), die boven zijn deur liet beitelen: 

D. B. N. E. A. D. 

S. P. F. D. Q. S. 

V. E. V. S. S. T. 

d. i.: 

Die benydit een ander 
Syn profyt, die quelt syn 
Vleesch en verslyt syn tyt. 

Anno 1625. 





Testament van Pieter Jansz Poorter 
van Zijbekarspel 15 Maart 1553. 


Aerent Dirckssz. ende oud(e) Jan Pieterssz., scepenen in 
Zijbekarspel ende Benningbroeck oirconden ende geven te kennen 
allen luyden, hoe dat up dato van huyden voor ons gecomen ende 
gecompareert zijn Pieter Jansz. onsen medepoorter met Katrijn 
Pieterssd., zijn echte huysvrouw, gesont, gaende, staend'e, sterck 
van live wesende, goet van verstande, redenen ende memorie ge- 
dencende te samen die ongestadicheyts des doots, willende oick 
voorhoeden alle questiën endte gescillen, die ter cause van horen 
goeden na hore doot ende voor horen doot ende overlijden gebue^ 
ren ende gescien soude mogen, soe ist, dat sij angemerckt hebben, 
ordinieren ende maken mits desen Aeriaen Broersen kynderen, 
dair hij heeft vercregen ende gewonnen bij Lijsbet Pieterssz doch* 
ter, saliger memorie, erfgenaem te wesen van horen goeden, roer 
ende onroer, in alle scijne, of die moeder van de kinderen noch 
upten stoel saté. Dats te weten, dat een voor vsz., kynderen 
sullen intasten td volle delinge ende die goeden te erven, het ene 
kynt up* andere tot het leste toe. Ende waert saké dat dair enich 
van den kynderen sterve, sonder bliek ofte geboorte, soe sullen die 
goeden gaen an dien sijde, dair se vandaen gecomen zijn. Welver* 
staende, soe maeckt Aerien Broersen voorsz zijn kinderen wederom, 
dair hij bij Lijsbet, sijn huysvrouw saliger memorie gewonnen heeft, 
als dat sij sullen intasten ende hebben die helft van zijn goeden, 
die hij nu ter tijd heeft of mach vercrijgen van Broer Jansz, zijn 
vader, dair die gerechte helft off roer ende onroer niet uytgeson* 
dert. Voort soe maeckt Pieter Janssz., voorsz, mit Katrijn sijn 
wijf, waert saké, dat Pieter Pieterssz, horen soon sterve voor zijn 
vader ofte moeder, als dat sijn kynderen mede sullen intasten te 
volle delinge, een voor al, of den vader noch in levende live ware, 
ende die goeden te erven, dat een upt ander tot den leste toe. 
Ende ist mede, dat sij sterven sonder achtergelaten vruchten, soe 
sullen die goeden gaen, dair se vandaen gecomen zijn. Ende van 
dese goeden, daer dese vsz., kynderen sullen ontfangen binnen den 
banne van Zijbëkarspel, sullen daer die voechden toe geordineert 
werden, die daer nut ende bequam toe sijn binnen Zijbekarspel 
voersz tot oirbaer ende profijt van den kynderen goeden te regeren, 
alle dinek sonder erch ofte list in kennis se van desen, soe hebbe 
ïck Pieter Pieterssz, Schout van Zijbekarspel ende Benningbroeck, 
desen brief bezegelt mit minen zegel, endie dat duer bede van de 
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scepenen voornd, hier beneden an desen brief gehangen. Actum 
den XVen dach martij, anno XV C drie ende vijftich. 

Bij mij Cor/Secs. v. d. S. 

Bovenstaand testament wordt bewaard in het archief der ge 
meente Sijbekarspel. 

J. PORTEGIJS. 

Benningbroek, gem. Sijbekarspel. 


Uit „Lof der Seevaert“ 

van J. v. d. VONDEL. 

„Wat my belanght, een geest my luistert in myn ooren. 

Dat d’eerste zeeman is van ’t schuym der zee geboren, 

Omtrent die streeck, waer nu Enckhuysen wort bespoelt, 
Wanneer de Zuydterplas uit zijne diepten woelt; 

Die borst, uit schuym geteelt, zoodanig van naturen 
Was, dat hij op het droogh te qualyck kon geduren. 

En boomde met een vlot langhs d’ oevers totdat hij 
Bij storm en onweer eens geraeckte aan d’oversy: 

En sedert, afgerecht in ’t varen, bij de boeren 

Als veerman was gewoon, nu hier, dan daer te voeren! 

Zijn eighen naam was Vreeck , vermits hij vreeck, onmilt, 

Kon vorderen zijn vracht, en eerde t schipper gilt. 

(Ter herinnering aan de rede van 
Prof. Dr. G. W. Kernkamp in de 
eerste vergadering van ’t Hist. Gen. 
Ou d- West fries 1 and , gehouden te 
Hoorn in 1925, over „ WestTriesche 
Zeevaarders”) . 


De Provisioneele Representanten van 
Enkhuizen. 

(23 Januari - 25 Juni 1795). 


De geschiedenis van Enkhuizen is tot 1678 bekend uit de kroniek 
van BrandtCenten. De jaren daarna, waarin de bloei der stad 

LT.L m SdSzt. r be " hre,en in mi) " werk: s “ é 

Handel en scheepvaart verliepen gedurende de 18e eeuw steeds 
meer tot de 4e Engelsche oorlog (1780—1784) de laatste over 
bh, beien ervan wegnam. Met de bevolking werd ook de stad 
zeil steeds anner en de stedelijke schuldenlast was in 1781 reeds 

verkeerde 75 '°° 0 ’ terWljl de stad in hoogst bouwvallige toestand 

In de patriottische woelingen van *87 bleef de stad oranje* 
gezmd. al werd ook opgericht het patriottisch genootschap van 
wapenoefening genaamd de „Vrije West Vriezen”. Aan de 
andere k ant duldde de regeenng evenmin uitbundig oranjewertoon 

h' /Tnnnn toestand w «rd steeds treuriger. In 1792 moest 
bijna J I 0.000 aan renten worden betaald. Terecht schrijft men 
dan ook: „Het » voor de regeenng zeer onaangenaam en voor de 
regenten verdrietig om in dusdanige raad*, hulp*, red* en hoo» 
peloozen finantieelte toestand werkzaam te weezen, vooral als 
men de tijdsomstandigheden gaade slaat, die niets meer algemeen 
voort brengen dan gebrek aan geld.” 

Zoo sukkelde men verder tot het ,aar 1795, en men begon 
met dezelfde twintig raden die ook het vorig jaar zitting hadden 
gehad, en waarvan Mr. Henrik van Straalen voor dit jaar eerste 
urgemeester, reeds vanaf 1752 vroedschap was. Negen anderen 
hadden reeds van 13 tot 33 jaren dienst achter zich. 

kp/Vu Van j COl k ëG Veel frissche kracht zou ui tgaan, mocht 
betwijfeld worden. De eerste weken van het jaar 1795 ken- 
merkten zich door niets bijzonders. De stad scheen versuft, de 
vroede vaderen ingeslapen. 

Maar plotseling ontsproot nieuw leven aan het doode hout. Een 
ccmite revolutionair greep eensklaps de macht in handen en 23 

/“ X den t Bean f n de . r stad opgedragen aan twintig 
burgers, die voorloop.g (provisioneel) de bevolking zouden 
representeeren. Een merkwaardige rij personen' 

Van de voor mannen der „Vrije Westvriezen” waren er Broerius 

*) Van Gorcum en Comp. Assen. 1927. 


van der V elden en Jan Loots , die wel het roerigste element vorm 5 
den. Daarnaast zaten de twee stadsdoctoren: Dr. Karei Reuter 
en Dr. Cerbrand Bakker (in 1811 professor te Groningen), die 
echter weinig in dte vergadering kwamen. 

Behoudens eenige onbelangrijke figuren, als Pieter van der Hout , 
Theunis de Wit , Jacob Tonneboeyer en Bernardus Booms , waren 
de anderen allemaal oud' functionarissen der stad Thade Pan , 
oud'schout, Lucas Westrvcude , vanaf 1766 — *88 raad en burge* 
meester, Johan Jacob Duyvensz , Meindert Monsieur , Heertjen 
Stant , Hessel Slijper , Cerrit Franx , /acob Kuyper Ebbenhout en 
Diderik Arncld de V ries , oud*schepenen, Claas Heynisz en 
Pieter Latour , oud*commissarissen der kleine gerechtszaken. 

De macht kwam nu niet aan de uiterst revolutionairen dier 
dagen, maar aan de gegoede, deftige burgerij. 

Natuurlijk was het eerste besluit, dat de nieuwe stadsregeering 
nam, „deze heuchelijke omwending van zaaken” met gepaste 
vreugde te vieren, en als teeken daarvan de fransche vlag van 
de toren van het raadhuis/ te laten waaien. Maar, aangezien die 
nog gemaakt moest worden, draaide men de oude vlag om en deze 
wapperde nu als vrijheidsteeken over de stad — met het blauw 
boven. 

Broerius van der Velden en Thade P an werden afgevaardigden 
bij de representanten van Holland. Naar binnen manifesteerde zich 
de gebeurtenis door ’t ontslaan van de eed van een „ijgelijk Inge* 
seeten en alzoo medel de officieren en schutterijen deezer stad op 
de zoogenaamde oude constitutie’*. 

Verder bleef zoowat alles bij het oude, de oude raadsleden 
behielden zelfs hun! plaatsen in de vroedschapsbanken der kerken, 
de schout, Meindert Elias de V ries van V ossen , bleef gehandhaafd, 
evenals de vier stadssecretarissen: Mr. Cerrit Pan , Mr. Antonij 
Pieter Duyvensz , Mr. Cornelis van der Willige en Mr. Andries 
Roeloff Blok. 

Een week later volgde de instelling van een comité van alge* 
meen welzijn, n.1. de burgers: Pan, Westwoude, van der Hout, 
Latour en Duyvensz. 

Maar de eigenlijke leiding berustte niet meer bij de represen* 
tanten, maar bij een officier van het fransche leger, die men in 
alle opzichten ter wille moest zijn. Zelfs toen hij beval „dat geen 
personen^ of goederen uit de stad over zee mochten worden 
vervoerd”, gehoorzaamde de regeering zonder eenig protest, hoe* 
wel dit bevel het laatste restant van welvaart moest vernietigen en 
de bevolking aan algemeene armoede prijsgeven. 

30 Januari verschenen de fransche troepen, die bij de burgerij 
werden ingekwartierd. Hun dagrantsoen bestond uit twee pond 
roggebrood, een half pond kaas en twee flesschen bier. Verder 
werd bevolen, dat elk burger twee „hembden” moest leveren aan 
de fransche bevrijdiers. Er werden 1030 bijeengebracht. Hadden 
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nog slechts 5 1 5 burgers de waarde van twee hemden te missen ? 
Voorwaar een treurig beeld ! ! 

7 Februari werden op plechtige wijze vanaf stadhuis en Westen 
kerk de rechten van de mensch en burger afgekondigd, met veel 
klokgelui en militair vertoon. 

De 400 man, die Enkhuizen op 9 Februari ter inkwartiering 
kreeg, werden in stadsgebouwen ondergebracht. 

Nieuwe moeilijkheden gaven de fransche assignaten, die door 
de troepen overal ter betaling werden aangeboden, terwijl het 
wekelijksch onderhoud der troepen ongeveer 600 gulden bedroeg, 
waardoor de stedelijke finantiën leelijk in ’t gedrang kwamen, 
terwijl de commandant, die een vrije tafel op stadskosten had, 
per week meer dian 200 gulden verteerde. Hoe weinig de Fran 5 
schen rekening hielden met de treurige finantieele toestand, 
bewijst het feit, dat de commandant tegen het einde van Februari 
eenige galamaaltijden en een bal ging organiseeren — op stads- 
kosten. 

De provisioneele representanten trachtten in hun politiek de 
gulde middenweg te vinden, maar kwamen met iedereen in con- 
flict. Toen ze wat toenadering toonden tot de oranjepartij, die 
vooral onder het volk nog sterk was, kwamen ze met de verlichte 
„Vrije West- Vriezen” in hevige botsing. Eind Maart werd de 
verhouding tusschen regeering en ultra^revolutionairen héél slecht. 
Dezen vroegen toen een commissie te benoemen, om die notulen 
van 1787 (het jaar van de patriottenbeweging) te controleeren, 
opdat „zoo er iets in mogte voorkomen wat ter aanwijsinge van 
misdlaadige fatca kon dienen, hetzelve daaruijt werde geëxtraheerd, 
om daarvan tegen de uijtwerkers derselven het noodige gebruijk 
te maken”, daartoe gekomen „niet uit wraaklust, maar door een 
suivere zugt tot geregtigheijdl”. De benoemde commissie had geen 
succes. 

De regeering verrichtte ook nog de noodige werken aan kaden 
en bruggen, die gevaar opleverden voor de burgerij, hoewel er 
geen geld was, de stad op ’t punt stond failliet te gaan, want 
vanaf ’91 waren er geen rékeningen meer betaald. 

In April begonnen de moeilijkheden met het college der admb 
rahteit, dat in haar rapport de haven van Hoorn boven die van 
Enkhuizen stelde. Zoo moest het half afgebouwde fregat „De 
Waaksaamheid” ter aftimmering naar Hoorn verhuizen. De pro' 
visioneele representanten verzetten zich hardnekkig en zonden 
request op request naar de admiraliteit. 

De voornaamste oorzaak der slechte stedelijke finantiën lag nog 
steeds bij de inkwartiering. Terwijl de stad niets verdiende, evenmin 
als de burgerij. Gedurende de regeering der provisioneele repre 5 
sentanten, dus van Januari tot Juni, kwam geen enkele haringbuis 
binnenvallen, tegen ongeveer 70 stuks in 1795. Ook de armen' 
kassen waren zoo goed als leeg. Ondanks alle leeningen had de 
gereformeerde kerk slechts ƒ 4. 1 5 in kas. 
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Vanaf 20 Januari tot 5 Mei betaalde de stad ƒ 1 1250. — 
voor de inkwartiering. De omliggende dorpen dachten er niet aan 
om bij te springen; alleen Grootebroek gaf 1 18 gulden! 

De zaak der admiraliteit begon opnieuw dreigend te worden. 
Nogmaals werd het verplaatsen van „De Waaksaamheid” naar 
Hoorn gelast, alleen het maken van vaat 5 , blok' en ijzerwerk bleef 
aan Enkhuizen. Niet zonder hoon schreef de regeering der stad 
aan de admiraliteit: ,,Wij twijfelen niet of zij, die thans de voor 5 
naamste oorzaken van het tegenwoordig besluyt zijn, zouden in 
dezelve een gewichtig poinct van beschuldiging hebben gevonden 
tegen de vorige directie.” In Frankrijk zou zoo’n opmerking met 
de dood zijn bekocht! 

Tenslotte kreeg de stad gelijk. „De Waaksaamheid” werd te 
Enkhuizen af getimmerd. 

Over het algemeen maken de provisioneele representanten van 
Enkhuzen de indruk van koppige vastberadendheid aan eigen 
welvaart en daarvan de bevordering, terwijl ze zich in uiterlijk 5 
heden of administratieve zaken volkomen schikten. 

Moeilijkheden bleven de fransche assignaten geven. De burgers 
konden n.1. alleen assignaten inleveren bij de regeering, die ze had* 
den ontvangen voor het leveren van levensbehoeften. Het gebeurde 
echter herhaaldelijk dat de Franschen ook andere zaken kochten 
en met assignaten of zelfs met verloopen verlofpassen betaalden. 

De regeering der provincioneele representanten was dus, ik hoop 
dat in deze weinige bladzijden te hebben duidelijk gemaakt, een 
zorgvolle en moeilijke tijd. Daar er niet veel meer tot stand 
kwam, lag zeker nog meer aan die omstandigheden dan aan 
de representanten. Dezen tijd kenmerkt zich desondanks door een 
levendigheid, die tegenover de 1 8e eeuw aangenaam aandoet. 

25 Juni werd de nieuwe raad gekozen. Uit de provisionele 
representanten kregen opnieuw zitting: T onneb oeyer, Loots , 
Duijvensz , Slijper , Westrvoude , Booms , Monsieur , Franx en van 
der V elden. Nieuwe leden werden: Bernardus Biel f. Volhert van 
der Meer , Antony, Bloli Pz ., Jan Botman , Jan Kuiter, Eccc Epke' 
ma en Willem Duyvensz. In plaats van Westwoude, die om zijn 
hoege leeftijd bezwaar maakte, werd G. O. Gorter gekozen. 

Zoo eindigde de korte regeering der provinsioneele representanten 
van het volk van Enkhuizen. Zij hadden geen gemakkelijke taak 
gehad, want de moeiten waren in dit halfjaar talrijk en zwaar 
geweest. Toch hadden ze de stadsregeering weten staande en 
gaande te houden. De nieuwe regeering had de taak de zaken 
te verbeteren, maar zou dit alleen kunnen doen, voortbouwend op 
de fundamenten die de provinsioneele representanten voor het 
nieuwe staatsgebouw hadden gelegd. 

Sneek. 


Dr. JOH. THEUNISZ. 


De Proefpolder bij Andijk. 


,, Achter dat lana ligt geen land meer ; dat was het gezegde 
van wijlen Meester Piet (Kooiman), schoolmeester te Andijk. 
De goéde man had toen gelijk; en is vermoedelijk tot die uitdruk 1 
kring gekomen door de meening, dat vóór den zeedijk in vroeger 
dagen wel land lag. En wat dit laatste betreft, heeft de geschie 
denis zich in deze herhaald. Wij allen weten, dat er bij Andijk 
weer land veroverd is op de zee, de z.g. Proefpolder. In het 
Rapport Lovinck c.s. las ik daarvan op blz. 119: „Het derde 
terrein ten slotte, dat als proefpolder zou kunnen dienen, is te 
verkrijgen door insluiting van het uitspringend kustgedeelte tusschen 
het stoomgemaal te Andijk en den Broekoorderhoek. Door den 
aanleg van 1 ,4 K.M. langen zeedijk zou hier een terrein van circa 
40 H.A. kunnen worden ingesloten, dlat op een diepte van om# 
streeks 3,5 M. beneden L.W. is gelegen”. 

Wat weten wij van die plek uit hét verleden? Aan de hand van 
geschreven bescheiden, bewaard in ’t stadshuis van Hoorn, zal ik 
meededen wat er aan den Noorderdijk alzoo is geschied. In No. 
2633 van ’t oud archief Hoorn wordt o.a. vermeld, blijkens 
de handvest van 3 April 1443, dat Fhilips van B. aan zekere 
lieden der stede Grootebroek toestemming verleende om voor of 
buitenland aan den Reinoord of Broekeroord te bedijken. Derge 3 
lijke voorrechten werden in dien tijd meer verstrekt, daar er langs 
den géheelen dijk van Drechterland veel buiten* of voorland lag. 
Hoewel zulke uitgiften aan enkelen door den Landsheer toege 3 
staan, is mijne meening dat er van een groot verband geen sprake 
was om een zwaren dijk te leggen en zich enkel bepaalde tot 
een zomerdijk, 'die de hoogere vloeden bij stormen niet keerde* 
Meestal in den wintertijd vloeiden de aldus verkregen buiten 3 
landen onder, en konden met lagen ebstand en Oostenwind weer 
ontlast worden van het overtollige water. Rustten de waterkeerin* 
gen niet op goeden staal, dan bezweken ze dikwijls en kwamen 
dijkbreuken voor, zooals in de jaren 1512, 1518, 1530, 1551, 
1570 e.a., waarvan die donkere bladzijden vullen in de geschiede 3 
nis van ons Noorderkwartier. Door den gewïjzigden stand van het 
Zuiderzeewater zijn de meeste verspoelingen der buitenlanden het 
gevolg geweest. Zie h. o. t. in den eersten bundel van het Gen. 
Oud West friesland van mijne hand: Westfriesland’s dijken uit 
het verleden. De merkwaardige getuigenverklaringen van Dr. 
Fran^ois Maelson, pensionaris van West 3 Friesland d.d. 9 Sept. 
1592 en die van 1638 over die dijken en voorlanden van Drech* 
ter land geven ons een overzicht van den toestand van zaken 
op waterschapsgebied. Men sprak dan ook van inlagen van dijken 
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en prijsgeven van voorlanden, zooals de Grootebroeker, Boven'" 
karspelen en Westeinder inlagen. In deze zullen wij ons bepalen 
tot die van Grootebroek, zoo geheeten omdat ze tot het rechts- 
gebied der stede Grootebroek behoorde, en gelegen was op het 
terrein van den Proef polder. Tot goed begrip noemt men eene in* 
laag, een dijk die aangelegd wordt achter een dijksvak dat men 
vreest niet lang meer te kunnen houden, en die met beide einden 
aan den ouden dijk aansluit. Wanneer deze inlaag is geschied, 
kan niet met zekerheid gezegd worden. Wel weten wij, dat de 
aldaar prijsgegeven dijk vermeld wordt in de verstoeling van 8 
April 1319. Door de sterke afname van het voorland dat be- 
zomerkaad volgens die handvest van 3 April 1 448, was men 
genoodzaakt het oude dijksvak te laten varen, en een anderen dijk 
te leggen. De teruggetrokken dijk ligt nog heden op zijn zelfde 
plaats en werd in de 17e eeuw de Nieuwe Grootebroeker dijk 
geheeten. Naar luidt van de Demonstratie, gehouden 1 638, zijn 
in ’t rampjaar 1370 in de nieuwe Grootebroeker zeewering aldaar 
twee walen gebroken ter hoogte van Reinoord of Broekeroord. 
Op de kaart van Westfriesland door Pieter v. d. Meersch Anno 
1 638, aanwezig in ’t archief van Hoorn, No. 2630, komt binnen" 
dijks aan genoemden uitstekenden dijkshoek eene waal of weel 
voor, met den naam van Reijngersvliet, en dlat is dezelfde van de 
docrbraak van ’t jaar 1570. Ook de Rapporteur der Enquête van 
1 592 rept daarvan en zegt, dat de oever voor de inlaag door 
grooten aanslag van het zeewater met paalhoofden bekrabd is 
tijdens zijn leven en grootendeels met drie paalregels voorzien. 
In No. 2635, archief Hoorn vond ik eene ordonnantie en keur 
van den Drechterlandschen dijk d.d. 1571, dus na ’t rampjaar 
waarin: „geordonneert dat men die wale in den nieuwen dijck van 
Grootebrouck gebroken, recht over sullen slaen met drie roeden 
toeleggens tot twee roeden breet boven, en dat men den Somer 
dijck niet sullen opnemen voor en aleer ’t lant versekert is”. 

Uit dleze keur kom ik tot de gevolgtrekking, dat de nieuwe Groo- 
tebroeker dijk of inlaag al vóór ’t jaar 1570 is geschied en dat er 
in ’t betrekkelijk nieuwe werk een tweetal gaten zijn ontstaan 
door de stormvloeden van ’t vermelde jaar. Verder dat men „dten 
Somerdijck niet sal opnemen voor en aleer ’t land versekert is”, 
wijst ons er op, dat men den verloren of verlaten Zomerdijk van 
’t buitenland niet meer tot zich neemt of herstelt, zoolang de 
nieuwe Grootebroeker dijk volkomen zeewaardlig bevonden wordt. 

Tot zoover hetgeen door mij is opgediept uit de oude paperassen. 
Door het droogmaken van onze historische plek, den tegenwoor 
digen Proef polder, ben ik in de gelegenheid gesteld een en ander 
te gaan zien. Een onderzoek in loco kan nog zooveel opleveren 
en eventueele gevolgtrekkingen verbeteren. De heer S. Smeding, 
Rijkslandbouwconsulent te Schagen en tevens Lid der Commissie 
tot het nemen van landbouwproeven op het aangenomen terrein bij 
Andijk noodigde mij daartoe uit de indijking te zien, en zond mij 
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bijgaand kaartje, waarop de situatie van ’t poldertje geheei is 
weergegeven De daarop getrokken diagonaal van Broekeroord 
tot den Molenhoek stelt de maal* of tochtsloot voor. Aan weers» 
zijden van deze laatste eene bijna doorloopende reeks van paal» 
werk en steenen en volgens mijne meening gediend als versterking 
van den ouden Grootebroeker dijk, al vermeld in de Verstoeling 
van het jaar 1319. Dat dijksvak was dus tijdens de doorbraak al 
extra verdedigd met z.g. kistingen tegen de zeevloeden. Het ge» 
bruik van paalwerk is al van zeer ouden datum, daar in het jaar 
1396 hertog Albrecht ordonneerde tot het bepalen van een zeker 
I ak ™ d £" Noorderdijk van Drechterlandi, (Archief Hoorn, No. 

I A l t , 0epaSSmg ) Van I ? t€e ? dagteekent van veel later datum. 
In de Verbalen van den Hondsbossche (1388 — 1595) bezigde 
men voor t eerst in 1506 tot bescherming der paalregels zware 
alsteenen. Ik acht het naar aanleiding van dit laatste niet te 
gewaagd te veronderstellen, dat in ’t begin der 16e eeuw het 
genoemde eerste Grootebroeker dijksvak nog bestond. Wel ver» 
meldt t Advertissement, Deel I over ’t Groote Proces van Drech» 
terland e.a. contra t Geestmeramb. en Schager* en Niedorper Kog» 
gen (aanwezig in t archief van Alkmaar), dat in 1513 het 
buitenpoldertje strekkend van Kathorn tot Reijnoort, genaamd de 
Groote Nesse nog in wezen was. Dat buitenland grensde aan dat 
van Broekoord of Reinoord, maar van eene doorbraak wordt in 
t Advertissement met gewaagd. Alleen kan men vermoeden, dat 
door de geweldige watervloeden in de eerste helft der I6e eeuw 
ook het lot van den oudsten dijk van de Grootebroeker jurisdictie 
beslist is. Uns kaartje verder beschouwende, zijn bij den Molen» 
hoek twee steenen hoofden geteekend, dwars aan den voet van 
den ouden dijk (eigenlijk in ons program bedoeld „den nieuwen 
Grootebroeker dijk ). Deze steenen» of strandhoofden dienden om 
de afneming van het strand zelf of de vooroevers van den dijk 
j a £™ n « of golfslag tegen te gaan. Halverwege „den 
ouden dijk op de teekening en aan den Broekoorderhoek wederom 
steenen, maar in eene gebroken reeks, en hebben mijn inziens niet 
als strandhoofden gediend, maar een geheel gevormd als kleine wa J 
terkeenng tot behoud van den daar achter gelegen „ouden dijk” 
alwaar ter plaatse in t jaar 1570 twee walen gebroken zijn. Niet 
onmogelijk is, dat deze laatstgenoemde steenresten afkomstig zijn van 
het Z^omerdijkie, waarvan in ons relaas gerept, n.1. de ordonnantie 
en keur van den Drechterlandschen dijk Anno 1571. 

Aan de hand van bijgaand kaartje acht ik het wenschelijk tot 
goed begrip een verkort overzicht te geven van ’t geen hier in den 
breede behandeld is. De geteekende maalsloot is dan de grond» 
slag geweest van den zeedijk, vermeld in den verstoelingsbrief van 

. 1 * , Het , voorland eert 'i d s ten noorden van genoemden 

zeedijk is omgekaad in 1448 en verzwolgen door de watervloeden 
in de eerste helft der 16e eeuw. Vermoedelijk is daardoor de 
inlaag geschied, en de vermelde zeedijk van de verstoeling 1319 
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geheeten. Door het ontstaan van twee walen in ’t laatst genoemde 
dijksvak m t rampjaar 1570 is volgens mijne meening het id 
voor dat geteisterde dijksvak extra verdedigd doof een aam 

S z r sszzr d ™- * *- * 

j , mijn be2oek aan den Afpolder is mijne meening gevormd 

vt e ktArhTT “ t ° Ude Drecht 1 erlandsch e registers, in deze 
3J5| A kt lk Veel reSP f 1 V °° r het kunnen °P waterschap** 
gebied van heden met minder voor de taaie volharding onzer 

tebfvSr ° m W h tegen de J eeds ho ° ger wordende zeevloeden 
te beveiligen Wanneer men de resten van vroegeren arbeid aan 

de Maalsloot in den nieuwen polder ziet uit elkaar gerukt door 

e brute kracht onzer stoombaggermolens, dan staat men verbaasd 

Zware balsteenen en met minder zware balken, de laatsten ter 

dikte eener ronde vierkants stijl en met eene trek hei in den oever 

geslagen, paal aan paal over zulk een afstand, dat getuigt nog 

heden van de onverzettehjke wilskracht der Westfriezen om te 

ISrt „"er “° g " " “• da ' w “ me ' r “ l " : <W- 

Graft. 


P. SCHUURMAN. 



Overval van een Westfrieschen Koopvaarder 
door Duinkerker Kapers 1713 *) 


Den 7 e Februari 1713 verschenen bij den Notaris Leonard van 
der Beets te N. Niedorp de volgende 3 personen, n.1. Aert Jans, 
stuurman, oud 37 jaren, wonende te Schermerhorn, Dirk Claesz, 
bootsman, oud 28 jaren, wonende te Sijbecarspel, Pieter Hem 
driks, bootsmansmaat, oud 22 jaren, wonende te N. Niedorp, die 
op verzoek van óen schipper (koopvaardijkapitein W. Keetman, 
wonende te N. Niedorp) die het volgende hebben verklaard en 
daarvan door genoemde Notaris een acte doen opmaken. 


*) Het schip de „Dorothea” van een der Amsterdamsche koop 5 
lieden, waarvan W. Keetman de schipper was, lag oudejaarsdag 
1712 op de reede van T exel gereed om naar St. Ubes, thans 
Setnbal geheeten, in Portugal te vertrekken. 

Op den le Januari 1713 liep de „Dorothea” in ballast, met de 
geheele Lissabonsche vloot, bestaande uit 70 schepen onder ge ; 
leide van vijf Hollandsche oorlogsschepen, uit Texel in zee. **) 
De vloot had het tot den 4e Januari nog al met het weer ge- 
troffen, maar daarna werd ze overvallen door een dikken mist, 
die tot den volgenden dag, ’s namiddags den 5 en aanhield. Toen 
de mist opgetrokken was, bemerkte de schipper W. Keetman, dat 
de „Dorothea” afgedwaald was van de Vloot. Onmiddellijk stelde 
hij alle pogingen in het werk om zich weer bij de vloot te voegen. 
Echter was alles tevergeefsch; daarentegen ontmoette hij eer 
Fransche kaper, die de „Dorothea” onmiddellijk aanviel. Schipper 
Keetman verweerde zich echter zoo goed, dat de kaper na 2 
glazen ***) gevochten te hebben, genoodzaakt was den aanval 
te staken en daar het ondertusschen duister was geworden zich 
te loevert t) buiten schot van de „Dorothea” begaf. 

Kort daarna, ’s avonds om ongeveer vijf uur kwam een tweede 


*) 1713 was het laatste jaar van den Spaanschen Successie- 
oorlog. Duinkerken behoorde toen reeds sedert ongeveer 70 jaar 
aan Frankrijk, waartegen wij in oorlog waren. 

**) Voor de groote visscherij wordt in het voorjaar uit Portugal 
zeezout gehaald. 

***) „Glas” is een afkorting van „zandglas” en duurt een half 
uur. Een etmaal is verdeeld in 6 wachten dus 1 wacht is 8 glazen. 

t) Te loevert is de windkant. 
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JASPER BOON. 
Indologisch Stud*. 




Oude Uithangborden. 


Op het uithangbord van de oude Dorpsherberg „De Boeren 5 
dans” te Hauwert was afgebeeld een Dominé, een Advocaat, een 
Soldaat en een Boer en daaronder stond het volgende rijmpje: 

Of je bidt, of je pleit en of je strijdt 
Ik ben de kip, die de eieren kit. 

Dat uithangbord is verdwenen omstreeks het midden der vorige 
eeuw. De herberg heet nu „De Goede Verwachting”. 

■ i 

Aan den Hauwerter weg, nu Tuinstraat genaamd, staat nabij 
den Zwaagdijk een kleine herberg, die vroeger „het Fortuin” 
heette. Op het oude uithangbord las men: 

Ik tap het nat al uit het vat 
En dat is voor de vromen. 

Wie ’t vechten en het borgen laat 
Kan vrij hier binnen komen. 

Het opschrift van de oude herberg op den Boer dijk te Oost 5 
woud luidde: 

Die hier wil borgen, 

Moet wachten tot morgen. 

Vandaag is het juist de dag. 

Dat ik niet borgen mag. 

Hauwert, Oct. 1927. K. RUIJTERMAN. 

EEN ONDEUGENDE BOER. 

De achterwand van een ouden boerenwagen was vaak mooi 
versierd met bloemen of ook wel beschilderd met een rijmpje. 

Zoo was er eens een boer, die op het achterkret een biggenkorf 
vol hooi had laten schilderen en daaromheen eenige zwarte en 
witte lammeren. Daaronder las men: 

De wereld is gelijk deez’ hooiben. 

Elk plokt er aan zooveel hij ken. 

Ik zou ook zoo graag eens plokken. 

Maar ik ken er niet bij van de zwartrokken. 

Toen hij nu zoo met dien wagen naar Hoorn reed, kreeg hij het 
te kwaad met de Overheid, die' hem gebood vers en teekening te 
verwijderen. Dat deed hij en een volgenden keer reed hij de stad 
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jWn met een blauw geschilderd achterkret, waarop stond te 

Wat ik wou, mag ik niet schrijven, 

Daarom zal ik het maar blauw, blauw laten blijven. 

Hauwen, Oct. 1927. K. RUIJTERMAN. 

Wie te Grootebroek komt, ziet daar aan de Zuidzijde van den 
S ^L 4 ^ e ^ ^ Uls een Jaartal. 

on , et ; s e ' n baJcker 'J.: * aet men ook aan het naambordje, waar 
op staat: Rog* en wittebroodb akker. 

+XT2* hee , ft 0p . dez f ze , IMe Plaats ook een bakkerij gestaan 
™d,f“ e L d r br<, " a 8A “' Alleen drie’ 

Toen j s het .bovenbedoelde huis gebouwd. Aan den a eve l 


„Doe hier was brant aan allen kant, 
Ja, zelfs een groote noode, 

Is door Gods hulp en menschenvlijt 
Bewaart nog deez’ drie broode.” 


Nu zal men dit uithangbord met het rijm vergeefs zoeken. 
Wanneer het verdwenen is, is mij niet bekend. 

Hauwen, Oct. 1927. K. RUIJTERMAN. 

OPSCHRIFT OP DE KERKKLOK TE HAUWERT. 

Sanctus Nicolaes is minen naem, 

Mijn geluid si voer Gode bequaem. 

Het jaer onzes Heeren 1530. 

Gobel Sael m. f. 

ni. f. — mea factus = heeft mij gegoten. 

Hauwen, Oct. 1927. K. RUIJTERMAN. 

UITHANGBORD VAN DE HERBERG „T HAASJE” ? 
TE ZWAAGDIJK (nog bestaand). 

Die borgen wil, die past hier niet. 

Alsook de vechtersbazen. 

Zij brengen mij maar in verdriet 
En breken stoel en glazen. 


Ik woon hier aan. de weg, 

Wat kan ik beter wenschen. 

Als de zegen van God, 

En de gunst van goede menschen. 

Hauwen, Oct. 1927. K. RUIJTERMAN. 
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OUDE RIJMPJES OiVERi HAUWERT, 

„HET SCHOKKENLAND” 

Hauwert is een goed land, 

De koeien geven veel melk 
En skijten de brand. 

Hauwert, genaamd de Schokkenlanden, 

Des winters brengt men stroo op stront 
En stront op stroo, om op de kolk te branden. 

Verklaring: In Hauwert, en ook in andere dorpen, werd voor- 
been gedroogde koemest als brandstof gebruikt; vandaar de scheld ; 
naam „Hauwerter Schokken”. Het tweede rijmpje leert ons hoe 
de schokken gemaakt werden. 


Hauwert, Oct. 1927. 


K. RUIJTERMAN. 


Het Westfriesch en het Friesch. 


De tijd, waarin Westfriesland en het tegenwoordige Friesland 
één waren, ligt ver achter ons. Die tijd) lag in het grijs verleden, 
toen ieder, die zich F ries wist, zich stelde onder de vlag met de 
zeven pompebledden ') , de vlag, waaronder de Zeven Vrije 
fr/esche Zeelanden vereenigd waren. Het oud-Germaansche ge 5 
Kudrun , tv aarvan de schrijver onbekend is, geeft in strophe 
1373 een aanwijzing, waaruit is af te leiden, dat in den tijd van 
het ontstaan van dit heldendicht de witdblauwe vlag met de 
pompebledden als oorlogsbanier zijn volgelingen had: 

Noch sihe ïdh hie bi weiben einen vanen breit 

von wolkenblawen siden, daz si iu geseit: 

den bringet uns her Herwic da her von Sêlande, 

sebleter swebent dar inne, er wil hie vaste rechen sinen anden. *) 

Sedert zijn de vele waterplassen in Westfriesland, destijds het 
eerste van de Fnesche Zeelanden, tusschen het Vlie en de Reker 
drooggelegd; het oude meer Flevo verwijdde zijne oevers, zoodat 
er een zoutwaterzee, de Zuiderzee, ontstond; steden en dorpen 
gingen onder, andere kwamen op; halfbeschaafde landheeren 
brachten in hun eer en heerschzucht hunne legers tegen elkander 
m den strijd en verfden grond en water rood met menschenbloed • 
onder twisten over godsdienst en kerkleer, onder vechten van 
mensch tegen mensch, onder aanhoudenden strijd tegen het water 
werden land en volk tot hetgeen ze thans zijn. Aan het land is het 
niet meer te zien, wat het in die donkere tijden is geweest en de 
mensch heeft er geen heugenis van. 

Evenwel de mensch moge in zijn streven naar hoogere ontwik’ 
ke.ing afbreken, hetgeen de voorvaderen moeizaam op den weeken 
bodem hebben opgebouwd, één gebouw is er, dat zich niet laat 
a breken. Dat gebouw is zijn taal, waarin de mensch zijn gevoelens 

Bladeren van de waterlelie, Nymphaéa alba. 

) CMt zie ik hierbij waaien een breede vaan van wolken* 
blauwe zijde. Dit zij u gezegd: die brengt ons heer Herwic, de 
heer van de Zeelanden. Waterbladeren zweven er in. Hij wil 
hier zeker zijn ongeluk wreken. 

Herwic = een Noorman, die over Friesland heerschte. 

weiben — waaien, wapperen. 

sebleter = waterbladeren, pompebledden. 

rechen = wreken. 

anden = ongeluk, verdriet. 
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en gedachten, heel zijn zieleleven heeft uitgebeeld. Hij moge er 
soms iets aan veranderen, het hier en daar met behulp van uit ? 
heemsche verf een ander, naar zijne meening mooier, kleurtje geven, 
niettemin blijft het gebouw wat het is en de tegenwoordige bewo ; 
ners gevoelen er zich evenzeer in thuis als de stoere kerels uit den 
tijd van Herwic, den Noorman, van wien in de Kudrun sprake is. 

De Westfriezen zijn al zeer vroeg onder Frankischen invloed 
gekomen, terwijl zij, door de Zuiderzee gescheiden van Friesland, 
geen contact hadden met hunne stamgenooten. 

Onder deze omstandigheden kon de oude taal onmogelijk onver 
basterd bewaard blijven; voortdurend werden meer Frankische 
elementen in de taal opgenomen. 

Toch zijn desondanks ten huidigen dage „de Fnesche elementen 
in het Westfriesche dialect nog duidelijk waar te! nemen . 

Ook omgekeerd heeft in de 16e en 17e eeuw het Westfriesch 
zijn invloed tserk doen gelden op het Hollandsch, zooals het in 

Amsterdam wordt gesproken”. *) 

Wie de Westfriezen onder elkander hoort keuvelen, valt het op, 
hoe dè wijze van gedachtekring belangrijk afwijkt van het 
Hollandsch (in engeren zin). Het Westfriesch heeft zijn eigen 
kleur, zijn eigen stijl. Het is niet te miskennen, dat zulks moet 
beantwoorden aan een eigen gedachteleven. 

Die stijl, die kleur, dat eigene in het Westfriesch uit zich, 
behalve in verschillende zegswijzen, in tal van woorden, die alle 
zeer na verwant zijn aan zuiver Friesche woorden en uitdrukkingen, 
die nog in het tegenwoordige Fresch in gebruik zijn. 

Tot staving dezer uitspraak mogen hier een aantal Westfriesche 
woorden en uitdrukkingen volgen, welke door mij zijn ontleend 
aan het aardige werkje van den heer J. de Vries te Den Helder: 
„Westfriesche woorden”. 

Afstiemen = warmte afgeven. In het Friesch bestaat het woord 
stymje dat dampen, wazemen beteekent; b.v. De hjittens stime fen 
tied ta tied mei walmen nei hoppe — de hitte wazemde van tijd tot 


*) De hier aangehaalde woorden zijn van den heer Ruijterman. 
Deze heer schreef mij verdfer: 

„Vele Westfriezen hebben zich in dien tijd (n.1. de loe en 
1 7e eeuw) in Amsterdam gevestigd, dat toen in zijn opkomst was. 
In de Spaansche Brabander van Bredero komen vele W estfriesche 
uitdrukkingen voor, zooals die hier nog gesproken worden. 

Ook de klemtoon is in vele gevallen Friesch, zooals b.v. Nieu* 
wen dijk* Haarlemmerdijk, enz. In het Westfriesch legt men den 
nadruk bij plaatsnamen altijd cp de laatste lettergreep; ook spreekt 
men van keukendeur, wat in het Hollandsch JieufyendeuY is. 

Het zou uit een taalhistorisch oogpunt van belang zijn, dat het 
Amsterdamsch, bij name het Jordaansch, grondig werd bestudeerd; 
een dusdanig onderzoek zou veel wetenswaardigs aan het licht 
brengen. 
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tijd in wolken omhoog. Verder beteekent het woord ook: onfrisch 
riéken. In het Friesch komt het woord ook voor in den vorm stieme. 

Allegedurig , hetzelfde als het Friesche woord: allegedurigen. 

Bidaren in: waar kan het bedaard zijn? komt overeen met het 
Friesche woord bidarje met dezelfde beteekenis. 

Begrooten en begrootelijk ; dezelfde woorden als het Friesche 
bigreatsje en bigreatlik . 

Benepen = bleek, wit. In het Friesch bestaan de woorden 
binepen en binypt in de beteekenis van bekrompen, eng, benauwd. 

Beren. In het Friesch bestaat het woord beare of bearje , dat de 
volgende beteekenis kan hebben: le veel geschreeuw melken: dat 
beart hjir , det hearren en sjen scoe yen forgean = dat is hier een 
geschreeuw, dat hooren en zien iemand zou vergaan; 2e. ophef 
maken: der rvirdt nuver fen beard ho 9 n moai faem det is = er 
wordt veel ophef van gemaakt, welk een mooi meisje dat is; 3e 
doen alsof: bear mar det jy thüs binne = doe maar alsof ge thuis 
zijt; 4e klinken: de needklok beart = de noodklok klinkt; 5e har 
monieeren (altijd met een negatie): it bear de net goed mei Tryn 
en de frou = het harmonieerde niet goed tusschen Trijntje en de 
vrouw. De speciaal Westfriesche beteekenis van schelden ont- 
breekt in het Friesch. 

Beuken , hetzelfde woord als het Friesche (hdn)bükje in de 5 
zelfde beteekenis. 

( Beuker( tje). Hetzelfde woord bestaat in het Friesch, doch 
zonder de beteekenis stevig; integendeel, daar treedt het begrip 
klein zoozeer op den voorgrond, dat het tot zachtheid stemt. 

Bezeeurven. Hetzelfde als het Friesche bisauwe of bisauje in 
dezelfde beteekenis. 

Boei in: een kleur als een boei. In het Friesch gebruikt men 
dezelfde zegswijze, en ook wel: in kleur as in boeijer. 

Boet = schuur. Ongetwijfeld vindt men dit woord terug in het 
Friesche büthus = het afgeschoten gedeelte van het boerenhuis, 
waar d'e stallen zijn. 

Bollebuisje ; hetzelfde woord bestaat in het Friesch. 

Brak • In het Friesch bestaan de woorden brak , een substantief, 
dat speurhond beteekent en brak , een adjectief met de beteekenis 
met ingedeukten platten neus. Blijkbaar hebben de Friesche en het 
Westfriesche woord hetzelfde grondbegrip in de beteekenis. 

Bremmen ; hetzelfde als het Friesche brimme. 

Briek; het Friesche woord bryk heeft dezelfde beteekenis, n.1. 
misvormd, anders dan het behoort te zijn. De V^estfriesche 
uitdrukking: hij ziet er briek uit, wordt in Friesland 
nooit gebruikt; wel zegt men daar: it sjucht den bryk mei him ut 
~ het ziet er vreemd met hem uit. 

Brijn (bram) komt overeen met het Friesche: breinsdlt of sa 
sdlt as brein = breinzout of zoo zout als brein. Met het oog op de 
uitspraak van het Westfriesche woord komt het mij voor, dat dit 
niet brijn, maar brein moet worden geschreven. 
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Daaiig ; hetzelfde woord bestaat in het Friesch. 

Dangelen , hetzelfde als het Friesche dangel je = omloopen zoiv* 
der iets te doen, luieren. 

Deinzig of deizig; hetzelfde als het Friesche dizenich of 
dizich . 

Diessak of diessek- In Friesland wordt het woord dések , dat 
dezelfde beteekenis heeft, voer zoover mij bekend is alleen te Hm ? 
deloopen gebruikt. Het beteekent zak op de dij. In verband met 
de beteekenis komt het mij voor, dat het woord diessak met één s 
moet worden geschreven. 

Dof in de beteékenis van nat, vochtig. In het Friesch spreekt 
men van dof rvaer = min of meer vochtig weer, nevelachtig. 

Don komt in beteekenis overeen met het Friesche woord deun: 
deun op de kant = vlak op de kant. 

Doogen in de beteekenis van uitstaan, verdragen, bijname van 
heet eten en drinken. Het woord is hetzelfde als het Friesche 
daeije met dezelfde beteekenis. 

Dral ; hetzelfde als het Friesche woord drollich. 

Eid en eiden komen overeen met de Friesche woorden eide en 
eidsje. 

Eieren in de uitdrukking: de boel van eieren maken. Precies 
dezelfde uitdrukking bestaat in het Friesch: de boel fen aeijen 

meihje. 

Eind in de uitdrukking: daar is ’t eind van weg. Dezelfde 
zegswijze wordt in het Friesch gebruikt: de ein is der fen tv ei. 

Epper; hetzelfde als het Friesche woord eptich , b.v. in eptich 
fanl(e = een proper meisje. 

Fyk of fik ; hetzelfde als in het Friesch. 

Foekepot; in het Friesch fükepot. 

Gammel of gammelick. In het Friesch bestaat hetzelfde woord 
gammel , doch het slaat meest op personen. De oorspronkelijke be" 
teekenis oud is daar nagenoeg verloren gegaan. Ik bin hrvet gammel 
= ik ben wat onwel, zegt men daar. 

Hoopstoops. Hetzelfde woord bestaat in dezelfde beteekenis in 
Friesland. 

Huisriemrond. Het Friesche woord husriem beteekent huis aan 
huis. 

Kliemen; hetzelfde als in het Friesch. 

Koud. In het Friesch spreekt men van £a/de omkesizzer = een 
aangetrouwde neef (oomzegger). Dit woord koud (kald) leeft 
nog voort, hoewel leelijk verbasterd, in het woord kalfbroer = 
kalbroer = kaldbroer. 

Kret. Ook in het Friesch spreekt men van een foar 5 en in efter : 
kret = vóór* en een achterbankje. 

Krokk en komt overeen met het Friesche k r °kj e (van sneeuw) ► 

Lap. In het Friesch zegt men eveneens: k om maT °P e l<*PP en - 

Lok . In het Friesch gebruikt men een sdltlokje = zoutpotje. 

Mem , evenals in het Friesch. 


Miereke. In het Friesch bestaat het woord mierkje , dat bij 
Caysbert Japicx (midden der 17e eeuw) nog voorkomt, doch 
tegenwoordig met meer wordt gebruikt; het heeft de beteekenis 
van merken. Wel komt het nog voor in dfe woorden mierhbile en 
merfibite , die beide opmerken beteekenen. 

Moeilijken de beteekenis van verdrietig bestaat ook in ’t Friesch 
, Uol]e - grootmoeder. In het Friesch zegt men beppe, doch in 
net stadrriesch gebruikt men eveneens het woord oate. 

Pankoek in) de zegswijze: groote lui d’r ziekte en arme lui d'r 
pankoek stinken ver. Eveneens zegt men in het Friesch: greateljues 
s\)r(tmen en earmeljues pankoeken rü^e fier. 

Partij met den nadruk op de eerste lettergreep wordt in dezelfde 
beteekenis in t Friesch gebruikt: in parti minsken =, som- 
mige menschen. 

Pels in de uitdrukking : het gaat op ’t rommelen van de pels af- 
in het r nesch zegt men: n>j> scille it mar op it rammel jen jen de 
peU oankomme htte in nagenoeg dezelfde beteekenis als de aan» 
genaaide West friesene. 

Piesje is hetzelfde als het Friesché pize = stuk. 

Pil; ook in ’t Friesch, in pille brea = een dik stuk brood. 
llanteit; in dezelfde beteekenis in ’t Friesch in gebruik. 

Poezen; hetzelfde als ’t Friesche püzje = water laten vallen. 
lieg enig; ook in t Friesch zegt men reinich , terwijl ’t Holland» 
sene woord regenachtig is. 

Rupsch zal wel hetzelfde woord zijn als het Friesche rüpsh, dat 
koud, huiverig beteekent. 

Schik in de uitdrukking: iets met schik niet kunnen doen, wordt 
in het Friesch evenzoo gebruikt. 

Schroei, hetzelfde als het Friesche sproei = honger. 

Sermen , hetzelfde als het Friesche tsjirmje = kermen. 

Slim. Ook in het Friesch zegt men: slim fcrkalden = erg ver' 
koudcn. 

Smuiger , hetzelfde als het Friesche woord smüger = kleine 
stookhut buitenshuis. Het woord smüger heeft ook de beteekenis 
van wind, terwijl het woord smüge beteekent: moeilijk en hoorbaar 
ademhalen door aamborstigheid. 

Snobben; hetzelfde als ’t Friesche snobje. 

Speet. Ook in ’t Friesch gebruikt men hetzelfde woord voor de 
eerste melkstralen uit den uier. 

Spijn is hetzelfde als het Friesche spine. 

Steeg = stijf, hetzelfde als het Friesche steech. B.v. in steech 
hynsaer — een weerbarstig paard; it hynsder is daemsteech = het 
paard wil niet over den dam; steechhollich = stijfhoofdig. 

Stelt is hetzelfde als het Friesdie stalt (aan het water)! 

Stijg of stieg , hetzelfdle als ’t Friesche stiich (aan het oog). 

Stolp komt overeen met het Friesche woord stjelp = boerenhuis, 
waarvan woon* en werkvertrekken, veestal en hooi* of graanschuur 
onder één dak zijn. 
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Streunen is hetzelfde als het Friesche strune. 

Tijn. In Friesland zette men voorheen de melk in een tine te 

zuren. .... , 

Tis of ris/. Ook in Friesland zegt men: it hier is 1 m de 

lüz = het haar is in de war, verward. 

Tul(. Ook in Friesland spreekt men van een tüke boer. 
Uitveteren, hetzelfde als het Friesche ütfiterje. Voorheen be s 

teekende fiterje binden. , . , •. 

Verknoffeld, hetzelfde als het Friesche knoffehch (door koude). 
Vertuiten. In Friesland zegt men: it docht gjin fortuten - het 
doet (geeft) geen vertuiten. 

V erv ongen = stijf van kou; hetzelfde als het Friesche bifmge 

= een verkoudheid opdoen. .. 

Veugelen zal wel hetzelfde zijn als het Fnesche feugelje - 
met een touw vastmaken en ook aandrijven. 

Vlam = mist. Het Friesche woord' flam = wazem. 

Volk in de zegswijze: hij is nog volk van mij; wij krijgen van- 
avond volk. Op gelijke wijze in ’t Friesch in gebruik. 

Vool is hetzelfde als het Friesche fole.^ 

Vurg komt overeen met het Friesche fürge , , 

IV af fel in de beteekenis van mond, wordt ook in t rnesch 

Weeg komt overeen met het Friesche weach — wand en leeft 
ook voort in het Hollandsche weegluis. , 

Winsch of wensch stemt overeen met het Friesche rvynsl f. 
Zangerig is hetzelfde als het Friesche sangerich = aangebrand. 
Zein is hetzelfde als het Friesche seine = zeis. 

Ongetwijfeld zijn er veel meer Westfriesche woorden en uit 
drukkingen in gebruik, die beantwoorden aan overeenkomstige in 
de Friesche taal. Verscheidene er van vindt men eveneens terug 
in het middeFNederlandsch, getuige de geschriften onzer schrijvers 
als Vondel, Huygens, Hooft, Bredero e. a. *) Dit wijst op den 
invloed, dien het Friesch heeft gehad op de vorming van het Ne* 
derlandsch. Met groote waarschijnlijkheid mag worden aangeno- 
men, dat de Friesche elementen via Westfriesland en de West' 
friezen in het Nederlandsch zijn opgenomen. ktawt1 m 

Apeldoorn. T J* NAW1JN. 


*) Een merkwaardig voorbeeld hiervan is het woord loof = 
vermoeid, dat bij die schrijvers nog wordt aangetroffen en dat 
enkel in Noordholland nog in den volksmond leeft; ik hoorde 
het in den Deemster polder. Het hieraan beantwoordende Friesche 
woord! /en/, dat dezelfde beteekenis heeft, wordt alleen nog te 
Mo lk we rum gebruikt. Een voorbeeld alzoo, dat een uit het F riesch 
in het Nederlandsch opgenomen woord in de algemeene landstaal 
in onbruik is geraakt, terwijl parallel met dit verschijnsel het Frie^ 
sche woord zelve in het stamland mede nagenoeg is verdwenen. 



Uit Medemblik. 


Op het stadhuis te Medembldk vonden wij in de kamer, voor 
secretarie ingericht, een buitengewoon mooi schoorsteenstuk waar 
Va £ J et , mwWen jngenomen is door een met mooie letters gedrukt 
delTwerlT ^ m eldlng Van de ver 8 aderi ng van Ingelanden gebe» 



bl™ 8 b k ! S j 8eplaatSt m een krans va " kunstig uitgesneden 
Woernen en bladeren waarin tien allerkeurigste wapentjes, die 

van de Ingelanden een hun passend' plaatsje gekregen hebben, alles 

k e ruïfen m r°iT Ven d T een n gr0 J ° te SO n de g0uden lijst met «rWke 
krullen, ( 1 8 eeuwsche stijl) , die volkomen passen bij de teeke» 

mngen van het goudleder behang dat nog mooi maar toch hier 
Ltr^“ W8 ' Ze " e W “ U, * h ' ng '» v,„ bevoegd. 

Het gebed luidt in z’n geheel: 

Heiligh en Gcdsaligh Gebet 
_ Voor mijn Heeren van de Wet. 

O. Heere Godt reghtveerdige Righter, voor wien geen ongeregh* 
tigheyt noch boosheydt en kan bestaen. 

rl ™ e gr t Ct is V We ge " ade ° ver el,end ’S e sondige menschen dat 
Ghij hem hier stelt over ’t werk Uwer handen. Uwe oordelen hen 
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beveelt ende sijnen dienst en dien handel der geregtigheydt wilt 
gebruyken. Heere Ghij hebt ons tot desen ampt gestelt in Uwe 
vierschare beroepen ende Uwe Wetten in onse handen gegeven 
om daer na te oordeelen wat reght en billijk is, om den Weduwen 
en Wesen Rycken en de Armen, en alle menschen reght te doen. 
Ende ’t welck het bysond'erste is Ghij hebt ons ghestelt over leven 
en bloed der menschen tot straffe der boosen ende bescherminge 
der vroomen. Waeromme dat wij ook Uwe Stadhouders Dienaers 
en die Reghters genaemt werden. Nu dan O! geve Heere en 
genadige Vader overmits dat wij dese Uwe saken niet bedienen 
nogh uytvoeren mogen sonder Uwe genade. Soo bidden wij dat 
ghy ons Uwen Heyligen Geest Sonderlinge en Seer ryckelycken 
wilt mededeelen, dat wij dit U Ampt in alder waerheydt Getrou* 
wigheydt Verstandigheydt en bescheydenheydt mogen doen. 
Geeft dat wij U allen voor oogen hebben ter reghter nogh tev 
Slinckerhandt niet af en wycken aan der waerheydt en geregh* 
tigheyt. Geeft ook dat wij Uwe wetten ongeschent houden Uwe 
oordeelen reght uytvoeren ende alle menschen doen wat de 
gereghtigheydt vereyscht. Wilt tot dien eynde ons Verstand ver 5 
lighten onse affecten reyn houden en alle onse Raetslagen alsoo 
beleyden dat se mogen strekken tot Uwen naems eere en tot 
stightinge onses naesten door Jesum Christum onsen Heere. 

Amen. 


V. B. B. 


Overgenomen uit het Kerkelijke Archief 
van Hauwert. 

v p j en , ] n n Ja T ari ,7 j 6 So ° hebbe Korn. Gielis als oud, 
en Vrederik Groot als jong Kerkmeester ten overstaan van Vrede' 

landen • ^ Vr0edschappen verbuurt de naarvolgende perselen van 


’t Seven honderd of Liesbaan (ongeveer 1 morgen) 
aan Symen Smit voor 

De Klamweid aan die Leek (ongeveer 4 morgen) 
aan Pyter Timmerman voor 

De Karteling of Kwak (ongeveer 2V 2 morgen) aan 
Jan Boots voor 

Het Krui ss tuk (ongeveer 400 oude roeden) aan 
Pieter Timmerman voor 

De Pels en Rok (ong. 3 morgen) aan P. de Boer 
vcor 

Het Middellandje (cngev. 1 morgen) werd niet 
verhuurd; er was geen ‘huurprijs achter vermeld 
en ook geen huurder genoemd, waarschijnlijk op 
dat moment waardeloos. 

Het morgen bij de Kerk, aan Klaas Manheer voor 

Het Bon (ongeveer l / 2 morgen) aan Claas de Boer 
voor 

Het Bon daar het dwarshuis op gestaan heeft (on' 
geveer 300 oude r.) aan Doctor Berkhout voor 

De Haverweid (ongeveer 2% morgen) aan Symon 
Wever uit Blokker voor 

Het uiteinde van de Opper Papeweid (ongev. 2 m.) 
ook aan Symon Wever voor 

De westzijde van de Haverweid! (ongev. 2 m.) aan 
Corn. Gielis voor 


GId. 

St. 

Pen. 

2 — 

0 

— 0 

3 — 

0 

— 0 

3 — 

0 

— 0 

6 — 

0 

— 0 

10 — 

0 

— 0 


15 — 
0 — 
3 — 

14 — 


.... VVHJi 

De Wester en Oosterweid aan de Leek en Papesloot 
(cngev. 4 morgen) aan Jb. Meyerts voor 

,? ster P^Peweid (ook ongev. 4 m.) aan Corn 
kaïelis voor 

De Gpper Papeweid (ongeveer 3 m.) aan Domine 
W i Ine lm L)ico voor | £ 

De Kerkweg of de weg voor de Kerk is de huur van 
dezelve met de Ducaton 


7 — 

10 — 


21 — 


51 — 


0 — 0 
10 — 0 
10 — 0 
0 — 0 
0 — 0 
10 — 0 
0 — 0 
0 — 0 
0 — 0 
3 — 0 


te zamen 195 — 18 — 0 
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Noot van den steller: 

Voor 1 694 sprak men nog niet van den Kerkweg met de Duca* 
ten, na dit jaartal wel. 

Voordat die Ducaton er nog niet was bijgevoegd, bedroeg de 
huurprijs onveranderlijk 48 — 0 — 0. Toen de Ducaton was bijge^ 
veegd onveranderlijk 51 — 3 — 0. 

Is het niet verwonderlijk, terwijl de huurprijzen der landerijen 
zoo laag stonden, voor het grasgewas van den weg zoo n flinke 
prijs werd gegeven? (V/at zou daar achter gezeten hebben? Kan 
iemand dat raadsel oplossen?) 

De reden van de geringe landprijzen in 1746 vond ik in de 
notulen van 1745 der Kerkeraadsvergadering van 12 Maart. 

FRAGMENT. 

Er is aan den Kerkeraad wegens de Vroedschappen en Arm* 
voogden voorgesteld, of ze niet zouden kunnen goedvinden, daar 
de last voor de kerkvoogden door de droevige sterfte onder de 
runderen zoo zwaar te dragen werd, om ten behoeve van zekere 
weduwe met drie kinderen, daar ze alle hare runderen verloren 
had, zich tot die Armvocgdij had gewend, en zij verzocht had 
haar te helpen. 

Maar omdat ze een Roomsche weduwe was, zoo werd het den 
Kerkeraad in overweging gegeven, wat in de gegeven omstandig* 
heden te willen doen. 

Werd gezegd: de omstandigheden zijn buitengewoon, laten wij 
ook om der liefde wille, iets butiengewoons doen, en laten wij dan 
deze arme Roomsche weduwe van brood voorzien. 

Wij zullen daarvan rekening kunnen houden en later, als de 
Armvoogdij wederom in betere omstandigheden verkeert, voor' 
noemde Armvoogdij kennis geven. 

FRAGMENT. 

1746. 

. . . . Nadeel ig saldo van de Diaconierekening 1745 de som van 
12 gld. 3 stuiv. 6 pennige. ... 

Dit is veroorzaakt door de subsidie aan de Armvoogdij en ook 
door de meerdere lasten der Diaconie en ook mede door de duurte 
van de boter en kaas, tengevolge van de schrikkelijke sterfte onder 
de runderen. 

Want op den 18ei\ Januari was een vat boter aangekocht ten 
behoeve van de armen van 123 P, waar volgens kwitantie was 
voor uitbetaald 25 gld. 1 6 st. 3 pennige. 


Noot van den steller: . 

In dit Archief heb ik geen enkel jaar meer kunnen vinden, dat 
de landerijen van de Kerk zoo weinig opbrachten als deze jaren 

1745 1746. Wel waren de 3 volgende jaren ook gering, maar 

in 1750 werd het weer beter, want toen was het geheele bedrag 


der landhuur weer 456 gld. en 8 stuivers. 
Hauwert, Oct. 1927. P* 


VEERMAN Sr. 


Gekwetste Majestait. 


^Een verhaal uit de eerste helft der vorige eeuw.) 

KJaas Keesen van Hoogwoud, die weunde an de Gouw 
Har had n heel best peerd, maar Klaas die had gien vrouw; 
iJie was al lang vooruit nei n verwaiderd oord, 

eer niemand komt van daan — deer hew ik nooit van hoort. 


Hai reed n boeresees en ging wat veul van huis. 

En kwam nat zn zeun Kees den of tig heel laat thuis; 
Maar was de mosterd raip of was het drok mit ’t hooi, 
Ven was ie bai de flup en met lang in de kooi. 


riai nad 


die was wel wat bezweerd. 


n Doereplaas, 

Slf:,” 1 '' gie , n h ’PPfeek — want dat' vond KUasTerkeerd. 
Wel had ie losse schuld an Jan en Klaas en Piet. 

Maar wie de namen zain dat zeg ik nou maar niet. 


Doch ïentje was ur bai die kreeg zeshonderd pop. 
En die kreeg op n keer de wurvel *) in z’n kop 
Ha, was n beetje tros — zoon halve boereheer — 
Z. n naam was Soivert Krul en weunde te Opmeer. 


Klaas Keesen had ’n peerd, zoo as ik pas al zai, 

L»at heel hard loopen kon — reed menigien voorbai. 
En op n zek re keer toe hai kwam uit de stadi, 
oe most baas Krul er an, maar o wee, dat was wat. 


Dat was beleedigend voor ’s Heeren Krul zoin stand. 

Hai zou Klaas Keesen welders voelen an de tand. 

Het was toch zeker wel ’n onbetaamlaik fait. . . . 

Het was in Krul z’n oog: gekwetste Majestait! 

De man was meer as kwaad deur zoon stout bedraif, 

Hai docht, t is wis en drie. dlat ik hem aanstonds schraif 
Z n hoofd was gansch op hol, z’n woede steeg ten top — 
n hai docht ok metien om z’n zeshonderd pop. 


> r™ 1 r j , WerV J el ' y? neer een schaa P in de rondte draait, 

n is dit een teeken, dat de hersenen met in orde zijn, en dan zegt 
een boer: hai heb de wurvel in zijn kop. 8 



Hai schreef terstond ’n brief weerin heel duid’laik stond. 
Dat hij Klaas Keesens daad van hem niet passend vond. 

Ut was toch onbeleefd en deerbai vreeslijk dom 

In ’t kort, baas Krul die eischt van Klaas z n geld weerom. 

Klaas Keesen las de brief van onze Soivert Krul, 

En docht, die vent is gek, ’t is ’n verwaande knul. 

Hai geeft zes weken taid, maar ik ben goed bai kas. 

Dus murgen kraigt ie ’t geld, en ’k zeg hem op dat pas: 

As jij weer gaat nei stad, stuur ik jou weer voorbai. 

Ik heb met jou geteut volstrekt gien medelai, 

Ik stoor me niet an jou nadi an jou deftighaid 
Ik groet je, dwaze gek, gekwetste Majestait. 


D. PIJPER. 



Nei ’t concours te Nörskerwou. 


We hewwe bai oös op ’t dürp ’n fanfaar. M’n man is er ók. 
bai; dlie hèt zo’n groóte toethoren.. Nou vind i'k zuk toeteren altoid 
verlegen mooi, al hew ’k er gien verstand van. Aafie, m’n buur 
vrouw» zoit altoid, datte ze nou veul mooier bleize den vroeger. 
„Toe,” zoit ze, „deide ze om ’t hardst» en nou om ’t mooist”. 

Nou, dat kin nou wel weze, maar zuk hoor ik allegaar niet, 
deer bin ik nag al makkelijk van; in vroeger vond ik ’t ók al 
miserabel mooi. 

En den die uitjes, die we welderes had hewwe. Ik gaan nag 
altoid vast mee. Niet, dat ik zo’n uiter bin, want ik koom aars 
nooit nergens, maar azze ze nei n 1 aar dürp te bleize moete, den 
bin ’k 6k van de pertai. 

t lenigste verskil mit vroeger is, datte we nou mit busse gane 
inplaas van mit bakwagens, en datte ze nou of tig ’n prois hewwe, 
in vroeger wonne ze nooit niks, al blieze ze, dat ze d’r pimpelpeers 
van zagge. 

Maar klugt hadidle we toe even goed; misskien nag wel meer as 
nou. Ik hew tenminste nooit meer skik had as toe die keer nei 
Norskerwou. Deer zei ik je den toch eres ’n skilderai van ophange. 

Toe ter toid wazze der ’n houp manjes bai — nou> is ’t meist 
van dat skittel jacht — en din gonge al die vrollie mee. Al vroeg 
wazze we d’r die ochend op ofgaan, want ’t was puur zo’n rois. 
We hewwe den 6k wel dtie keer opstoken onderweg. En we wazze 
d r ok maar amper, of de meziek begon al. D’r wazze d’r ’n houp, 
die meedeide. Nou, we hadde al n gansche toid op dat terroin 
ïond zwalkt, maar t was bleizen in t bleef bleizen, dat we worde 
dlat wel wat louf. 

Nou hadde ze d’r deer in Norskerwou ’n kermis bai bouwd, 
dat we stelde op, dat we met n heel zoodje woifkes nei die 
kermis zoue. Kees Krent, de bakker, in Herke Klad, de vÜrver, 
gonge mee op stap. 

, Toen we deer ’n toidije heen en weer flüntert hadde, zagge we 
n bioscoop. Deer woue die manjes mit oós in. Nou, wai woue 
wel, we hadde al n heele toid gien bien krom had, dat we woue 
wel deres uitzakke. Kees Krent mit groóte stappe op zo’n hokje 
of weer zon juffie in zat mit groóte ringe om in groóte skinste* 
rende spelde in d r heer, in n paar lange baggein d’r oore. 

Kees, die nagal mooi uit z’n slof skiete kin, zoide: ,,Nou, juffie, 
op wat rang moete ik en dieuze minse zitte volgens oós stand?” 
„Natuurlijk eerste, meneer,” zoide dat ding. Kees kocht de plaase, 
in wai er in. Nou wazze we meist allegaar wel deres ’n keer iir 
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’n bioscoop weest, behalve Maartje Snip. Die keek groot op,, 
dat ’t deer binnen zooi harstikke donker was,, in ze pruttelde al. 
„Ik hou aars niks van zokke donkere holle in gate! ’ 

Nou, ’t is 6k raar inkomen zoo buiten uit t zontje vandaan. We 
wriemelde in stcetélde den ók heel wat, maar op t lest zatte we 

de ",Hè! hè,” zuchtte Herke Klad, „ik bin bloid, dat die kip op 
z’n’oiere zit, want m’n eksteroug het ’t ontgelden moeten. 

Nou, ze hadde moinók welderes op m’n toone staan, maar zokke 
manjes peeuwe bk zoo gauw. 

’t Stik was al lang in breid begonnen, datte we dr m kwamme, 
deerom was ’t vezelf zoo donker. Maar koike deide we nag met 
erg, want we hadde den toch zó n verlegene skik. Maar ien ding 
stin’g m’n niet an en dat was, dat er allernaar ientje in m n buurt 
an m’n zat te groipen. Den voelde ik ’n hand an m n arme, m den 
weer an m’n kniese. Deerom zoide ik al deres vrai luid: „Horderes, 
jolle hoeve hier niet de kat in donker te knoipen! Ik begreep best, 
dat ’t ’n vreemde eend in dte boit was, want Kees in Herke zoue 
d’r hande wel thuis houwe. 

Toe zoide Kees: „Kówam, ik skai uit mit dat gegriel; ik gaan 
koike. Tjo, koik eres, Herke, wat ’n lieve moidT’. Nou, toe keke we 
ók, in ’t was ók verlegen mooi, zoodat we d r mit mekaar over 
prate. Antje van Wullem, die zoitan m’n zat, zoide teugen mn: 
„Och, och, wat kinne ze dat toch krek uitbeelde, met? Koik nou 
zo’n spoor! Is ’t niet krek of je ós spoortje ziene? 

Maar deer iniens skreeuwt Maartje Snip: „Nou maar, wat 
bl , wéér ziene jolle dat? Ik zien niks aars as n vierkant 

. • i** 

8a Ze had ’t niet zoid, of ’t bedroif was uit, in ’t licht flapte an. 

En wat zagge we? . i • 1 • 

Deer zat Maartje, vlak voor mom, boven op zo n regleunmkie, 
in mit ’r reg nei ’t toóneel. Nou wist ’k wie d’r allernaar zoo an 
m’n had zitte te groipen. 

Toe we dat zagge, begonne we zoo verlegen te lachen, dat 
we niet uitskaie konne. Ik kin je den ók wel vertelle, datte we 
van 'die rest van ’t stik niet veul zien hewwe. Alhendig Maartje, 
die vezelf aarsom zitte gaan was, keek er mit groote ouge op ot. 
In azze we zoide: „Nou moidje, had je deer nou hilkendal gien 
erg in?”, den zoide ze: „Welnei’n ’k, wat weet ik van n bioscoop? 
Ik docht welderes: „Wat zit ik hier toch te wukelen , maar ik 
docht: „dat hoort zeker zoo! En den voeldle ik weer deres en den 
docht ik bai m’n zelf: Ja, dut is Geert, in dat is Duuw mit die 
bloempies op ’r kleidje; dat ik zit hier toch goed. Maar ik vond 
er niks an. Maar jo, jo, wat is dat verlegen mooi! Wat tebot, dat 
ik dat begin niet zien hew!” 

Toe wai deer allegaar in die bioscoop zatte, wazze dr een 
stik of drie aare vrollie, die ós zochte, want dat toetere worde ze 
ók zat. Ien had ’r zoid datte we mit ’n heel zoódje te kermis wazze; 
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dat zolle op stap om oós op te snorren. Toe ze bai de 'bioscoop 
kwamme, woue ze d r al in, en ze woue der niet in, want ze woue 
eerst wete, of waj dr m zatte. De portier wou ze al loime in die 

zoide al: „Kom dames, gaat U binnen, ’t is een prachtnummer, een 
reuze-slager . 

Maar Griet van Meroitje, nag ’n stik achternicht van moin, 
zoide: „ n Slager hewwe we zelf wel bai oós op ’t dürp, in we 
hewwe alle jare nag n toet Ók in de kuip. Maar ik wou, dat ie 
oos zegge konne, of die aare woive hier 6k in binne!” 

Eerst begreep die snaiboon hulle niet, maar op ’t lest zoi die: 
„Wie zoekt U dan, dames?” „Nou,” zoide Griet, „Duuw van 
Uiggelen. 

Zoo hiet ik, zien je. 

Nou hadde wai deer allegaar niks van morken, maar op iens 
gaat mn die deur open en skreeuwt die kerel nei binnenen: „Is 
hier Dieuwertje van Diggelen?” 

„Ja,” zoide ik, „wat moet ik?” 

„De goit melleke! ’ roept Herreke. 

De heele bioscoop gierde ’t uit. Ik wier zoo rcêd as ’n haan, 
maar deer stapte die drie vrollie nei binnen, in toe begon ik te 
begroipen, weerom ze moin roepen hadde. 

Die heele dag< hewwe we nag ’n houp skik had, al hadde we 
vezelf weer gien prois. We wazze d’r daags tsrnei allegaar ver 
roisd van. 

, M aar Herke, die m’n noodig plage most mit m’n goit, hew ’k 
t later betaald zet. Dat vertel ik j olie op *n aare keer. 


Hauwert, Oct. 1927. 


COR RUIJTERMAN. 


O. Greta, Greta main ! 


Kenne jullie Greta? Niet? Nou, den is ’t wel^ gelukkig, dat 
jullie gien ja knikt hewwen, want den ware jullie d er lillek inioo' 
pen. Weerom? Nou, omdat wai bai ons drie Greta s hadden, n 
Dikke Greta, ’n kwaie Greta en n doove Greta, allemaal goeie 
waive, ieder in z n soort. Ze konne alle drie derlui mondje goed 
gebruiken, ja ze gebruikte ’t welderes al te of tig, maar toch niet 
zoo as ze dat wel graag wilt hadden. Of t deer nou van kwam, 
dat weet ik niet, maar ze hadde alle drie ’n slecht gebit. Doove 
Greta, de vrouw van Jan Keis, vroeger Jan Skootje, omdat ie 
vroeger bakker en nou keiskobper in t klain was, maar aigelek 
Jan van ’t Zand hiette (zokke bainamen toch), was dat loof en 
wou eres kaike of ze gien nuwe kraige kon. Gien mens mocht t 
weten en deerom ging ze heelemaal allien op Hoorn of. Deer zit 
’n tandendocter, die er wel nooit voor leerd het, maar die doet ^t 
voor ’n prikkie en deer doen je en deer leit je ook wat voor; is t 
niet zoo? Hai zat boven ’n melksalon, die den metien as wacht* 
kamer dienst kon doen. ’t Ging dus alles op ’n koopie en op ’t 
ncmmer of. Greta was nommer 3 en deer ien en twei enkel te 
passé hadde, was Greta gouw an de beurt. Ze most de trap op, 
’n lange donkere gang deur en op kamer numero 99 deer zat ie, 
die aigelek zitte most, maar die nooit zat of zeten had. 

Ze kwam er en tot zooveer ging alles goed, maar och jerum, 
jerum, later was ’t net of ze op nommer 100 weest was. 

Ze kwam binne. „Dag meheer,” zaï ze al erg zachgies. „Dag 
mevrouwtje,” zai ie met buiging en vrindelek gezicht, haar n 
handje gevend. Hai zag wel, dat ze al n jaar of wat trouwd 
weest was en den wordt iedere juffrouw mevrouw noemt. Greta 
was ’t aars nag nooit weest en gelukkig dat ze ’t niet hoorde ok, 
aars was ze vast bang weest, dat t voor Mevrouw Keis veu 
duurder wezen zou as voor n ienvoudige Vrouw Keis. Deeiom 
kwam ze ïenvoudig voor ok, ze was wel zoo wais weest, dat ze r 
gouwen kap en ’r mocie jurk thuis leiten had, want dat skeelt, 

zien je, welderes in de prais. „ 

,,Én waarin kan ik Mevrouwtje nu eens van dienst zijn? 
vroeg hai allervriendelekst, zacht glimlachend, met zain mooie 
handjes, weerop breede gouden ringen praikten, onschuldig in 

mekaar. # . 

,,Ja ziet U,” zegt ze zachgies, „U moet n beetje luier praate, 
want ik ben al jaare doof en dat wordt met de taid er wel erger, 
maar niet beter op. Maar ik begraip wel wat je bedoele.’ 

Hij knikte en zij vervolgde: „Ik kwam eres kaike of je nuwe 
tande in me zette konne? Maar dat mag niet veul koste hoor, 
want m’n man doet wel in keis, maar hai moet ze zelf ok eerst 
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koope en je wete ok wel, hoe ’t teugenwoordig met de zake gaat.” 
Hij, om r wat te kalmeeren en of te leiden, vraagt zoo langs 

Z ÏTl ü H ° e °? d r be " t U? ” Z 'i ; - W at zait U?” Hij, 
tamelijk luid: „Hoe oud of L bent?” Zij, met de hand aan ’t 

oor: „Ik ken je zoo met verstaan, je moete ’n beetje luier praate.” 

Hij, met een stentorstem: „Hoe oud bent U?” Zii: Ia 

zoo is t. t Is merakele koud en nou ben ik de heele week al ver’ 
kouwen weest en den gonst ’t en den suist ’t in m’n hoofd of de 
wind er deur speult. 

Hij al kon ’t hem verder niet schelen hoe oud of ze was, maar 
haar toch nog wat willende afleiden, vroeg haar weer: „Was uw 
moeder ook doof, zat t soms in de familie?” 

Zij, in dezelfde houding: „Ja, ik zien wel, dat je ’n heeleboel 
zegge, maar begraipe doen ik ’t nag niet.” 

Hij, brullend: „Is uw moeder ook doof?” 

Zij, lachend: „Wel nei, deer komt ’t niet van; we ete nooit 
broeder en heelemaal gien zcetighaid.” 

Toe gaf ie ’t op, gaat haar gemoedelek tegemoet, doet met duim 
en vinger onder- en bovenlip voorzichtig van elkaar en de zwarte 

be«rmm dat? fn Tv a T “ > gezicht ’ waaruit ze dadelek 
cgraipt, dat t n akelige indruk op hem maakt. 

„Moet alles er uit?” vraagt ze. 

Hij knikt van ja, doet net of ’t ’m erg spait 

beweging met de handen, die aangeeft: „Dat er 

niks aars op zit”. 

Angstig vraagt ze: „Doen je ’t zonder pain?” 

Hij schudt van neen. 

Zij: „Den zien ik er merakel teugen op” 

Hij haalt een papiertje voor den dag en schrijft: „Het spijt mij 

, a ij, zegg f." moet ’ ^' at ^eel uw mond één groote rotzooi is, 
die U de vreeselijkste kwalen bezorgen kan. Alles moet er uit, èn 
cm uwe gezondheid èn omdat U anders onmogelijk een nieuw gebit 
krijgen kunt. Gaat U maar gerust zitten in die mooie roede stoel 
en ik zal ze zoo vlug trekken, dat U er niets van voelt. Er komen 
hier zooveel menschen en ze gaan allemaal weer blij weg ! !” 

Zij neemt het briefje, rommelt wat in d’r tasch en zegt: , As ik 

rrr V , erge , ten hew -” Eindelijk vindt ze die en 

leest, schudde t hoofd bij den slotzin „en ze gaan allemaal weer blij 
weg en t teruggevende roept ze in twijfelangste uit: „Dat ken jij 
wel zegge. Maar het zwaarste het zwaarst latende wegen, vraagt 
ze: L j’. aar nou we€t «k nag niet wat het kost”. 

Hij, ter zijde: „Dat zou wat helpen, als ik ’t zei”. Waarop ze 
inviel, alsof ze t verstond: „Nou, dat ken je ok wel skraive”. 

JO^hW^D^, ° ck , Weer op ’ l ze ' fde Papiertje: „Hoogstens 
/U gulden . Dat lezende vraagt ze: „Is deer ’t trekken ok bai?” 
Hij kmkt van ja Maar vrouw van Leeuwen hew je voor 60 
golden holpen! Hij schrijft weer op ’t papiertje: „Die had niets 
meer te trekken . 


en maakt een 
spaitig genog 


„Nou, den most ’t toch maar beure. Ik ben der nou expres voor 
kommen en aars komt er vast nooit meer van . 

Hij verwijst haar naar de steel en brengt haar door gebaren 
aan ’t verstand, dat ze haar schoenen en mantel uittrekken en haar 

hoedje afzetten moet. . _ 

Schoorvoetend loopt ze naar de stoel en gaat er in zitten., 
had ze thuis zoo mooi niet. Ongemerkt en galant duwt hij de 
voeten in de vernikkelde muiltjes van de stoel, slaat er een paa’- 
riempjes om, waardoor de voeten er niet uit kunnen. De armen 
moeten rusten op de leuningen van die stoel, waar metalen boogjes 
overheen gaan, zoodat handen noch armen zich kunnen uitslaan. 
Het hoofd wordt tusschen fluweelen kussentjes vastgedrukt en de 
stoel, die wat hoog stond, laat hij door lucht* en voetdnik een wei* 
nigje zakken. 

„Wat haal je nou met mij uit?” roept ze angstig. 

Om haar te kalmeeren klopt hij haar heel lief op de^ wang. 
Doodsbleek vraagt ze: „’t Doet gien zeer hei, hew je zaït? 

Hij knikt met het hoofd van neen, wat haar döet veronderstellen, 
dat het zender pijn geschieden zal en maakt bovendien nog hand 
bewegingen, die als even zoovele gebaren haar zeggen moeten: 
„Maak ie maar heelemaal niet ongerust”. Hij trekt cndlerwijl zijn 
jas uit, slaat zijn hemdsboorden naar boven om en rolt een metalen 
tafel met allerhande instrumenten rechts van de patiënte. Een 
groote kom, vier glazen water, een berg watten en een paar 
handdoeken zijn aan de andere zijde van de patiënte verzameld, 
’n Ouwe, verarmd uitziende heer, die doodstil in een hoek van de 
kamer dat goede werk aangezien had, sluipt stil en zachtjes tot 
naast de patiënte, om als quasi assistent met zijn artstitel de onge* 
oorloofde geneeskundige behandeling van den volslagen onbe* 

veegde te dekken. , ... 

„Wat moet die lilleke kerel hier? , heeft ze nog even tijd om 
te zeggen, als de trekker zijn met nikkel omgeven vinger tusschen 
de kaken en zijn duim tusschen de lippen zet, onmiddellijk gevolgd 
door een vreeselijken gil, nog een. „Skai uit, skai uit! Weer een 
ijselijke schreeuw. „Leit me los, leit me los!” Weer gillen, huilen; 
de tanden vliegen alle kanten heen. „Skai uit, skai uit! De aare 

helft moet staan blaive!” t 

Ja, welk monster laat zijn prooi los? Nog n paar gillen, weer 
een kies en toen een- schreeuwen en brullen als men maar zelden 
hoort en ’t was zoo erg, dat alle aanwezigen,, die beneden in de 
wachtkamer zaten, den aftocht bliezen. Maar t ergste kwam nog. 
Toen angst en pijnen zwegen, zakte de patiënte in mekaar. Dat 
gaf ’n consternatie. „Handen los, Dolsen wasschen,” verordineerde 
de beveegde. Port halen, met eau de cologne 'die slapen verfnsschen, 
hoofd voorover, 2 glazen port ingieten, hartstreek wrijven, alle 
banden los, niets hielp: dan de stoel maar los en daar gingen de 
beenen in de hoogte, het hoofd op den grond. Allen namen in 
verslagenheid een afwachtendie houding aan. t "^X^as een wassen' 
beeldengroep zonder leven. De huisjuffrouw, die gekomen was 
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paar kiezen als een paar kwaadaardige getuigen De eene in ha ,’r 
hand nemende, werd van alle knnten bekeken en 'den bevoegdeT 
geven met het verwijtende: „Wat zit deer ’n stik bien an” terwhl 
an de aar n heel bonk vleis zat. „En allewel,” zei de trekker toen 
men ze hem ook zien liet, „beter te veel dan te weinig de men 
schen moesten eens weten, wat ’n last ze van de wortehl’es kunnen 

D« kt tl?' t f &Vta E 

.. t ken weze, zei de juffer, die met Greta van ’t zelfde dom 
kwam en zoo ontsteld uit de wachtkamer gevlogen was dat zn 
bi, Geel wel drie glaasjes water moest drinken ^ ze in de 
autobus kon, „maar ik moet ’m niet meer” de 

Als men lijden moet, als men ’t dan maar in Gosdnaam in 
sti tó en alleen mag doen, dan is ’t nog dat stille leed dat mak- 

!'ir s 'ï “T, al ‘ ieder “" mu . ,t v± 

en telkens de wond weer wordlt opengereten, dan blijven er na- 
weeen over die erger dan pijnen zijn. Dat ondervonden ook Greta 

wet wt' tZ d“r ,V ' r ’ di ' m “ C T‘ ”•» Et 
hnlrin , ■ j de dcrps8en °,oten van hun wederwaardigheden 

waren er 

iceZet '£££ ECfwEete ï 

KV Z. 20 , 0 n,et? Hai begunstigt Jan Keis toch met keis en 
Jan Vurf toch met vurf? ’t Is net as met Piet Loovig d4 slager 
ie brengt z n waar heel nei Ierswoud, de Langerais en m’n peet 
mag weten weer meer, maar as de waitbroeker boeren nei Alk 5 

fp C nei f urTnere nd gaan, den neme ze Kuunsche karbenades 
cf Purmerenider rookworst mee, ’t laikt wel of ’t niet goed Tas 

weze ” G^ta kCnit * ” Dat , mag nou wat en <*at ken nou we! 

, i breta maar ze kenne van main part koekhakke ïk 

hew n nuuw gebit en ik ben der blaid mee, ik lusTlef 
smaakt me en ik ken der weer lekkertjes mee baite ok.” 

Van der ofbaite ok, zai der man 

B. 


V. B. B. 


Drie brieve van Antje Zwart an d’r niehie, 
die in Indië trouwt is. 

Hoorn, 3 Juli 1926. 

Lieve Traint je. 

Ja, kaik nou eris, wat er bove an me brief staat, ik mien niet: 
Lieve Traintje, maar het are, de plaasnaam. Nou weun ik niet 
meer in Spanbroek, zcoas al die jare, nou weun ik in de stad, in 
Hoorn, op de Koepoorsweg. Je zelle zegge, nou Peet Antje, hoe 
is dat zoo gaan; ik docht, dlat je vastroest wazze op je plaassie? 
En, dat docht ik zelf ok, niehie, maar Jan het dat zoo gauw be s 
stoeteld, dat ik er perplex van was. Je moet den wete, dat Klaas, 
onze oomzegger op n eivend kwam. We wazze net an t stik* 
eten. „Oome,” zaichie, „ik wou wel deris met je prate.” „Nou, 
dat ken,” zai Jan. „Wel oome,” zaidie, „ik wou wel trouwe! We 
hewwe al zoo lang vraid; ik word er sikkeneurig en Afie wordt er 
ziek van!” „Te droelie,” zai ik, „ken ’t gien rekening yeule met 
Afie?” „Werachtg wel, zaid*ie, ,,aars zou ik niet sikkeneurig 
weze,” en toe moste we allemaal lache. ^ 

„Nou,” zait Jan, „skiet of, wat wou je nou?” — „Kaik oome,” 
zaidie, „ik weet, je vinde het bedraif wel deris drok. Verhuur 
main nou je plaassie en gane jullie renteniere!” — „Nou vliegt 
er een jonkie toe m n knie uit! zai ik. „Hei je nag wat? 

„Nei Peet,” zai Klaas, „ik mien het niet zoo asterant, as ik het 
zeg, maar as jullie deer nou ers over denke wouwe, den hoor ik 
het nag wel! Gneivend samen!” en vort was ? tie. 

Toen hewwe we mekaar ankeken en niks zaid. Oom at z’n stikke 
en stende as een poep, die gort eten het. Ikke zai niks! Maar oome 
was zoo verbouwereerd, dat ie „het Nuuws op z n kop had, toen 
ie het las, en seivends, toen ie met me in de bedstee kroop, keek ie 
me bai ’t licht van ’t keersie an en zai: „Nou Antje, zouwe we 
ever een jaar in een liesjemoo sleipe? ’ 

„Jan Zwart,” zai ik, „ik wou je waizer hewwe”, en toen blies 
ik het keersie uit. 

Dut alles was al vier weke leden, en ik was er op uit prak* 
kezeeref. Komt me deer Jan niet van Hoorn met de boskip: „Nou 
Antje, nou motte we morrege weer op stap, want nou is er een 
merakel snokker renteniershuissie vrai kommen op de Koepoorsweg 
naast an Bongers, die vroeger in Blokker boerd het.” 

„Je diesek is met geren naaid,” zai ? d*ik, want ik was er niet 
baister op steld, maar ik kon ’t niet ontkrombiene, en ik met Jan 
daags daaran weer nei Hoorn. Nou, ’t was een mooi huissie: 
benejen twei swiette ? kamers en een keukentje, en boven twei 
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slaapkamers en nag twei hokkies en in ien deervan een bad, want 
dat moste we met de koop overneme. Dat zinde me niks! Wat 
doen je nou met zoó’n badkuip? Ik hew me al z’n leven in een 
tailtje wosschen en ik ben d’r best gezond bai bleven. 

Jan zai: „das niks; bai een stad hooren sta(d)sche meniere: ik 
kruip er wel es in, as we ’t spuitje koope.” 

En we hewwe het kocht, nichie, en ik ben d’r nag beduusd van, 
want nou zitte wai hier op de Koepoorsweg en Klaas het ons 
plaassie huurd. Nou kaike we op het huis van een leeraar in het 
Duisch. Vertier is d’r genog, deer niet van, maar m’n rechte draai 
hew ik nag niet. ’k Hew je nag nooit zooveul skreven, maar, waar 
het hart vol van is - - . • De groetenis an je man en je weerwoest 
van een jongen. As je main skraive, denk dlan an het adres: Koe' 
poorsweg 4 1 . 

Je Peet ANTJE. 

Kommende week gane we voor twei nachies nei Klaas te 
warskip. Oome ken den Klaas helpe met het gras zweêle, en ik 
gaan naar alle Spanbroekers om een koppie. 

TWEIDE BRIEF. 

Hoorn, 27 Januari 1927. 

Wel, nichie, wat hei je main mooie brieve skreven, maar main 
pen was roestig: ik hew te veul dioormaakt! Azze je je heele leven 
op het boereland weest ben, dan ken je ’t niet rooie met de stad. 
Ik had er al niet veul toetaai op, toen we er heen gingen, maar nou 
ik er weun, wordt het eer slimmer as beter. En Jan? Nou, Jan leit 
z’n steert niet hange, maar buttere, buttere wil het niet. Toen we 
er pas weunde, was'tie mal! Op een goeie Zaterdag moet ik om 
een boskip, en toen ik terug kwam, hoor ik een geplas van belang. 
Ik nei het kamertje, weer de badkuip sting. Wie zit er in? Ik 
skaam me om het te zeggen, nichie, je oome was het, zooals onze 
Lieve Heer hem maakt héb. Ik wier giftig. „Jan Zwart,” zeg ik, 
„azze je ooit weer zukke kunste uithale en main nuwe zwilkje 
volspatte, kaik ik je nooit meer an.” — „Mensch,” zaidMe, „maak 
niet zoo n behai. Ik zit al genog in de poepsekarn, de riebels 
loope me over m’n reg, maar ’t varken is op ienl oor nei vild, ik 
ben nag nooit zoo skoon weest.” Maar ik sloeg de deur dicht en 
zai: „Skame most je je, zoó’n neske kerel!” — Nou, die eivend 
was t bien erg stikkend tusken ons, maar daags daran wazze we 
weer goed. Jan het nooit meer zoo huitewuiterig dein, en nou 
bewaar ik m’n winterappels in de kuip. — We hewwe ok wat 
kennisse kregen. Bongers is bai ons weest, en op een Zundag* liet 
die Duische leeraar vragen of er „belet” was. „Wat miene ze?” 
zai ik, maar Jan, die altaid een slag meer heb as een aar, zai, dat 
het goed was! Nou, *s middags, deer kwam het stel opperdan. Hai 
lait de beste bolle voor het venster, en zai is hilkendal een skrie- 
beitje, maar aars moet ik zegge benne het gemiene mense, niks 
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groosk en goed van praat. Je zouwe nooit zegge, dat ie DuiscK 
leeraar is, want je hoore nooit ien woord Duisch van hem. Hai 
vroeg of het ons beviel in die stad. „Nou, zaïd ik, ,, t is maar 
zoo, ’k zien liever de sterre as de stiene, en J an het niks om handen, 
dat ben je niet wend, deer is^tne ok nag te jong voor. En^ U, 
zaid ik an z’n vrouw, „mag U hier wat weze?” — „Jawel, zaït 
ze, „maar je kenne hier geen dienstbode houwe: alle meissies gaan 
naar de wasscherij. Ik sjouw* soms as een werkvrouw!’ — „Ja, 
zai ik, „je moete maar denke, loof ken lang an!” En zoo hewwe 
we over en weer praat, ’t Was wél aardig, maar in Spanbroek 
hadde we elke Zundag een pandoermiddaggie met de timmerman. 
Skik, dat we den hadde, skik! Ik most er niet an denke die eerste 
Zundage. 

Maar nou went het wel. We gaan oftig naar Klaas, die nou 
trouwd is. Hem bevalt het best op het plaassie, al had ie graag 
nag grooter spul. In het voores benne nuwerwisser meubele as bai 
ons, en ze hewwe electrisch licht kregen. Das mooi werk! Op de 
koejes hei je niet meer te trutten met zoó’n lanteerntje, en op de 
dars en overal hewwe ze lichies. Ik stuur je een kiekie van ons 
vieren, toen we er laast wazze. Ik ben wat sluuf worre en je 
oome is te dik, maar het rooit goed. Is Afie gien kante maid? 
Stuur d’r maar es een boezeltje of een spraitje. Ze wil ok wel es 
zoon doerak hewwe as jij. In Mai verwacht ze het: ’t is bai de 
beddeplank of. Nou nichie, hou je goed en denk nog eris an 

je Peet ANTJE. 


DERDE BRIEF. 

Spanbroek, 19 Juli 1927. 

Lieve Traint je. 

Je denke zeker, dat ik weer bai Klaas te warskip ben, maar 
dat hei je glad mis. We benne weer op ons plaassie! Mensch, 
wat is ’t leven mooi, azze ze je weer neerzette op een plekkie, 
weer je altaid an vastzeten heb. Je moet wete, dat op n keer Jan 
nei Spanbroek was en dat ik de heêle dag allienig thuis zat. Nou 
hè, het was zoo stil, en ik keek op het huis van dé Duische leeraar 
en ik docht an de wai, weer we in Spanbroek op keke, en an die 
bogerd, weer we zukke mooie appels van hadde, en an de pultjes, 
die ik ’s winters wél ’s op een stoof in de kamer warm hield, en 
ik begon te griene. En net, dat ik me deer zit te snoffe, komt Jan 
de kamer binne valle as ’n donderslag. 

„Wat weerlichs Antje,” zaidie, „ben je niet goed?” 

„Wel ja,” zai ik, „’t is niks, ’k piep maar ’s effies.^ 

„Nou,” zakHe, „wat is er Antje? Zeg het me toch.” 

„Och Jan,” zai ik, „’t is dat m’n hart an ’t plaassie hangt, 
weer we altaid weunt hewwe. Ik loop niet zoo hoog met de stad! 

„Is dat het?!" zai Jan, en hai lachte. „Dat he’k wel docht! 

Nou, azze je me nou ’n pakkerd geve, he’k mooi nuuws voor je! 

„Niet zoo mal,” zai ik, „ben we vraagd bai Klaas?” 
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Toen wier ie ernstig. „Ja,” zaidtie, „dat benne we,” en toen 
begon ie te prate. *k Hew nooit zoo luist erd, Traintje! Jan Smit 
was plotseling sturven, je wete wel, de raike Smit op de Hoekplaas 
in Spanbroek. En nou wou Jan die plaas hure voor Klaas: dein 
had die groóter spuitje en wai konne onze werom hewwe. 

„Antje,” zaidne, „we benne stoetels weest, we benne te gauw 
uit het werk gaan. Maar nou komt de naiper op de steert! Leite 
we terug gaan, den ken ik weer boere en jai bazel” Twei weke 
deernei had alles z’n beslag, en begin Mai zat ik weer in m’n 
ouwe hoekie. 

En de eerste, die ankwam, was de ouwe dominee. „Wel Antje,” 
zaidie, „dat gebeurt niet veel, dat ik de uitgevlogen vogels terug 
vind in het oude nest.” 

„Dat geloof ik graag, dominee,” zai ik, „maar ik pas nergens 
beter as in dut weuningkie met het voores en de koejes en de dars, 
en de bogerd en die tuin d’r omheen.” 

„Ik weet het, Antje,” zaidde, „ik zal de laatste zijn, die er mee 
spot: de plaats, waarop jij staat, is heilige grond voor jou. Toen 
ik binnen kwam, heb ik mijn voeten ontschoeid!” 

En deer begon ik werachtig weer te snoffe. 

„Deer gaat main paip van uit!” riep Jan, die altaid alles 
ziet, wat ie niet zien moet. „Antje, hei je berouw?” 

„Berouw!” zai ’k, „berouw! Dominee heb me ’n tekst zaid en 
die zal ik skildere leite en boven de kamerdeur hange.” En da’s 
beurd ok, nichie. Azze je nou kommende jaar met verlof ben, ken 
je ze zien hange en je kenne weer sleipe in je ouwe kamertje, weer 
je vroeger zoo of tig in warskipt hew. 

Af ie heb een pittig maidje kregen, ’t Was een heêle haal voor 
d’r want dokter zai, ze had te veul dein met de verhuizing en ze 
was veuls te loof weest. Maar nou is alles best en ze is nou even 
gelukkig as 

je Peet ANTJE. 


Adres: Spanbroek, Noord-Holland. 


IJ. S. E. WEGENER SLEESWIJK— 

VAN BALEN BLANKEN. 


Leeuwarden, 10/11 ’27. 


Twei migge in ien klap 


Veul jaare leeden is ’et beurd. 

Zoo *) as ik ’et hier vertel. 

Groovaader * ) , deer ik ’et van weet. 

Die was nag vraigezel. 

In ’t durpske **) , deer ie grootbrocht *) is. 
Deer weundie ’en Jan Pas, 

Die kleeremaaker en mitien 
Ok kerrekzegger was. 

En as d’r ientje doodgaan was, 

Den gong ie, de oude vent. 

Het durpke **) deur van Oost *) nei West 
En maakte ’t zoo *) bekend. 

Maar as de ooievaar d’rs kwam 
En neerstreek op ’en dak, 

Ok dèn liep Jan van deur tot deur 
In ’t kuine swarte pak. 

En altoos *) zag je makk’lik wat 
De booskip was van Jan; 

Je keeke nei z’n handte maar, 

Den wis je ’r alles van. 

De handskoen swart; ’t was dood *) en rouw 
En droevig was de plicht. 

De hanskoen wit; ’t was net aarsom. 

En blaid sting z’n gezicht. 

Maar op ’n Maandageivend iens 
Sturf ouwe skipper Teun. 

En toe kreeg net op ’t zelfde pas 
Kees Knip z’n vrouw ’en zeun. 

Veur alle twei had Pas ok nou 
Het durpke **) deur te gaan; 

Maar hai docht, ’t was m’n puur wat weerd 
Twee migge in iens te slaan. 


*) Uitspr. als oo in oor. — **) Uitspr. als i in ’t Eng. sir. 
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Toe prakkezeere; en niet lang. 

Of Jan, die wist ’et net: 

Ien 'hand in ’t swart, ien hand in ’t wit. 

En den maar goed oplet. 

Z’n rechterhand lag boovenop 
As ie doo(d)sberichte *) brocht; 

De linkerhand as ie taidings gaf, 

Wie of d’r ’en poppie kocht. 

Bai rouw dus swart, bai blaiskip wit 
En alles gong zoo *) gnap. 

Hij had gien dubbeld werk te doen; 

’t Was twei migge in ien klap. 

J. BRANDER. 

(Naar C . Helwig: De slimme landaanzegger ). 



Bram en Bart. 


Ze zatte in een kartje, dat op ’n Zaterdagmiddag van Hoore 
kwam. 

Bram, de aigenaar van ’t spul rechs; Bart, die meeraie mocht, 
links. Ze hadde alle twei best opstoken en wazze, omdat ze meer 
dronke hadde as koffie, lang niet zwaanwit, maar nei, dronke 
dat wazze ze toch ok niet. Afain, den most er ok nag al wat beure, 
eer het zoover kwam mit onze klante. 

Ze hadde de markt besproke, ok ’t weer had! z’n beurt had, 
weer beter konne ze nou over prate as over ’t vee en vooral over 
de ket, die d’rlui nou nei huis brocht? 

Bram bochelde ’m op, dat t uit n red was. 

„ Dat was naggeres ’n beisie. Ja, de ket van Jan Jonker kon 
meskien wel effies harder loope voor ’n ameraik, en as ’t zoo was, 
dèn was ’t toch maar heel effies, maar taai dat ie was, gien 
tweide voorbeeld van. Hai trok teuge een volslage peerd op. Ja, 
zet nou maar niet zoo’n gezicht Bart, ’t binne gien praatjes, ’k zei 
’t je bewaize. Je wete, dat we iemesleste skoolfeist had hewwe en 
dat ik toe ok mee weest heb. Nou^ moet je je verbeele, ik kwam 
wat laat op ’t plain, deer de boel lade worre zou en toe wazze 
alle jonges al burrege, dat ik docht dat ik zoo weer op krasseviole 
kon, maar nei, deer komt meister op me of en vraagt of ik niet 
wat dames raie wil. Nou, je begraipe, main ’n zurreg wat ik rai, 
jongens of waive, as ik er maar bai was en ik zeg ok zoo vort: 
„Laad maar op, meister, leite de dames maar kornme, liefst zukke 
die tusken de 18 en 20 binne. ,,Ja, J&* zait ie, „we zelle je 
inspanne, Bram”, en jawel hoor, deer kraig ik met toch m’n tent* 
wagentje, je kenne t wel, dat mooie lichte dinkie, vol mit allegaar 
van die dikke moeders, ieder om en bai ’n goeie twei honderd 
pond skoon an 'die haak. In ’n wuppie was ’k voorzien, maar ’k 
most toch eres kaike, voor we raie gonge, hoe ’t zat mit me veere, 
maar nei, dat viel mee, dat ik zeg: „Vort ket , en deer gonge we 
in ien stik deur nei Egmond an Zee. Je wete, bai ons vandaan 
is me nag al zoo’n endje en ik was er lang niet zeker van, dat de 
ket de vloot vollege kon, maar me lieve man, ofskoon ie veul 
meer te trekke had dèn de aare, hiel ie keep hoor en gien oogeblik 
hoefde ik zelles de zwuup te gebruike en op de terugrais net eve* 
min. Zoek jai d’r nou eres ien bai, die ’m dat neidoen zou! Zou 
Jan Jonkers dat kenne? Morrege bringe! Eer ie Alkmaar te pakke 
had most je dTr al mit de lange haver achter. Wat jou, Bart?” 

„Ja,” zaide Bart, „ik neem best an, dat ’t ’n goeie taaie ket 
is, maar ie het toch bai jou ok beroerd wainig te doen. Wat voert 
ie uit? ’sOches effies mit de mellek nei de febriek en Zundles ien 
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of twei keer nei de kerk en altaid leit je ’m op ’t kucheltje loope. 
As ie den voor n enkelde keer deres poot ; an speule moet, zou 
’t al heel treurig weze, as ie ’t niet ’n taidje volhouwe kon. Nei, 
bai jou is ’t? wel voor ’m uit te houwe, maar as ik ’m had, den 
zou ’t nag erreg de vraag weze: alle dage in ’t haam, aldeur op 
de weg, zou je dlenke, dat ie dat ok uithouwe kon?” 

„Uithouwe, zeg je? Uithouwe? Bai jou? ’k Ken wel merreke, 
Bart, dat jai niet veul peerdebloed in jq laif hewwe. ’t Zou bai 
jouw juist zoo goed voor ’m weze, want verachtig, hai is soms 
zoo geistig, dat de vrouw d’r ’n kaikie op heb om mit ’m nei de 
kerrek te gaan, maar as ie bai jou was, alle dage in de weer, zoo 
as je zegge, dèiV zou ie die iepkes wel gauw ofleere en den zou 
je 'deris an de weet komme wat ’n goeie dat je an ’m hadde. ’t Is 
wel spaitig dat je gien belaid bai ’n ket hewwe, aars zou ’k zegge: 
„Bekaik ’m eris en ik noem je gnap as je d’r ’n kweeltje an vinde.” 

,, Belaid Bram, dat is tot deer an toe, maar m’n ouwe ket raakt 
op, die ken niet goed meer teuge z’n leid en ik hew al lang deris 
prakkezeerd over ’n nuuwkocht, maar zoo as je strakkies al zaid 
hewwe, ik hew niet veul verstand van peerde en nerges is zooveul 
skelmerai onder as onder de peerdehandel en om nou me lieve 
sente weg te kladde voor ’n barrel, deer he w’k niet veul puf op. 
Maar as jai nou deuzei ket kwait wille, wil ik ’m wel deris be ; 
kaike, want dat maakt ’n different, jai zelle me d’r niet in vliege 
leite, deer ken ik je veuls te lang voor. Nou, zonder dolle, Bram, 
wil je ’m verkoope?” 

,,Ja zeker wil ik en je kenne de kar, de tuige en me zelles d’r 
bai koope asj e wille.” 

„Nou Bram, de kar en de tuige dat zou nag wat gaan, maar 
jou zelles, dat gaat me te hard, want jai binne, slacht main wat, 
te duur voor de kost. Maar azze we nou strakkies bai Dirk komme, 
zelle we opsteke en dèn moet ik ’m eris effies bekaike. Hoe oud 

• • -V »* 

is ie? 

„Zeuve jaar!” 

„En wat vraag je?” 

„Twei honderd vaiftig guldletjes!” 

„Nou, nou, man, je binne zwart in de bek, maar we zelle 
strakkies wel handele. Z’n biene binne goed hè?” 

„Je mag ’m bekaike en as je d’r ’n bossie, galtje of spat an 
vinde kenne, kraig je ’m kedoo en om dat te onderzoeke mag je 
in plaas van je ooge gerust ’n paar verrekaikers neme en je zelle 
nag niks vinde. Dat werk is goed hoor! Ho ket, hol” 

n Naidege rok an de laisels en de ket stong sebiet stil, vlak bai 
’n opskote jongen, die fluitend mit ’n zak over z’n skouwer kwam 
anstappe en verwonderd staan bleef toe ’t kart je zoo iniens vlak 
bai ’m stil hield. 

„Jonge,” vroeg Bram, terwail ie z’n hoofd uit de kar stak, 
„jonge, gaan je mee nei Jeruzalem?” 
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„Vort ket,” was ’t antwoord en ’t skaterend gelach van Bram 

Bart overstemde de naidege skreeuw van de jonge: „Hou je 
moer voor de gek, lilleke zuiplappe! 

Bram nam de zwuup er bai, want de ket most ok z’n deel in de 
lol hewwe en vort gong ’t, zoo hard as ’t kon, zoodatte ze gauw 
wazze an de herreberg van Dirk, weer ze verder handde zouwe. 

Toe ze bai de stal wazze, liep de ket er van zelles in: hai wist 
’t wel dat de baas hier altaid opstak. 

Bart en Bram d’r uit, begroette Dirk, die op ien goed en op ien 
houte bien kwam anstappe om de ket vast te zette, maar Bram 
vertelde ’m, dat dat vooreerst nag niet noodig was, omdat Bart ’m 
eerst nag bekaike most. 

De bek ope: de ouderdom sloot; achter en voorbiene bekeke, 
hals, skouwer, skoft* • • . nei, verdraaid, Bart zag er niks gien 
kwaad in en dat ie goed mak was, had ie onderweg al opmurreke 
en Bram zag an Bart z’ heele fizelemie, dat ie d’r hoe langer hoe 
meer toetaid in kreeg. 

Dirk, die al meer met dut water voor de dokter weest was, 
begon, toe de klante in de gelagkamer zatte, elk mit ’n sneibaltje 
voor d’rlui: „Maar Bram, je zelle toch zeker die beste ket niet 
verkoope?” 

„Verachtig wel, ik verkoop alles, m’n waif en^me jonges en de 
heele rommel, azze ze d’r maar genog voor biede.” 

„Ik docht, dat je die ket niet misse konne. Je moete toch alle 
dage nei de febriek en mit ien peerd ken je op zoo’n spul as jai 
hewwe toch niet toe.” 

Den koop ik weer ’n aar!” 

„Da’s makkelijker zaid den dein, want weer zei je zoo’n mak 
beissie vinde, mit zoo’n goeie gang en zukke droge biene? As ’t 
maine was, ze krege ’m niet uit me vingers, deer ken je van op an!” 

„Hoor deris Dirk,” begon Bart nou, „’t is jou ket toch zeker 
niet, bemoei jai je mit je houte poot en mit je kroeg en geef ons 
er nag ientje!” 

Dirk trok ’n gemaakt verlegen gezicht, nam de glaassies op en 
zaide onder ’t intappe: „Nou, nou, Bart, maak je niet dik, dun 
is de mode, maar ’k wil niet hewwe, dat ’n goeie vrind as Bram 
hier in me huis zake doet, weer ie later spait van hewwe zei, 
deerom wou ’k ’m waarskouwe en dat hew ’k dein, nou moet je 
’t zelles wete!” 

„En dat zei ’k ok,” zai Bram. „Bart het gelaik, jai tappe bor* 
reltjes en huppele wat deur je kroeg en ons leit je handele, we 
binne gien klaine kindere meer en we ibinne toch ok zeker niet 
bezope, zou ’k miene.” En weer tot Bart: „Nou jong, wat zeg je 
van de ket? Hè je d’r wat op te kerdiete?” 

„Op de ket niet, wel op de prais!” 

„Bied dèn deris.” 

„Twei honderd.” 

„Zeg vaif en twintig.” 
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•>Te veul Bram, t is me te hoog. Twei tien dat ken, maar gien. 
cent meer! 

„Skil deele?” 


„Nei, verachtig niet. — Dirk, tap naggeris!” 

••Den gien ket. Denk je, dat k m wegkladde wil? Wat zeg jai 
Dirk, is twei zeuvetien en ’n hallef nou te veul?” 

„Ik zeg niks, ik hew je waarskouwd en toe snauwde jullie alle' 
twei as bulhonde, nou tap ik borreltjes en huppel deur de kroeg.” 
„Nou Bart, doen of niet?” 

„Wat?” 

„Skil deele. Slaan gauw toe, want ik geef je d’r g'iei. briefie 
van dat ik woord hou.” 

„Twei vaiftien.” 


„Leg nou niet te ouwehoere. Twei zeuvetien en ’n hallef, en 
aars gien ket.” 

„Nou, allee den maar, dèn is ie verkocht.” 

„Geluk er mee. Dirk, nag ien.” 

„Maar, zaide Bart, „nou hew *k gien geld genog bai me om 
je luer te betale. As je nou mee gane nei me huis, dèn ken ik je 
hellepe. 


„Nou, dat haast zoo niet. Je komme de ket maar deris hale en 
dèn neem je de cente mee.” 

»»Ja, da s goed en wel,^ maar ik doen ’t nou liever. Nou hew *k 
de cente legge en over ’n dag of wat mochte ze op weze. Ik 
maak ’t nou liever of.” 

„Main goed, as je dat dèn mit alle geweld wille, maar- . . . 
hoe moete we ’t dèn mit de kar hewwe, ik ken ’m toch zelles niet 
nei huis trekke? ’ 


„Dat hoeft ok niet. Bram. Jai bringe me thuis, ik betaal je, ik 
bring je weer nei jou huis en k gaan op de ket weer terug. Ken 
t beter? 

„Nei, da’s goed. Dèn moste we maar gaan ok!” 

D r wier mit Dirk ofrekend en vort gong ’t weer. Bart zou de 
nuuwkocht zelles raie en omdat ie d’r niet van hield dat de peerde 
°P n kwikkeltje liepe, wazze ze gauw bai Bart’s huis. 

, ® art ’t voetekleid los en wankelde uit de kar. Bram wou 

z n voorbeeld vollege, maar Bart trok z’n skelmsche ooge nag ’n 
beetje dichter en zaide: „Hoor es, Bram, 1 zei ’t je maar zegge, 
ik hew gien cente om de ket te betale.” 

„Maar dèn kraig je ’m ok niet!” 

„Dat docht k ok wel, maar ik had niet veul zin om nei huis te 
loope en nou bedank ik je vrundelök dat je me zoo netjes thuis 
brocht hewwe! c 


Julianadorp. 


J. DE VRIES Az. 


„Skoon’. 

Door A. C. BOI DENYS. 


Kijk nu die boerderij eens van Femmetjebuur! Is het geen pronk 
juweel? 

Alles glanst, alles skinstert in idien gloed van de gouden avondzon. 
De ruiten van de vinsters zijn krek sterren mit regenboogstralen. 
De kozijns als gepolitoerd wrijfhout; de deur, je ken er je wel in 
spiegelen. De drumpel, deer sou je graag zoo op sitte gaan te eten; 
in ’t grijs spikkelen sulveren tuttels, zoo heb oue Breggie um rost. 

Skoon gezicht deer buiten, de boomkes op zoid, vol gouen loover* 
kes. De witte lelies bij de poort mit heur brandende keerskes roepen: 
skoon! skoon !j De peerse sterre an de seringe ken je in de veerte 
al ruken. Rondom de boerderij precies ’n groen saaien kleed mit 
witte blomkes, vol rooie kranskes en gouen hartjes. 

Lekker om deerop te rollen; te mienen, dat je nog ’n kiend bin; 
lankuit te koiken hoe de zon zinkt in ’t West zoetjes in ’n zee van 
kleuren wasem ! Te roepen as de kinders: „Wel te rusten zon! Skoin 
morgen maar weer lekker!” 

Gelukkig zoo’n onnoozel kind! Zoo’n kind, dat maar gelooft 
wat moeder zeit: dat de zon nou sleepen gaat. — Jammer, dood 5 
jammer toch as ’n kind ondervinden moet, dat ’t aars is as moeder 
zeit hep. O die moeders segge maar wat om van ’t gevraag of te 
wesen ! 

Lekker deer buiten zoo’n avondstond. Wijd en zijd niks dan 
vredige stilte. Op de goud groene vlakte niks waar ’t oog op 
breekt, as heel in de verte ’n kerkje en molenwieken. Digterboi 
twee boomen, middenin ’t weiland — Adam en Eva worre se 
noemt. Wie se deer neerset hep? Gien mens weet ’t Miskien ons 
LievemHeerke self wel. 

In die boome sjulpe de veugelkes, de klokjes luie- in ’t wije; aars 
hoor je niks. 

In de boerderij is de vrede van buiten. Femmetje, de boerin, ziet 
met welgevallen den boel in ’t ronde. Hij is skoon. 

Het is Zaterdagevend en straks zal het feestmaal beginnen voor 
haar „volk”. 

Femmitje voelt iets van de gelukzaligheid van een axtist na vol* 
einde schepping. 

Er is zielevrede in haar. 

Dat is toch ok maar ’n zuiver idee: te weten, dlat er in huis en 
hof, in kelder en skuur, gien stoffie meer is te vinden. 

Wat hadden se ’t wonder en wonder troffen; de heele week gien 
wolkie an de lucht. 
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De bedde, de kleerkaste, ze luchte nou nee de zon. De pronk' 
kanaer, wat lekker rook die wrijfwas, hoe glom ’t zuiver en pasteloin 
m de glazenkast. In dd weunkeuken, de matte, je kon er wel op 
skasereien, de heerd, soo glat as ’n bikkel, je kon er je kap wel in 
opsette. 

De stal tj es: jonge, jonge, wat hadde die ’n rokkie uitdeen. Je sou 
niet segge dat deer verleden week de beeste nog stinge: ’t manvolk 
haal er ok wat zweet op leeten! n Pronk was ’t nou weer, al die 
mooie af zetsels, rood, blauwen geel en skulpfiguren op den grond. 

e jonge Breggie, die altoid wat vreemds deen, had allegaar kleurde 
skulpkes uitzocht voor ’n W. en ’n H. Aardig van heur! ’k Wou 
— SOI ze — dat de Keuningin m’n skulpenbeduurderoi ems sag. 
INou ik wou t ok! As die Keunigin den ok maar erg hat in ’t pronk 5 
kopergoed an t stalhout, deer hep o u e Bregt, die siel, er voor uit 
de naat werkt. Zuk koperwerk sel je niet licht ergens zien. 

Dus peinst vrouw Femmitje. En waarlijk zoon stuk kopergoed 
waaraan de volmaakte skoonheid, die menschenarbeid kan veroveren, 

, rel “ t werc ^’ \ s ™ zekeren zin een artistiek product, iets om met 
stille bewondering naar te staren. 

Hoe plezierig — denkt vrouw Femmitje verder — als je „volk” 
soo meewerkt voor je boel, hoe kenne (die mense tog soo klochtbaar 
wese en sukkele mit heurlui volk? ’t Sel urn deer wel in sitte, dat ik 
altoid docht heb om moeders reed: Als je wil dat ’t volk je boel 
behartigt , moet je eerst hart hewe voor heurlui. Maar se wete ’t ok 
wel, as je bij F emmitje werkt hep, ken je overal terecht. 

Maar Femmitje heeft geen tijd meer tot overdenken. 

Op de darsch zijn de tafels aangerecht en Thijs — de jonge 
knecht — komt met de blijde mare: Ze benne gaar! Ik hoor urn 
toeteren! 

Nou gauw den maar mit de Bles nee de bakker! 
f Femmitje houd t oud NooridTIollandsch gebruik nog in eere: als 
t huis schoon is, trakteert ze haar „volk” op warme bollen, en 
lief lijker dan de schoonstq muziek, dan nachtegalenslag of Eolus* 
harpgeluid, klink het wachtende werkvolk des bakkers roep met den 
koehoorn in de oor en. 

Zoo snel as hij kan, komt Bles, beladen met de 1 kriel vol heete 
bollen, gerold in de wollen deken, op de plaats terug. 

Nu begint de smulpartij, waarbij de goudgele Meiboter niet ge* 
spaard wordt en de heete koffie met room en suiker het nuttigen der 
kolossale bollen bespoedigt. Het spaarzaam gesprek loopt natuurlijk 
over skoonmaaktijden van vroeger; toe die keer, dat ’t soo hagelde 
en woei, of toe, d!at de snuwvlokke stove, en toe die ïene erge keer, 
dat de beeste weer op stal haalt moste, omdat er gien gras was te 
vreete. Jonge, jonge, toe was ’t wat! 

Maar nou, zoon godlijk weertje! Dankbaar zijn de vreedzame 
dischgenooten, vrouw Femmitje niet het minst. Vergenoegd ziet zij 
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rond. In het donker diep der darsch werpt de ondergaande zon een 
mooi vak licht op de oude Breggie, gezeten naast de „vrouw” — 
eene eereplaats. 

Zij kan niet best meer meedoen aan den maaltijd, ze wordt zoo 
erg aftands. Het is ook nu al zes en veertig jaar, dlat zij bij de 
vrouw werkt. Soms klinkt er van het ondereind der tafel, waar t 
wat drukker toegaat — de baas schonk ook bier aan t manvolk: 

„Toe Breggie, rep je: ’t gaat in je skade!” 

Ze zijn daar: gauw mit de hand, rap mit de tand, en houden 
een eetwedstrijd om de laatste bol'. 

Troostend zegt vrouw Femmitje: „Gelukkig, Breggie, dat de 
bande ’t langer uithoue as de tande.” 

De vrouw houdt een wakend oog. Wat ieder man gebruikt, komt 
Breggie ook toe. Telkens als de oude verlegen bedankt, gaat een 
bol gewikkeld in de wollen deken terzijde; die mag de oude werkster 
meenemen voor het kleine grut van hare dochter. 

Eindelijk wordt de bodem van de kriel zichtbaar. De baas zegt 
het stereotype: Niemand meer, dan selle we maar danke. Even 
verdwijnen de gezichten achter de petten, dan nemen allen dankbaar 
en voldaan afscheid. 

Nu bij het heengaan zegt Femmitje tot hare oue getrouwe: „Nou 
Breggie, wél thuis en dat we nog menig jaar na dut in vrede en 
gezondheid mit mekaar magge skoonmake. ’ 

„Dankje vrouw. Van ’s gelaike; want er is op de werelt toch 
maar niks zoo gerust voor ’n vrommes, asdat je segge ken: ik ben 
skoon.” 


vraien en trouwen van Boer 


Ik was twintig jaar, toe ik voor ’t eerst 
Verliefde op Annemie. 

Ze danste en sprong met main in ’t rond, 
En rusttte op main knie. 

Op t lest vroeg ik ’r tot mam vrouw, 
Maar kreeg ’n blauwe skeen. 

Op alles had ze ja gezegd, 

Maar voor het trouwen .... Neen. 

Toen klampte ik bionde Hanna an. 

Die zai: „hè je ’n bedraif? 

Jouw land ken in ’n leege buul. 

Wat doe je met ’n waif?” 

„Dat zei ik je toóne,” fluisterd* ik. 

En zoende haar meteen. 

In t zoenen had ze nag wel skik. 

Maar in ’t trouwen. . . . Neen. 

t Ging eveliens bai Train en Kee, 

Bai allen, die ik vroeg: 

Voor vraier had ik veuls te veul. 

Voor man had ’k niet genoeg. 

Ik was ’n frissche kwieke knaap. 

Zij waren niet van steen. 

Ze malden razend graag met main. 

Maar met me trouwen - . . . Neen! 

k Zat met Grootje iens bai de heerd. 

Deer trad Jood Levie in, 

Eai duizend gouwe raiers neer. 

As loteraigewin. 

Drei stonden al die lieve deerns. 

As kippies, om main heen. 
k Wou wel’dres vraien met erlui. 

Maar trouwen - - - - trouwen? Neen. 

lens op ’n Zundag — zaal’ge dag! 

Trad ik mooi Jetje op zai. 

Zij had gien duit, maar ik had nou 
Genog voor haar en main. 



173 


,/k Hew jou zoo innig lief,” zai ik; 
„Toe, zeg me dat eres na. 

’t Is om te trouwen, beste maid”: 

„Is ’t om te trouwen?” „Ja!” 

Dat Ja, main dunkt ik hoor het nag. 
Hoe ging ’t me deur de ziel. 

’t Was of voor main ’n Engel uit 
Gods hooge hemel viel. 

Zij lachte en piepte en ik? en ik? 

’k Wist zelf niet wat ’k deed! 

Nei, zoo verliefd was ’k nooit nag weest. 
Wat main toen niks ok speet. 

Main Grootje zwoer me bai d’r bril, 

’t Was d’ allerbeste keus. 

Maar Gossiemain, wat keken toen 
Die aare op erlui neus. 

Een jaar deernei, wier Jet main waif 
En ik heur man, da’s glad. 

Wat was ik blaid dat ’k vroeger toch 
Dat blauwtje loopen had. 

Nou ben ’k al twintig jaar getrouwd, 

’t Vloog alles van de hand. 

De duizend raiers groeiden an 
Tot twintig morgen land. 

Main waifkelief blaift main op aard 
Main zoetste zoetighaid. 

Zes flinke kindere skonk ze main, 

Vaif knechies met ien maid. 

Nou zitten Leent je. Train en Kee 
En Hanna zonder man. 

Te babbelen en te lasteren 
Bai Bessie’s koffiekan. 

Zeg maidjes, kraig je ’n vraier. 

Volg nooit hun voorbeeld na. 

Is ’t om te mallen, zeg dan Neen, 

Is ’t om te trouwen, Ja! 


Bovenkarspel. 


D. SMIT. 


Main dat maidje. 


Mam dat maidje, zai boer Jasper, 

Gaat er nou al in de trouw. 

En hai zai er teugen Jantje, 

Maar n >at zei je? zai boer Jasper, 

Waif vindt je ’t aig’lik niet wat gouw ? 
Ze net ’r zinnen er op zet. 

En ik moet ok eerlik zeggen: 

•Aig lik niks dlat ’t beur belet. 

Main dat maidje, zai boer Jasper, 

Gaat er heel nei Noord 'Schar wou, 
t Is van mooite wel wat veer zien. 

Niet voor main, maar voor main vrouw. 
Maar wat zei je? zai boer Jasper, 

Kraig in alles eres je zin. 

Was k as Aaffie, ’k dee as Aaffie, 

En ’k ging niet bai vader in. 

Main dat maidje , zai boer Jasper, 

Is ’n lieve, kante maid. 

En was Krelis ok zoo goed niet, 

Den wouw ik r vast niet kwait. 

Maar wat zei je? zai boer Jasper, 
t Zei wel overal zoo gaan. 

Dat de vaders en de moeders 
Bai de vraiers achterstaan. 

Main dat maidje , zai boer Jasper, 

Is van alle markten thuis. 

Zeumers ging ze om te melke, 
s Ochendis hallef vier van huis. 

Maar wat zei je? zai boer Jasper, 

Je doen ’t al opdat je kind, 

As ’t later zelf moet zorge, 

In ’t werk behagen vindt. 

% 

Main dat maidje , zai boer Jasper, 

Kraigt ’n kerel nei ’r zin. 

En da s goed^ ok, want ’t houwlik 
Het om deuz taid heel wat in. 

Maar wat zei je? zai boer Jasper, 

Och, alliendig is allien. 

Ieder wil nag op z’n taid toch, 

Vraier of zich vraister zien. 


V. B. B. 



Transvaalsch liedje. 


Ik min mijn land. 

Ik min mijn volk. 

Ik min mijn eigen taal. 

Zij zijn mij dierbaar, heilig, schoon. 

Waar ook mijn voet mag dkvaal. 

Ik zeg niet dat er op onz’ aard 
Geen schooner land kan zijn. 

Of dat geen edler, grooter volk, 

Bestaan kan dan het mijn: 

Maar ’k min mijn eigen land alleen. 

Omdat ’t mijn eigen is, 

Omdat ik op een vreemde grond 
Mijn eigen land zal mis. 

En U, mijn taal, mijn moedertaal. 

Verruil ik voor geen schat; 

Hij, die het zegt, heeft zeker nooit 
Zijn moeder liefgehad. 

MELT BRINK. 

(Afrikaansch dichter. } 


ALLEGAAR GEN DAG! 


Ik hèw al oftig zoo dris staan te gnokken om dat te 
zien, maar nou hèw ’k ’t zien. ’t Was zuiver snokker om 
deer dris te kaften, ’t Houft hèw ft ok sproken en die het 
alles zien leiten. Hai was enig vrindelijk en zai, je magge 
gerust alles zien, gehaime binne der niet, maar je moete 
’t kinne, kinnis en kunst hèw je hier. ft hèw der wel 
meer as een uur rondloopen want ’t is groot, hoor! en 
nou kin ft ok begraipe weerom de vrouwtjes, maidjes en 
joons allegaar zoo op ’m stoven binne, want ’t is alles 
even gnap, wat je er vandaan kraige; as je, zoo as ft, ok 
alles dris zien hèwe, din kin je der ok niet aars over 
dinken; overal hèw je machinies voor en je moete zégge 
hoe hèwe ze ’t voor mekaar kregen, der zitte deer gnappe 
koppe; ze zégge der vanzellef welders wat van, maar dat 
kin je wel begraipe, dat hèw je in dat soort zaken altait ; 
as der nfts te doen was, din konne ze der nfts meer van 
zégge ok. Dut weet ft wel: wat er van te maken is dat 
make ze der deer van. ’t Houft het ook overal zelf weest 
en kin alles, das een vakman zooas je der niet veul zien 
zelle. Overal kome ze ok vandaan om deer ’t vak te 
leeren en de inrichting te bekaften. En nou weten jullie 
nach niet iens weer ft weest bin, nou julle kome der ok 
allegaar, bij Stam Stoomt om te vurreven, te stoomen of 
te wasse. Veer weg is niet altait lakker as je het dichtbai 
redde kinne, want dut is ’m. En goedkoup is ’t er ok, je 
worre niet of set! 


Je GERT. 


